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Adanson’s Sources, References, and Abbreviations
Frans A. Stafleu

A scholarly and extremely valuable “index and bibliography interpreting
and emending the abbreviated references to authorities cited by Linnaeus
in the first edition of the Species plantarum” was published by John Lewis
Heller in the second volume of the Ray Society facsimile of that book.
This publication has proved to be so useful for students of Linnaeus and
his sources that a similar list, although of a more limited scope, for
Adanson’s Familles des plantes might be valuable for all who study the
work of the latter author.

The references given by Adanson to pre-Linnaean literature are essen-
tial for the typification of Adanson’s generic names. The list of Adanson’s
sources given below is intended to help taxonomists who have to use the
names in the Familles des plantes. Furthermore, the list gives a summary of
Adanson’s sources and as such is meant to illustrate the essay by the
present author on the Familles des plantes published in Part 1 of this volume.

In several instances the research done by Heller for Linnaeus is relevant
also to Adanson, and for this reason Heller (abbreviated He.) is frequently
referred to in this list. The wide and deep bibliographic research done
by Heller in the course of twelve years is certainly not equalled here,
The difference in importance between Linnaeus’ and Adanson’s works,
especially for present-day nomenclature, would not have justified such
an elaborate investigation in the present case, even if the time for it had
been available.

Adanson’s sources are often different from those of Linnaeus, and his
abbreviations are far more puzzling. When compiling his Familles des
plantes Adanson was able to make use of the very extensive libraries of
Bernard de Jussieu and M. de Bombarde. His own library was still small
and never became a really notable one. Since the de Jussieu library went
only in part to the Muséum National d’Histoire Naturelle, and since
that of de Bombarde was probably entirely dispersed, we do not have
the same check on the sources (and abbreviations) as Heller found in the

529



530 ADANSON

Linnaean books at the Linnean Society of London. Adanson’s botanical
books are for the greater part at the Hunt Botanical Library, but they
help to clarify only a few of the references. The catalogue of the de
Jussieu library (1857) also helps to find out sometimes which edition or
book of a particular author may have been used by Adanson. This
catalogue is here referred to by means of the abbreviation Ju.

Heller has shown that the Linnaean system of abbreviations was “bino-
mial.” Linnaeus’ references follow the example of his specific names, and
consist of the author's name (the “generic name”) and an “epithet”
which can be repeated under different author’s names. Adanson was
less consistent, but the abbreviations used in his second volume also
conform to his ideas on nomenclature. Most of Adanson’s abbreviations
are monomial and refer only to the author, even when more detail
would have been welcome. In addition most references include no page-
numbers. The result is that, at first sight, many abbreviations in volume
two of the Familles des plantes are very difficult to interpret.

The list of botanical authors and publications in volume one (Table
cronologike des auteurs de botanike, pp. 1-30) forms the basis of the present list.
All authors mentioned in that table are mentioned here with their full
names and dates followed by a reference “(FP1: ...)” to Adanson. These
names and dates have been checked against many sources that, in gen-
eral, cannot be cited here. They include the Barnhart file (“Biographic
notes upon botanists”) at The New York Botanical Garden and Ver-
doorn’s Index Botanicorum files at the Utrecht Biohistorical Institute.
Adanson often named genera after botanists: such dedications are men-
tioned at the end of the author paragraphs. Dedications by other authors
are not included. The books mentioned in the table cronologike are further
treated under the author-headings when cited in the second volume
or when discussed extensively by Adanson in the historical survey in the
préface istorike (pp. v-lxxxiv). The abbreviated references for these books
are not always in alphabetical agreement with the author-citations (H.M.
under Rheede, Fric. under Cordus), but cross-references have been
inserted.

Since it is not always clear to which edition of a particular book
Adanson refers, reprints and later editions are often mentioned: all these
publications have been checked, if necessary also against Adanson’s ref-
erences, unless marked “(n.v.).” The abbreviated references following
each title (¢f. list of abbreviations on pp- 532-534) are to the main botanical
bibliographies and to sources that are of particular importance for the
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knowledge of Adanson. They include references to his own library and
to that of the de Jussieu family; other abbreviations refer to the essays
in Adanson, I and to occasional reviews. No attempt has been made to give
exhaustive lists of reviews: those mentioned contain particular informa-
tion of bibliographical value. As a rule, locations of particular books are
not mentioned. For some rare works, however, mention is made by
means of abbreviations of the copy consulted.

The phrase “See FP 2: ...” indicates that a reference occurs only once
or twice, whereas “See e.g. FP 2: ..."” indicates that it occurs three or
more times. Up to six instances in which Adanson used an abbreviated
reference were checked against the original publication. This check
often revealed inaccuracies: it should be realized that many more
inaccuracies may be encountered than are mentioned here.

Adanson did not always consult the publication to which he refers:
he often copied references from other sources, of which the most im-
portant are C. Bauhin, Pinax theatri botanici, Basel, 1623 (C.B. Pin. in this
text), Mentzel, Index nominum plantarum multilinguis, Berlin, 1682 (repr. 1696;
Mentzel or Me. in this text), Ruelle, De natura stirpium libri tres, Paris, 1536,
and Linnaeus, Species plantarum, Stockholm, 1753. This is probably the usual
case with those authors not mentioned in the table cronologike : they can
easily be identified in this list because of the absence of the reference
(FP1: o)

A separate category of abbreviations used by Adanson is that of names
of peoples. Adanson listed and used vernacular names as well as plant
names in Latin or Greek form. The provenance of the vernacular names
is indicated by the usual abbreviations encountered in pre-linnaean
literature standing for the latinized name of the people concerned in
the genitive plural (Am. for Americanorum, or sometimes in the abla-
tive: Americanis). Many of these vernacular names were obviously taken
from Bauhin, Mentzel, or Ruelle.

The author is indebted to many colleagues and institutions for their
help and encouragement. The majority have already been mentioned in
Adanson I, pp. 246-247 (1963). In addition, thanks are due especially to Dr
John L. Heller, of the Classics Department, University of Illinois, for
very valuable help with the classics, to Dr Frans Verdoorn, of the
Biohistorical Institute of Utrecht University, for his advice and for the
generosity with which he placed his books and indices at my disposal,
and to Miss Ali Miedema for her help with some of the references to
classical authors. The libraries and institutes at which this list was pre-
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pared were: The Arnold Arboretum, Gray Herbarium, and Houghton
Libraries of Harvard University, the Cambridge Botanic Garden (G.B.),
the Hunt Botanical Library, The New York Botanical Garden, the
British Museum (Natural History), the Lindley Library of the Royal
Horticultural Society in London, and the University Library, Biohistori-
cal Institute, and Botanical Museum at Utrecht. The courteous assistance
of the directors and staff of these institutes is acknowledged here with
deep gratitude.

ABBREVIATIONS

Publications are referred to in small capitals (e.g. Pritzer); the full references can be
found in the list of “general references” on pp. 613-618. The abbreviations of the titles
of periodicals (not listed here) follow mainly Rickett and Schwarten in Bull. Torrey
Bot. Club 85: 277-300 (1958); 88: 1-10 (1961).

a ante, indicating that a certain author was born or died before a certain year
AA Arnold Arboretum, Harvard University (catalogue see Tucker)

AD Marcapant, “The Adanson collection of botanical books and manu-
scripts;” Adanson’s copy of the book cited is at the Hunt Botanical Library
and is identified by its AD number

AL Adanson, Catalog[uJe de mes lisres, see AD 271 and Margadant pp. 269-275 (the
so-called “collationé” numbers inserted by Ad. in his own books)

Ba. BARTLETT, Fifty-five rare books

Bac. Backer, Verklarend woordenboek

BB BrirreN and BourGe, British botanists

BHU Biohistorical Institute, Utrecht

BL BiocrarisciEs LExicoN

BMNH  British Museum (Natural History)
BMU Botanical Museum, Utrecht

BO BrerioTHECA OSLERTANA
Br. BriQuEeT, Botanistes d Genéve
Bu. BurGEss, Aster

. circa [about]

cap. caput [chapter]
C.B. Pin. Casrar Bavmin, Pinax

of. conferus [compare with]

Co. CormEeiro, Botdnica hispano-lusitana

Cox Cox, Reference guide literature of travel
dic. dicatio [dedication)

DNB DicrioNary oF NaTionat Biocraray

Du. DuxTHORNE, Flower and fruit prints

Duod.  ducdecime [12 mo, the size of a book, where each leaf is 1/12 of a sheet]
ed. editio [edition)
ed. princ.  editio princeps, first edition, of books a. 1600
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eg exempli gratia, in references to FP 2, indicating that a particular type of
reference occurs three or more times

El Exciciorepia ITaLiaNa

EP Exciciorfpia PORTUGUESA

ES Excicrorepia Espanora

i floreat [flourished]

Fol. folio [the size of a book where each leaf is that of a sheet folded once]

FP Apansox, Familles des plantes

GGA Goettingische gelehrte Anzeigen

GH Gray Herbarium, Harvard University

Ha. Hatier, Bibliotheca botanica

Hi. HAFLIGER, Biographicon

HBL Hunt Botanical Library

He. HEeLLER, Index auctorum

HO Houghton Library, Harvard University

Hu. Huxt Botanicar Catatocue

Hung.  Huncer, Charles de I'Escluse

Ju. Jussiew, Catalegue bibliothéque de Jussien

w Jamsex en WacHTER, Personalia

Kr. Krox, Bibliotheca botanica suecana

L. linea [line]

Lar. Larousse, Grand Larousse encyclopédique

Lat. Latinized form of a personal name

lib. liber [boak]

i Lindley Library, Royal Horticultural Society

Me. Mextzet, Index nominum plantarum multilinguis

MGB Mever, Geschichte der Botanik

min. minimum [small, applied to leaf size (e.g. “oct. min.”=small octavo)]

n.d. non datum [not dated]

Ni. Missex, Botanische Buchillustration

nv. nen vidi [not seen

NY The New York Botanical Garden

Oct. actavo [8vo, the size of a book where each leaf is 1/ the size of a sheet]

para. paragraph

Pin. Pinax, see C.B. Pin.

Pr. Pri1zer, Thesaurus ed. 2; (the first edition is cited as Pr. ed. 1)

Ps. pseudonym

Qu. quarto [4to, the size of a book where each leaf is 1 the size of a sheet

qv. quid vide [which see]

r. rect [right-hand page of an opening]

RE PAULYS REAL-ENCYCLOPADIE DER CLASSISCHEN ALTERTUMSWISSENSCHAFT

repr. reprint

rev. review

RS RickerT et Stariev, Bibliographia

5. sive [or if |

SA Starteu, Adanson and his * Familles des plantes”
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Sar. SARTON, Introduction to the history of science

Sacc. Saccarpo, La botanica in Italia

s.d. sine datum [without date, i.e. no date of publication given|

s.l. sine locus [without place, i.e. no place of publication given]

So. Soutsey, Catalogue Linnaean books

Sp LiNNAEUsS, Species plantarum

ULy University Library, Utrecht

V. verso (in combination with a number) [left-hand page of an opening]
V. vel [or] (in combination with names)

wp WiNKLER PRiNs, Encyclopaedie

AUTHORS AND ABBREVIATED REFERENCES
Acosta—Christébal Acosta, 1512-1580 (FP 1: 7) (dic. FP 2: 17, 512 “Acosta. Adans.™).

Acost.—Acosta, Tractado de las drogas y medicinas de las Indias orientales. Burgos 1578. Qu.
(Co. 239, FP 1: 7 “1588,” Hu. 130, Ju. 3744, Pr. 13).

i—A & medic in orientali India nascentium liber. Antwerpen, 1582,
Latin translation by Clusius (FP 1: 7, Hu. 139, Hung. pp. 155, 373), reprinted Ant-
werpen, 1593 (Hung. pp. 208, 377), and again in Clusius, Exoticorum libri decem, pp.
253-294, Antwerpen, 1605.

See e.g. FP 2: 551 “Durio. Acost.” cap. 29 in 1578 ed., p. 65 in 1582 ed., and cap. 51
in 1605 ed.

Act. Acad.—Histoire de I' Académie des Sciences [Paris] Amnéé . . . Avec les Mémoires de mathé-
matique et de physique pour la méme année, tirés des régistres de cette Académie. [Hist. Acad. Sci.
Paris; Mém. Acad. Sci. Paris] (cf. AL 3).

Adanson refers to the original Paris edition, mentioning the year for which a
volume was issued. Publication usually took place some years later. For the
abbreviated references used by Adanson see the respective author headings
(Chomel, Isnard, de Jussieu, Marchant, Nissolle, Tournefort, Vaillant).

Act. Angl—"Acta Anglica” or **Acta societatis Anglicanae” : Philosophical Transactions [of the
Royal Society London] (Phil. Trans, Roy. Soc.). Adanson’s references are often in-
complete. See Ellis, Houstoun, Garcin.

Act, Petr—""Acta Petrapolitani” : C: ii academiae scienti imperialis petropolitanae (Comm.
Act. Sci. Petrop. ).
Adanson uses the volume numbers. Some of his quotations are taken from
Linnaeus (cf. He. p. 51). See Amman, Buxbaum.

Act. Stockh—"*Acta Stockholmienses” : Kongliga Swenska Wetenskaps Akademiens Handlingar ( Vet.-
akad. Handl. Stockholm ).
See FP 2: 242 “Limnia Act. Stockh. 1746. 1. 5.” which refers to Linngeus, Limnia, en
obekant vext, Ver.-akad. Handl, Stockholm 7: 130-134. (Apr-Jun) 1746.
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Act. Ups(al)—"Acta Upsalienses” : Acta Secietatis regiae scientiarum Upsaliensis (Act. soc. sci.
Upsal.). See Haller, Linnaeus.

Ad. Ups(al)—"“Acta Upsalienses”: Acta literaria svecize, edita Upsaliae (Act. lit. sveciae).
Forerunner of Act. soc. sci. Upsal. See Rudbeck.

AcTuARIUS—Actuarios, Joannes son of Zacharias, fl. 1300, (“Actuarius” was a term
designating a byzantine court-physician).

Actuar.—Actuarios, Methodus medendi. Many editions, e.g. Paris, 1539 (ed. Ruelle), Basel,

1540 (ed. C. Gesner) n.v.; (Bu. p. 186, Ha. 1:166, MGB 3: 356, Pr. ed. 1. 33, 34, Sar. 3: sar).

See FP 2: 532 “Capsicum. Actuar.”” probably quoted from C. Bauhin, Pinax p- 101
“Kapsikon Actuario.”

Apanson—Michel Adanson, 17271806 (FP 1: 20) (dic. of. FP 2: 524 “Adansonia Juss. Lin.")

Ad(ans). Act. Ac. s3—Description d'un arbre d'un nouveau genre, appelé Boabab,
observé au Sénégal. Mém. Acad. Sci. Paris 1761: 218-243. t. 6-7 (1763) referred to by
Adanson (FP 2: 399, Baobab) as “17s9 1. 1, 2.

Ad(ans)—Adanson, Familles des plantes. 2 vols. Paris, 1763. Oct. (AD 5, AD 6, AL 65, Hu
577, Ju. 1043, RS p. 7, Pr. 21, SA PP- 123-264, So. 645).

ArciNeTa—Paulos Aegineta, 625-690.

Aegin—Paulos Aegineta, De re medica libri septem. Ed. princ. Venetia, 1528 n.v. (BO 438,
Greek, used by Mentzel; id. Basel, 1538); later ed. e.g. Strasbourg, 15u (Latin, ed.
Brunfels, Pharmaca simplicia contains only the alphabetical enumeration of the
herbs); English ed. Francis Adams, London, 1844-1847 (BO 441); German ed. 1.
Berendes, Leiden, 1914 (cf. Sar. 1: 479).

See FP 2: 550 “Arnabo. Aegin.” and “Mamiras. Aegin.”’ Arnabo and Mamiras are
found in lib. 7, cap. 5 where the herbs are enumerated in alphabetical order. See I.
Berendes, Paulos von Aegina des besten Arztes sieben Bicher, Leiden, 1914, Pp- 623, 683. See
also MGB 2: 412-4 for details on Paulos’ botany.

Aegyp—Aegyptionm. Adanson used several sources for his Egyptian names. See e,
FP 2: 580 "Mauz. Aegyp..” taken from P. Alpino, Pl Aegypt. pp. 75-80; FP 2: 574
“*Chokorta. Aegjp.” taken from Dioscorides, lib. 2, cap. 144 under Malache,

Aethiop.—Aethiopum.

AETIUs—Aétius of Amida (RE Aetios 6) (dic. FP 2: 84, 513 “Aétia"); f. Ha. 1: 159
Boehm. p. 34.

Afr—Afrorum. Refers to names used by the inhabitants of what are now Algeria,
Tunisia, and Tripoli, but mainly of Tunis (Carthage). The use by Adanson corre-
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sponds to the Greek and the ancient Arab use of the word. See e.g. FP 2: 517 “Sikkira.
Afr.” which is Sicciria in Dioscorides lib. 3, cap. 67 under Anethon; FP 2: 561 “leske.
Afr.” in lib. 3, cap. 131

Arsertus—Albertus Magnus, Count von Bollstidt (also: Albertus Teutonicus s.
Ratisbonensis; Albert von Lauingen), c. 1193 (v. 1205}—1280 (FP1: 8).

ArpiNus—Tobia Aldini, fl. 1625 (FP 1: 10) (dic. FP 2: 328, 514 “Aldina. Adans.”).

Aldini.—Aldini, Exactissima descriptio rariorum quarundam plantarum quae continentur Romae in
horto Farnesiano. Roma, 1625. Fol. (FP 1: 10 “'Hortus Farmesianus” ; He. p. n, Hu. 208, Ju.
2055, Ni. 13, Pr. 1590). Sometimes attributed (erroneously, see El 2: 280) to Pietro
Castelli.

Arprovanpi—Ulisse Aldrovandi, 1522-1605 (FP 1: 13).

Aldrov.—Aldrovandi, Dendrologia naturalis scilicet arborum historige libro duo (Opera ommia vol. s).
Bologna, 1668 (colophon dated 1667). Fol. (FP 1: 13, Hu. 306, Ju. 325 [“1648"], Ni. 14,
Pr. 93).

See FP 2: 18 “Antelos. Aldrov.” which is Anthelos in Aldrovandi on p. 249 para. ¢, d.

Arexanper TrattiaNus—see Tralles.

Arttoni—Carlo Allioni, 1728-1804 (FP 1: 28).

Allioni—Allioni, Synapsis methedica stirpium horti Taurinensis. Torino, 1760. Qu. n.v. (FP 1:
Lxxij, Pr. 107).

Arrix—Prospero Alpino (Alpinus), 15531616 (FP 1: 85 ¢f. Baldacci et Saccardo, p. 142
and Sacc. 1901, p. 10; d. 23 Nov 1616).

P(rosp). Alp(in).—Alpino, De plantis Aegypti liber. Venetia, 1592. Qu.; ed. 2, Padua, 1640.
Qu. (He. p. u [ed. 2], Hu. 164, Ju. 1900 [ed. 2.}, Ni. 20, Pr. 1)

See e.g. FP 2: 524 “Baobab. Prosp. Alp.” on fol. 27, 28 (cap. 17) of the 1592 edition
and on pp. 66-68 of that of 1640. Adanson cited from the latter edition (pagination
is different) as is clear from FP 2: 525 “Lablab. P. Alp. t. 75" : the plate is indeed on
P- 75 in 1640,

For a contemporary commentary see |. Vesling, De plantis Aegyptiis observationes
et notae ad Prosperum Alpinum. Padua, 1638. Qu. (Pr. g9745).

P(rosp). Alp(in). Exot.—Alpino, De plantis exoticis. Venetia, 1627. Qu. (Ba. 27, He. p. 1,
Hu. 211 & 213, Ju. 1545, Ni. 21, Pr. u2) (repr. 1629, Qu.; 1656 Qu.).
See e.g. FP 2: 31 “Ebenus P. Alp. Exot. T. 28" (plate on p. 278).

Amatus—Amatus Lusitanicus or Joam R. Amato, also named Jodo Rodrigues de
Castelo Branco (lat. Joannes Rodericus Castelli albi Lusitanus), 151-1568 (FP 1: 6;
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Tt Jan 1568 fide EP 6: 185). The spelling *“Amathus” (the simpleton) was used by his
adversary Mattioli instead of the correct “Amatus” (the beloved: Matthioli,
Apologia adversus Amathum lusitanicum . . . , Venetia 1555. Oct.) (see Bu. p- 386).

Amat—Amatus Lusitanicus, In Dioscoridis Anazarbei de medica materia libros quingue enarra-
tiones. Venetia, 1553, Qu. (BMNH) (FP 1: 6, Kaniz 1s65 p- 418, Pr. 124). Adanson cites
the Strasbourg, 1554 (n.v.; Ju. 2829), and the Lyon, 1558 (AA, BMNH) editions as
Commentaria in Dioskoridem.

See FP 2: 518 “Anime. Amat.” found in the 1558 ed. on p. 61 under “De Cancamo”
as follows: ™. . . Lusitani . . ., aniimum appelantes . . .”; the 155 edition gives on
P- 42 in margine “Animum gummi’”, in the text “aniimum.”

Ambel. —Ambel is a Malabar plant name, although cited by Adanson as an authors’
name: FP 2: 608 “Ottel. Ambel. H.M.11.1.45."

AMBROSINUS (BaRTHOLOMAEUS)—Bartolomeo Ambrosini, 1585-1657 (FP 1: 10),
AmBrosiNUs (HyAcINTHE)}—Giacinto Ambrosini, 16051671 (FP 1: 12).

Amferic). (-k. )—Americanorum. See FP 2: 326 “Toulichiba, Americ.” Probably a manuscript
name of Plumier (Pseudo-Acacia Plum. M.S. vol. 7, t. 145).

AMMANN (JeaN)—Johann Amman, 1707-1741 (FP 1: 26).
Amm —FF 2: 605 “‘Siphonanthemum Amm."” see Amm. Act. Perr. 5.

Amm. Act. Petr. —]. Amman, Quinque nova plantarum genera, Comm. Acad. Sci.
Petrop. 8 (1736): 211-219 t. X111, X111, XIV, XV, XVI, XVII, XVII, XVIIL 1741 (see e.g. FP 21 308
“Pterospermadendum Amm. Act. Petr. 5. t. 14-17,” recte t. 16, 17, 17.).

Amm. Act. Petr. 9—]. Amman, De Betula pumila, Comm. Acad. Sci. Petrop. 9 (1737): 314-315.
t. 14. 1744 (see FP 2: 375).

Amm. Ruth—]. Amman, Stirpium rariorum in imperio Rutheno sponte provenientium icones et
descriptiones. St. Petersburg, 1730. Qu. (AD 12, AL s4, FP 1: 26, He. p. u, Hu. sn, Ju.
1818, Ni. 24, Pr. 136; cf. also GGA 1739 (93): [813). 19 Nov 1739 and the preface dated
18 Jul 1739).

See FP2: 285 “Chamaejasme. Amm. Ruth.1.2” on p. 24, t.2.;and FP2: 431 “Hypecoum
<« Amm. Ruth. t. 3" as Hypecoon on p. 5, t. 9.

AMMANN (Paur)—Paul Ammann, 1634-1691.

Amm, (P. Amm. }—P. Ammann, Supellex botanica. Leipzig, 1675. Oct. (Hu. 335, Pr. 138).
Character plantarum naturalis. Leipzig, 1676. Duod. (Pr. 139) (ed. 2. 1685; ed. 3. 1700).

See FP 2: 326 “Indigo Amm."” in the Supellex p. 10, 66, a reference which goes back

to Linschoten, Itinerario 2. 1596: cap. 69 “Van 't Annil ofte Indigo,” id. 1599 ed. p. 75
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Annil sive Indigo; ¢f. also Marchant 1718 p. 96 “Anil sive Indigo.” Adanson’s “Indigo.
Amer.” on FP 2: 566 is an error for Amm.

AnprociDES—Androkydes, fl. 350 8.C., physician of Alexander the Great, (FP 1: 3).
Adanson cites “De Brassica” “Ex Plin. L. 17. ¢. 24" which is lib. 17, cap. 37, par. 18
(Littré edition) where Androkydes is quoted as having prescribed “raphanus” against
inebriety. Theophrastus also cites Androkydes and this use of “raphanos” (Brassica
cretica) “'to expel the fumes of drunkenness” (Theophrastus ed. Hort, lib. 4, cap.
16, par. 6).

AxproTioN—Androtion (FP 1: 3). f. a. 350 B.c. (MGB 1: 15).
Adanson cites “De Murte & Olea” “Ex Teofraste L. 2. c. 8,” which is lib. 2, cap. 7.
par. 2 (ed. Hort) “Androtion says that the myrtle and the olive need more
pruning ...”

Angl—Angliorum.

Angol—Angolensium. See FP 2: 577 “Mikambe. Angol.” taken from Marcgraf 1645, p. 10
“Micambe Angolensibus” (not in ]. Gossweiler, “Nomes indigenas de plantas de
Angola.” Agronomia angolana 7).

Ancuitiara—Aloysius Anguillara (Luigi Squalermo, called A.) c. 1512-1570 (FP 1: 6).

Ang(uill. )—Anguillara, Semplici. Venetia, 1561. Oct. min. (Ju. 3727, Kanitz 1863, p. 415,
Pr. 187) (ed. lat. C. Bauhin, Basel, 1593 ““De simplicibus” n.v.).
See FP 2: 524 “Barba jovis. Anguill.” on p. 86 as “Barba louis.” For determinations
of some of the plants see Béguinot, Fl. Fadova, p. 1. 1909. See also L. Légré, La botanique
en Provence au X Vle siécle, Louis Anguillara, Marseille, 1901,

Aruterus—Apuleius Platonicus, or Apuleius Barbarus (Pseudo-Apuleius), fl. ¢. 400.

Apul(ei).—Apuleius Platonicus, De herbarum virtutibus, ed. princ. Roma, 1481 (v. 1483),
Qu. (AA, BHU); later ed. (probably used by Ad.) De viribus herbarum Paris, 1543 n.v.
(Ju. 2833, Pr. 7357). Facsimile edition of Monte Cassino Codex g7 and ed. princ. by
E.W.T. Hunger, Leiden, 1935; see also the facsimile edition and description by
R. T. Gunther, Oxford, 1925, based on the Bodley ms. 130, and the critical edition
of the text by E. Howald and H. E. Sigerist in Corpus medicorum latinorum vol. 4. Leipzig/
Berlin, 1927.

See FP 2: 561, 587 “Gallicrus. Apul.” (cap. 45 in ed. princ., 44 in Howald et Sigerist)
and FP 2: 593 “Proserpinaca. Apul.” (cap. 18 in the Howald and Sigerist ed.; named
Herba Polyginus in ed. princ.).

Arab.—Arabum. See e.g. FP 2: 594 “Ribes Arab.” which may have been taken from
Clusius, Hist. 1: 120, who speaks of “Ribes legitim. Arabum" ; FP 2: s13 *hAcub. Arab.”
taken from Marchant 1715, p. 150 who reports the name from Aleppo.
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Arcunocnus—Archilochos of Paros, sth or sth cent. n.c. (FP 1: 3; RE Archilochos ).

Arpuin—Pietro Arduino (Harduino), 17281505 (FP 1: 19) (dic. FP 2: 499, 520 “Arduina.
Adans.™).

Ard(uin). Spec—Arduino, Animadversionum botanicarum specimen. Padua, 1759. Qu. (AD 14,
AL 87, FP 1: 29, Ju. 1227, Ni. 46, Pr. 220).
See FP 2: 188 “Teucrium. Ard. spec. t. 3 & 47, Date: published after 3 Oct 1759
(last date in volume, p. xxviii).

Aristore—Aristotle (Aristoteles), 384-322 B.C. (FP 1: 3) (dic. FP 2: 125, 520 “Aristotela
Adans.”

Ad:r?sun cites Historia plantarum Lib. 2, Leipzig, 151 Fol. and Paris, 1619. Fol. (n.v.)
According to E. F. H. Meyer (sce his Nicolai Damasceni de plantis libri duo Aristoteli
wulgo adscripti. Leipzig, 1841. Oct.) written by Nicolaos Damascenos (64 B.C.-post 4 B.C.).

The “Tordulion Arister.” cited by Ad. (FP 2: é12) is not found in Meyer's 1841
edition nor in E. S. Forster's English translation of De Plantis, Oxford, 1913, Mentzel
(p. 304) refers to “Tordulon . . . Aristot. L9. histor.” a reference which must be
an error (J. L. Heller in litr.). Dioscorides has Tordul[ijon in lib. 3, cap. 63; Pliny has
Tordylon in lib. 24, cap. 7.

ATHENAEUS—Athenacos of Naucratis, Egypt, fl. ¢. 190 4.0, (MGB 2: 197-202, Sar. 1: 326,
(RE Athenaios 22) (dic. FP 2: 11, 522 “Athenea Adans.”).

Athen—Athenaeos, Deipnosphistarum libri quindecem, ed. Dalechamp, Lyon, 1583 (n.v.),
1597 (n.v.), 1612, Fol. (¢f. Gesner, Bibl. ed. 1583).
It is unlikely that Adanson consulted an Athenaeus edition; the reference
FP 2: 515 “hAmamelis. Athen.”” was probably taken from Dalechamp or from C.B.
Pin. See Athenaeus, lib. 14, cap. 17 (1612 ed. p. 650) “Amamalides” (pl.). Fraas (1545,
p- n) and Langkavel (1866, p. ) interpret “Hamamelis Athenaeus” as Mespilus
germanica L., Adanson as Mespilus amelanchier L.

AusrieT—Claude Aubriet, 1665-1742 (FP 1: 12) (dic. FP 2: 420, 5233 “Aubrieta. Adans.”;
for dates see e.g. Duprat in Adanson 11 p. 456).

AvicexNa—Avicenna, Abu Ali al-Husayn ibn Abdallah Ibn Sind, eso-1037 (¢f. MGB
3: 184, Sar. 1: ?09).

Avic.—Avicenna, Canonis medicinae libri i-v, latin translation by Gherardo Cremonense,
ed. princ. Strasbourg, ante 1473 (ULU) (Gesammtkatalog Wiegendrucke vol. 3,
1928, MO. 3114).

The plant names are found in lib. 2, cap. 6, alphabetically arranged (not beyond
the first letter). See eg. FP 2: 523 “Azedarak. Avic.” which is Azedaracht in this
edition; FP 2: 18 “Ben. Avic.” which is “Ben quid est Semen magnum maius . . .",
(the Aben of p. 579, evidently the same, is not found in this edition),

The Avicenna editions in the de Jussieu library were Avicenna opera, lat. a Joh.
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Paulo Mongio et Johanne Costaeo recognita. Venetia, 1564 Fol. (n.v.), and Avicenna
canon medicinae, Leuven, 1658 Fol. (n.v.). Adanson may have used these editions,
although it is not improbable that his immediate source was C.B. Pin.

The first latin translation of Avicenna’s Canon (arab.: Qantin) was made by
Gherardo Cremonense (of Carmona, Spain) around mas; this translation was
used for the editio princeps.

BarreLiER—Jacques Barrelier (Barlierus), 1606-1763 (FP 1: 20).

Barr(el). ic—Barrelier, Plantae per Galliam, Hispaniam et Italiam observatae, iconibus aeneis
exhibitae. Paris, 1114. Fol. (AL 42, FP 1: 20, He. p. 12, Hu. 432, Ju. 1554, Ni. 8o, Pr. 423;
of. also Hist. Acad. Sci. Paris 17141 41. 1717).

The numbers refer to the (1324) figures. See e.g. FP 2: 422 “Jondraba . . . Barr. ic
230" which is Iondraba on t. 230, and “Thee. Barr. ic. 904" which is “The frutex
chinensis Tsia laponensis.”

Barrire—Pierre Barrére, 1690-1755.

Barrer—Barrére, Essai sur U'histoire naturelle de la France équinoxiale. Paris, 1741, Oct. n.v.
(He. p. 12, Ju. 368, Pr. 425; GGA 1742 (34): 265. 26 Apr 1742; Hist. Acad. Sci. Paris 17412
23-25. 1744) (repr. 1749).

See FP 2: 562 “Gome gute. Barrer.” which is Gomme-gutte on p. xiv (1749).

BartHoLINUs—Thomas Bartholin(us), 1616-1680 (dic. FP 2: 124 “Bartolina Adans.”).

Bartholomaeus Anglicus—see under Corbichon.

BasserorTE—Madeleine-Frangoise Basseporte, 17011780 (FP 1: 12) (see SA p. 141, Duprat
1963, p. 8 and in Adanson IT, p. 457-458).

Bassi—Ferdinando Bassi, c. 1710-1774.

Bass(i).—Bassi, Novae plantarum species. Bologna, 1757 (n.v.). See FP 2: 533. “Carnabadium.
Bassi (not checked).

BatTARRA—Giovanni Antonio Battarra, 1714-1789 (EP 1: 28).
Battar.—Battarra, Fungorum agri Ariminensis historia. Faenza, 1755. Qu. (AD 18, AL 57, FP 1: 28,
Ju. 2246, Ni. 95, Pr. 490 rev. GGA 1756: 13, 3 Jan 1756).
See e.g. FP 2: 5 “Boletus. Battar. t. 5. f. D.” and “Agaricus . . . Battar. t. 33. f. C*
BauniN, C.—Caspar (Gaspard, Kaspar) Bauhin, 1560-1624 (FP 1: xiij, 8).
Bauh. Prod., C.B. Prod—C. Bauhin, Prodromos theatri botanici. Basel, 1620. Qu. (ed. 2, emend.

Basel, 1671. Qu.) (He. p. 13, Hu. 319 [ed. 2], Ju. 1149, Ni. 104, Pr. 507). )
The 1620 and 1671 editions agree in most respects; the numbers mentioned by
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Adanson are page-numbers, including those preceded by “t.”: the plates have no
separate numbers. See e.g. “Papaver, C.B. Frad. t. 92" (text and ill. on p- 92),
“Raphanus, Bauh. Prod. 357 (text on p. 38).

C.B., C.B. Pin., C.B. Theat—C. Bauhin, Pirax theatri botanici. Basel, 1623. Qu. (FP 1: 8,
Hu. 318, Ju. 120, Pr. 509, SA p. 150) (repr. 1671, non differt).

For a commentary see Brunin, Zeitschr. ges. Naturwiss. 231 125-142 (1864); 25: 432-433
(1865); 27: 388: 300 (1866); cf. also C. De Candolle, L'Herbier de Gaspard Bauhin
déterminé par A. P. De Candolle, Bull. Herb. Boissier ser. 2, 4: 201-216, 297-312, 458-474,
721-754. The Pinax was one of Adanson’s main sources of synonymy. Many quota-
tions; the one on FP 2: 495 “Gramen canin. supin. C.B. Theat. 12" must be to page1,
second column.

Baunm, J—Jean (Johann) Bauhin, 1541-1612 (27 Oct cf. Magnin 1906 p. 19, Br. p- 33)
(FP 1: 1),

Bauh. Hist., |.B., J.B. Hist.—Bauhin et Cherler, Historia plantarum universalis. Yverdon
(“Ebroduni™), vol. 1, 1650, vols. 2 & 3, 1651, Fol. (Br. p. 3, FP 1: xv, 11, Ni. 103, Hu. 231,
Ju. 1so, Pr. s04).

The references are to the volume and page-number, but no distinction is made
between vol. 1(1): 1-601 and 1(2): 1-440. See e.g. FP 2: 376 “Salix ... [.B. Hist. 1, 212 d 217"
which is 1(2): 209-119. The reference 2: 551 “Jaca Ind. J.B. 1u1s™ is to 1(1): 115 Taca indica.

Belg(ar)—Belgarum (the Dutch). See e.g. FP 2: 322 “Salken. Bely.”" taken from Rheede,
Hortus Malabaricus 8: 89. 1688 “Salcken.”
For Dutch names of northwestern European plants see H. Heukels, Woordenboek
der Nederlandsche volksnamen van planten. s.1. 1907. Oct.

Brtievai—see Richer de Belleval.
Berri—Onorio Belli (Honorius Bellus), ¢. 15501604 (¢f. Baldacci et Saccardo, p. 147).

Belli—Belli, Honorii Belli ad Carolum Clusium aliquot epistolae, in Clusius, Rariorum
plantarum historia 2: coxevii-ceexiiii (Hung. p. xx; He. p. 18, Pr. 1761).

— —Belli in Clusius, Exaticorum libri decem.
See FP 2: 525 “Lycium. Belli” a reference to “Lycium creticum Belli” in Clusius,
Hist. 2: ccci [Berberis cretica L.]; and 2: su “Abavo. Belli” a reference to Clusius,
Exot. p. 21,

Berrucci—Tommasso Bellucci, x-1672 (dic. FP 2: 344, 525 “Belluccia, Adans.”).
Berox—Pierre Belon (Bellonius), 15171564 (FP 1: 5). Bibliography: Paul Delaunay,

L'aventureuse existence de Pierre Belon du Mans. Paris, 1926. Oct. ; see also L. Legré, La botanique
en Provence au X VIe siécle, Louis Anguillara [etc.], Marseille 1901, pp. 37-68.
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Belon.—Belon, Traicté nouveau de I'agriculture & maniére de planter . . . les arbres sauvages. Paris,
1551 16> (AA) (not in Delaunay).

. Belon, Les observations de plusieurs singularitez. Paris, 1553. Qu. n.v., 1554, 13555 n.v.,
1588 n.v., Antwerpen, 1555 (Delaunay F. a-d, FP 1: 5 [“Voiaje au Levant”}, Ha. p. 313,
Ju. 354 [ed. 1538}, Pr. 607).

, lat. transl. by Clusius: Plurimarum singularium et memorabilium rerum. Ant-
werpen, 1589, reprinted 1605 in Clusius, Exot. (Delaunay F. f-g, Hung. p. 172, 374, 381).
See e.g. FP 2: 516 ““Anabasis. Belon.” in lib. 1, cap. 44, on p. 40v 1554, On p. 44 in 1605.

. —Belon, D arboribus coniferis. Paris, 1553. Qu. (two different editions: (a) with
B. Prévost (n.v.), (b) “In pingui gallina” with G. Cavellat (Ha. p. 313, Ju. 2443, Pr. ed. 3,
694); ¢f. Delaunay C, and FP 1: 5 where a 1605 Paris edition (1) is mentioned).

— —Belon, Les remonstrances sur le default du labour et culture des plantes. Paris, 1558. Oct.
(Delaunay L. a, Ha. p. 314, Ju. 2981, Pr. 609.)

, lat. transl. by Clusius: De neglecta stirpium cultura. Antwerpen, 1585. Oct.
(Delaunay Lb, Hung. p. 174, 376), reprinted in 1605 in Clusius, Exoticorum libri decem
(Delaunay Lb).

Benzoni—Gerolamo Benzoni, 1519-c. 1566.

Benz —Benzoni and de Léry, Historia Indiae occidentalis. Genéve [Lyon, 1586, 2 vols. 16° (AA).
See FP 2: 529 “Cacavate. Benz.” in vol. 1, lib. 2, cap. 16 (p. 218).

BerceN—Karl August von Bergen, 1704-1759 (dic. FP 2: 345, 525 “Bergena. Adans.”).

Bergen—Bergen, Flora francofurtana, Frankfurt, 1750, Oct. n.v. (FP 1: Ixv, Ju. 1774, Pr. 639;
rev. GGA 1751 (22): 171. 4 Mar 1751).

Besier—Basilius Besler, 15611629 (FP 1: 10).

Eyst—Besler, Hortus Eystettensis. Niiremberg, 1613. Fol. (FP 1: 10, He. p. 13, Ju. 216, Ni. 158,
Pr. 745) (reprints 1640 and 1713, the last with same numbering as the 1613 edition).

A collation with Linnaean nomenclature is given by F. Widnmann, Catalogus

5 icus . . . horti Ey is. Nitrnberg, 1805, and by ]. Schwertschliger, Der botanische

Garten der Farsthischofe von Eichstatt. Eichstatt, 1890.—See FP 2: 536 ‘Melocactus. Eyst.,”

classis autumnalis quartus ordo fol. 1 (ed. 1613, 1713); fol. 36 (ed. 1640): “Melocactos.”

Bratr—Patrick Blair, 1666()-1728 (FP 1: 21).
BraxstoNe—John Blackstone, 1712-1753 (FP 1: 26).

Blakstone—Blackstone, Fasciculus plantarum circa Harefield sponte mascentium. London, 1737
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(AA), Duod. (FP 1: 26 as Plantae rariores Angliae ; Ju. 1787, Pr. s09). Adanson saw copies
in the libraries of de Bombarde and Bernard de Jussieu.

Braxwer—Elisabeth Blackwell, ¢. 1700-post 1747 (FP 1: 25).
Braxkaart—Steven Blankaart, 1650-1702 (dic. FP 2: 492, 526 “Blankara. Adans.”).
Breany—Nicolas de Blegny, 1656-1722 (FP 1:17).

Boccone—Paolo Boccone (later Sylvio), 1633-1704 (FP 1: 13 d. 1703 according to Sacc.
1: 31, 1704 EI).

Boce., Boce. Sicc—Boccone, Icones et descriptiones rariorum plantarum Siciliae, Melitae, Galliae
et Italiae. London, 1674. Qu. (AL 46, Ba. 35, FP 1: 13, He. p. 15, Hu. 329, Ju. 1702, Ni. 179,
Pr. 859; cf. Ju. 3879).

The abbreviation Sice. instead of Sic. for this book occurs also with Linnaeus
(see He.).

Seee.g. FP 2: 407 “Capparis . .. Bocc. t. 42 f. 2. which is p. 75, t. 42, £, 3, and FP 2: 468
“Potamogeton . . . Bocc. Sice. 1. 20.”" which is p. 41. t. 42, £, 5.

Boce., Boce. Mus.—Boccone, Museo di piante rare della Sicilia. Venetia, 1797. Qu. (AL 47(%),
FP1:13, He. p. 14., Ju. 1703, Ni. 181, Pr. 862). Appendix Venetia, 1702 (Ju. 1702, Pr. 863; n.v.).
See FP 2: 418 “Brassica. Bocc. t. 72.” on p. 81 and t. 72.

. —Boccone, Museo de fisica e di esperienze variato. Venetia, 1697 Qu. n.v. (AL 47(7),
Ju. 1703, Pr. sé1).

Bock (ou e Bouk ngnu)—Hiemnymus Bock (Tragus), 1498-1554 (FP 1: vij, 5).
Trag(i)—Bock, New Kreitter Buch. Strasbourg, 1539. Fol. (Ni. 182, Pr. s64).

———. —Bock, Kredter Buch. Strasbourg, 1546. Fol. (Ni. 182, Pr. 865, SA p. 149).

.—Bock, Kreiter Buch. Strashourg, 1551. Fol. (Ni. 182, Pr. s66), later editions all
Strasbourg, Fol. : 1556, 1560 [Hu. 81, 1565 (n.v.), 1572, 1577 (n.v.), 1380 (n.v.),1587,1595 (n.v.),
1630 [Krdur:erhucb}.

See e.g. FP 2: 255 “Githago. Trag.” on p. ¢ recto of the 1572 edition. The name
occurs also in subsequent editions, not in the previous ones.

. —Bock, De stirpium, maxime earum, quae in Germania nostra nascuntur. Strasbourg 1552,
Qu. (Ba. 14, FP 1: 5, Hu. 66, Ju. 1733, Ni. 183, Pr. s67).

Adanson probably quoted Tragus mainly from the latin translation by David
Kyber which was available in the de Jussieu library. See e.g. FP 2: 255 “Githago.
Trag.” on p. 131. This library also contained a French translation of the Kretiterbuch

(Ju. 1734).
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Boeruaave—Herman Boerhaave, 1665-1738 (FP 1: 19) (Bibliography: G. A. Lindeboom,
Bibliographia Boerhaaviana. Leiden 1959).

Boerh., Boerh. L.B.—Boerhaave, Index plantarum, quae in horto academico Lugduno Batavo reperiuntur.
Leiden, 1710. Oct. (FP 1: xxxij, Lindeboom 431-432, Pr. 930) (repr. 1718).

. —Boerhaave, Index alter plantarum, quae in horto academico Lugduno-Batavo aluntur.
2 vols., Leiden, 1720. Qu. (He. p. 14, Ju. 2077 [ed. 1727), Ni. 186, Pr. 931; Lindeboom 434-
436) (repr. 1727, non differt).

See e.g. FP 2: 284 “Conocarpus. Beerh. L.B. 1. 195 a 200" which is Conocarpodendron
in 2: 195-200 with accompanying plates; and FP 2: 284 “Lepidocarpus. Boerh. L.B.
1. 183 d 193.” also in 2, as Lepidocarpodendron.

Borr pe Boor—Anselmus (Boétius) de Boodt, 1550-1632 (FP 1: 9) (dic. FP 2: 320, 527
“Bootia. Adans.”).

BonTius—Jacob de Bondt (Jacobus Bontius), 1592-1631 (FP 1: 12).
Bont.—Bondt, Historiae naturalis & medicae Indiae orientalis libri sex, in Piso, Marggraf, Bondt,
De Indiae utriusque re naturali et medica libri XIV. Amsterdam, 1638. Fol. (see Piso).

See FP 2: 445 “Kiati. Bont. 107" in lib. 6, cap. 16. Bondt's sixth book deals with plants
and spices; books 1-5 do not deal with botany. For a modern edition with English
translation see Opusc. sel. Neerl. Arte Med. vol. 10 (1931).

Borrici—Ole Borrich, 1626-1690 (dic. FP 2: 124 “Borrichia”).

Bosst—Abraham Bosse, 1602-1676 (FP 1: 15; for dates and bibliography see Bénézit
and Larousse).

Bovs—Michael Boym, 1612-1659 (FP 1: 12).

Boym—Boym, Flora sinensis. Wien 1656. Fol. (Bretschneider p. 13, Hu. 263, Ju. 1885, Ni. 220,
Pr. 1072, Brunet 1: 1194).

Braprey—Richard Bradley, 1688-1732 (FP 1: 1) (dic. FP 2: 124, 527 “Bradlea. Adans.”)

Bradl.—Bradley, The history of succulent plants. London 1716-1727 (5 decades). Qu. (Du. 49,
Ju. 2621, Ni. 221, Pr. 1075).

Bram.—Brahmi, name as written in Brahmi. Taken from Rheede, Hortus indicus mala-
baricus (H.M.), q.v.

Bras(il).—Brasiliensium. See e.g. FP 2: 543 “Kopaiba Brasil.” taken from Piso 1643, p. 56;
2: 517 “Andira. Bras.” from Marcgraf 1648, p. 100.

Brassavora—Antonio Brassavola, later Musa, 1500-1570 (dic. FP 2: 127, 527 “Brassavola.
Adans.).
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Brauner—Johannes Jacobus Brauner, fl. 1728 (FP 1: 24).
BreiNn—see Breyn.
Breron—see P. le Breton.

Brev~ (Jacques)—Jakob Breyne (Breynius), 16371697 (FP 1: 14). For all Breyne publica-
tions see E. F. Klinsmann, Clavis Breyniana. Danzig, 1855, Qu.

Breyn—Jak. Breyne, Prodromus fasciculi rariorum plantarum. Danzig, 16so (*'Prodr. 1"); Fro-
dromus fasciculi rariorum plantarum secundus. Danzig, 1689 (“Prodr. 2”*). Qu. (Bretschneider
P- 26, FP 1: 14, He. p. 15, Ju. 2071, Pr. 1137, 1138).

See FP 2: 601 “Santalum. Breyn.” which refers to Prodr. 2: 88 and to the illustrated
edition of 1739 (Breym. ic.).

Breyn. ic—Jak. Breyne, Prodromi fasciculi rariorum plantarum primus et secundus. Accedunt icomes.
Danzig, 1739. Qu. (FP 1: 14, He. p. 15, Ju. 1372, Ni. 233, Pr. 1305 of. also GGA 1740(6):
46. 21 Jan 1740).

See e.g. 2: 159 “Santalum. Breyn. ic. 1. 5.”

Breyn. Cent.—Jak. Breyne, Exoticarum plantarum centuria prima. Danzig, 1678. Fol. (He. p. 15,
Hu. 352, Ju. 1546, JW 5: 236, Ni. 232, Pr. 1136).
See FP 2: 284 “Amygdalus. Breyn. Cent. 1. " on p. 1, . 1.

Brexx (Jean)—Johann Philipp Breyne (Breynius), 1650-1764 (FP 1: 18).
Brosst, Gul DE 1a—Guy de la Brosse, 15861641 (FP 1: 10).

Bross.—Brosse, Reliquiae operis historici plantarum. Paris, s.d. Fol. n.v. (Ju. 2023, Pr. us3, see
also Cat. L'Héritier 1443).

———. —Brosse, De la nature des plantes, Paris, 1640. Fol. (1628 Oct.) (FP 1: 10, Ju. 656,
Ha. 1: 440, Pr. us4).

———. —Brosse, Description du jardin royal des plantes médicinales.
FP 2: so0 “caprif. Ital. praecox. Bross.” (not traced). Paris, 1636. Qu. n.v. (Ha.
13 441, Ju. 2022).

Browne—Patrick Browne, 1720(%}-1790 (FP 1: 28).

Brown—Patrick Browne, The civil and natural history of Jamaica. London, 1756 [10 March].
Fol. (Du. 57, Ju. 365, Ni. 235, Pr. 1253, RS p. 76, So. 636). Fora collation with Linnaean
nomenclature see the London, 1789 edition, add. index 1.

See FP 1: 442 “Guidonia 1. Brown t. 20. f. . and 2: 448 “Guidonia 1a. Brown. 1. 20. f. 4.";
there is no Guidonia 1a. on p. 249 of Browne's Jamaica.
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Brown. Epist. ad Lin—FP 2: 442 “Prockia. Brown. Epist, ad Lin." sce Linnaeus, Syst. ed. 10.
2: 1074, 1372. 1759.

BrurmanNN—Franz Ernst Brickmann, 16e7-1753 (FP 1: 33).
Brunsrets—Orto Brunfels, 1455-1534 (FP 1: 4).

Brunsf —Brunfels, Herbarium vivae eicones. Vol. 1, 1530 (repr. 1532, 1539), vol. 2 [Novi herbarii
tomus 1], 1531 (vepr. 1536), vol. 3 [Tomus herbarii Othonis Brunfelsii 111], 1536. Strasbourg,
Fol. (Ba. 9, FP 1: 4, Hu. 30, Ju. 150, Ni. 257, Pr. 1283). For a collation with modern
nomenclature see Sprague, Journ. Linn. Soc. 48: 79-124. 1928, The illustrations are also
contained in Brunfels' In Dioscoridis historiam herbarum certissima adaptatio, Strasbourg,
1543. Fol. (AA). These illustrations are mostly by Hans Weiditz (cf. SA p. 149).

See ¢.g. FP 2: 459 “Ficaria. Brunsf.” which is Brunfels 1: 215; FP 2: 574 “Malva. Brunsf."”
idem 1: 197, 2: 74.

Brunst., Brusf—errors for Brunsf.

Brunswic—Hieronymus Brunschwyg (Braunschweig, Brunswigius, etc.), ¢. 1450—a.
1512 (FP 12 24; his herbal, Pr. 1203, was not consulted by Adanson).

Burg.—Burgundiorum. See e.g. FP 2: 594 “Porous. Gall. Burg.”
Burman (Jean)—Johannes Burman (Burmannus), 1707-1779 (FP 1: 25; dates JW 21 187).

Burm. Zeyl—]. Burman, Thesaurus Zeylanicus. Amsterdam, 1757. Qu. (AL s1, FP 1: 25,
He. p. 16, Ju. 1881, Ni. 303, Pr. 1385).—The Thesaurus zeylanicus herbarium is now
at the Institut de France, Paris.

See e.g. FP 2: 268 “Blitum. Burm. Zeyl. . 15. f. 1” on p. 47, and FP 2: 407 “Sinapistrum
- -« Burm. Zeyl. t. 215, 217 which is an error for p. 215-217, t. g9-100.

Burm. Afr(ic).—]. Burman, Rariorum africanarum plantarum, decas prima (- ~decima). Amsterdam,
1738-39. Qu. (FP 12 25, He. p. 16, Hu. 508, Ju. 1596, Ni. 302, Pr. 1390).
See e.g. FP 2: 284 “Serraria Burm., Afr. 1. 96" on p. 264-266, t. 99 fig. 1-2; and FP 2: 388
“Oxys . . . Burm. Afric. 1. 25 d 25" for Oxalis on P- 65-76, L. 27-30.

Burm—]. Burman, Wachendorfia. Amsterdam, 1757. Fol. (Hu. 559, Ju. 2421, Pr. 1304). See
also Nov. Act. Nat. Cur. 2(Obs. 50): 192-197. t. 2(1-9) & 2(Obs. 51): 197-195. t. 2(10). 1761.

Burmaxy (Nicoras)—Nicolaas Laurens Burman (Burmannus), 1733 (27 Dec)79
(FP 1: 25; dates JW 2:157).

Burm.—N. L. Burman, Specimen botanicums de Geraniis. Leiden, 1759 [17 Aug.], Qu. (AD 25,
AL 59, FP 1: 29, Ju. 2568, Pr. 1305).
See FP 2: 388 ‘Pelargonium. Burm.” on p. 12.
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Burner—David Siegmund August Buettner, 1724-1768.

Butn.—Herrn Joan Christian Cuna's . . . Ode iber seinen Garten: Nachmals besser. ed. 2. Amster-
dam, 1750. Oct. (copy Royal Library, The Hague) (He. p. 16, Pr. 1347, 1992; rev. GGA
1750 (128): 1024. 11 Dec. 1750). On p. 209-230: Buettner, Fnumeratio methodica plantarum,
carmine clarissimi_Joannis Christiani Cuno recensitarum.

FP 2: 547 “Cunonia. Butn.” on p. 2u-n4, t. [2]; named after the illustrious Amster-
dam merchant Joan Christian Cuno (1708-1780). The first edition of his “Ode,”
without the botanical commentary by Buettner, dates from 1749 (preface 1 Mai
1749). Buettner's Enumeratio is dated 15 Oct. 1750,

Buxsausm—]Johann Christian Buxbaum, 1693-1730 (FP 1: 22).

Buxh. Act. Petr. 2—Buxbaum, Nova plantarum genera, Comm. Acad, Sci. Petr. 2(1727):
343-347. . 20-21. 1720; Plantae dubiae ad sua genera relatae, 2: 369-371, L. 23-25. (e.g.
FP 2: 323 “Lupinaster”).

Buxh. Cent.—Buxbaum, Plantarum minus cognitarum centuria I. St. Petersburg, 1728, Qu.;
11, 1728; I, 1720, IV, 17333 V, 1740 (AL 53, FP 12 xxxvij, He. p. 17, Ju. 1827, Ni. 300, Pr. 1407).
See e.g. FP 2: 423 “Isatis . . . Buxb, Cent. 1. t. 5.

Buxb—Buxbaum, De Ocymophyllo, novo plantarum genere, Comm. Acad. Sci. Petr.
4 (1729): 277-278. t. 27. 1732 (FP 22 583).

Caesarrin—Andrea Cesalpino (Caesalpinus), 1519-1603 (FP 1: ix, 7).

Caes((alp).—Cesalpino, De plantis libri XVI. Florence, 1583 Qu. (FP 1: ix, 7, Ju. 1583, Pr.
1640, SA p. 150) (other ed. Roma, 1603).
Sece e.g. FP 2: 515 “Bidens. Caes.” on p. 438 (lib. 12, cap. 17).

Carunacnus—Kallimachos, €. 225-¢. 150 .. (FP 12 3). “De Trifolio” “Ex Plin. L. 2, ¢. 3"
(RE: Kallimachos 8).

Camertus—Georg Joseph Kamel (Camellus), 1661-1706 (FP 1: 18).

Camell—Kamel, Herbarum aliarumque stirpium in insula Luzone Philippinarum primaria rascentium
syllabus in Ray, Historiae plantarum tomus tertius. App. 1-96. London, 1704. Fol. (Bret-
schneider p. 15, Ni. 1021, Pr. 4386).

See FP 2: 601 “Sapan. Camell." on p. sz as Sapang (Poinciana).

Camerarius—Joachim I Camerarius, 1534-1598 (FP 12 7).

Cam{er ) —Camerarius, Hortus medicus et philosophicus. Frankfurt, 1588. Qu. (FP 1: 7, He.
p- 17, Hu. 156, Ju. 1779, Ni. 3u, Pr. 1439).
The book consists of the Camerarius text as cited above (pp. 1-184, names in
alphabetic order), Thal, Sylia Hercynia pp. 1-133 (see Thal., Pr. o175) and Camerarius
Tcones accuratae, plates I-XLVII and Hercymiarum stirpium icones 1-IX.—Date of publication:
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before 29 Aug. 1588 (see Hu. 156). See e.g. FP 2: 522 “Melilotus . . . Camer. 1. 29" which
is Melilotus italica on p. 99, icon. t. 29; and FP 2: 498 “Daucus creticus. Camer. 536.”
which is found on p. 54 (no plate). The reference FP 2: 356, 501 “Clytia Camer.”
refers to an entry on p. 73 under “Heliotropium minus, Tornesole . . . : “herba Clvtiae
vocatur .. .". FP 2: 4u “Hiericontis. Cam.” is a reference to p. 147 ““Resa Hierichuntica”"
(icon. tt. 41-42). The name Hiericontis does not occur alone. It is already a medieval
epithet under Rosa for the Jericho rose. .

Linnaean nomenclature: P. |. Hartmann, Iconum botanicarum Gesnerio-Camerarian-
arum mingrum nomenclator Linneanus. Traj. ad. Viadr, 781 Qu. (n.v.).

Canad —Canadensium. See FP 2: 365, 521 “Asimina. Canad.”
Carib.—Cariban. See FP 2: 519 “Apiaba. Carib.”

Carniol., corniol —nomen carniolicum, taken from Scopoli, FI. cam. q-v.;see FP2: 594 “Tagnet.
Carniol.” under Populus on p. 4.

Carniciter—Bartholomaeus Carrichter von Redingen, c. 1s00-a. 1574 (FP 1: 1),
physician of Maximilian I and Ferdinand I (dic. FP 2: 421, 533 “Carriktera. Adans.").

Cast.—Castiliensium,
Cast.—Castore Durante, see Durantes.
Casterti—Pietro Castelli, 1575-1656. See also Tobia Aldini.

Catessr—Mark Catesby, 1652 (24 Mar., ¢f. Dandy p. 10)—1749 (FP 1: 25). Catesby died
23 Dec. 1748 old style, 3 Jan. 1749 new style.

Catesb.—Catesby, The natural history of Carolina, Florida and the Bahama Islands. 2 vols. London,
17311747 (other editions London, 1754, 1771) Fol. (Du. 72, FP 1: 25, He. p. 17, Hu. 4s6[l],
Ni. 336, Pr. 1602; rev. appendix GGA 1748: 557. 24 Jun 1748 and s43. 26 Sep 1748). Dates
of publication : see Stearn, Introduction p. 99 and Journ. Soc. Bibl. Nat. Hist. 3(6): 325. 1958,

References to Catesby 3. are to the appendix to vol. 2. Linnaeus used this same
designation. Linnaean binomials are given in the 1771 edition.

See e.g. FP 2: 508 “Alcea. Catesh. 1, t. 44" which refers to vol. 1, p. 44 Alcea floridana
and t. 44. Althea (sic) floridana (in all eds.).

Cavse—Hendrik Cause, 1648-1699 (FP1: 15). The Hortus regius (not consulted by Ad.) is
De keninglycke Hovenier. Amsterdam, [1676] Fol. (Ba. 36, Hu. 344, Ni. 339).

Carius—Anne Philippe de Pestels de Lévis de Tubiéres Grimoard, Comte de Caylus,
1692-1765 (FP 1: 29).

Caylus—Caylus, Dissertation sur le Papyrus, Mém. Litt. Acad. Inscr. Belles-Lettres 26:
267-320. fig. 1-4.1759 (preprint dated 1758, sep. pagin. 56 pp. Qu.). (AD 30, AL s8, Pr. 1623).
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C.B., C.B. Pin., C.B. Prod—See C. Bauhin.
Cers—Cornelius Aulus Celsius, 25 B.C.-50 A.D.
Cersius—Olof Celsius, 1670-1758.

Cels—Celsius, Hierohotanicon. 2 vols. Uppsala, 1745-1747; also Amsterdam, 1745 (MGB 3:
239-240, Pr. 1636; rev. GGA 1748 (123): 978. 14 Now. 1748, Stockh. ed.).

Armon (FP 2: s20 “Armon. Cels.”) is the hebrew name for Flatanus orientalis and
occurs in the Bible in several places: see Moldenke p. 150 and Cels 1: 512. Cels does
not use the generic name Abulfali (FP 2: 190 “Abulfali. Cels."); on the contrary
many of his explanations are based on an Arabian manuscript by a so-called
Abul'fadli Ben Ahmad, a medical author identical, according to Meyer, with
Ibn Alkotbi Aschafii.

Celt.—Celtarum. Celtic names. Adanson may have taken such names from Dioscorides:
for FP 2: 517 “Anepsa. Celtar.”” and FP 2: 567 “Laginon. Celt. cf. Dioscorides lib. 4,
cap. 150 (Elleboros) ; for FP 2: 517, 601 “Sapana. Celt.” see lib. 2, cap. 200 (Anagallis).

CrasrE—Dominique Chabré (Chabrey, Chabraeus), 1607 (v. post 1610)—1667 (dic. FP 2:
234, 536 “Chabra. Adans.”).

Editor of ]. Bauhin, Historia plantarum universalis of which the following is an
abbreviated version: Chabraeus, Stirpium icanes et sciagraphia Genéve, 1666. Fol. (ed.
1667 non differt; ed. 1677, with second title page dated 1678) (AD 31 (“1678”), AL a1
[2 copies, ¢f. Margadant p. 272], Br. p. 170, FP 1: xvij, Hu. 304, 349, Ju. 1192, Ni. 345,
Pr. 1650).

CharLevorx—Pierre Frangois Xavier de Charlevoix, 1682-1761 (FP 1: 27).
Cratiiion—Louis de Chatillon (Chastillon), 1639-1734 (FP 11 15).
CuemyiTz—Johann Chemnitz, 1610-165t (FP 1: 12).

Crerter—Johann Heinrich Cherler, c. 1570-c. 1610. See |. Bauhin.

Chin., Sin.—Chinensium, sinensium. Chinese names are cited e.g. from Boym, Cleyer, and
Osbeck. See e.g. FP 2: 234 “Tjongina. Chin.,” taken from Osbeck (1757 p. 231, as Tjong-
ma) or Linnaeus “Tjongina Oskeck.” in SP 359. FP 2: 102 **Ginsen. §in.,” was taken from
Mentzel p. 214 (sub Nisi) who received his information from Andreas Cleyer (see
Pr. p. 64); cf. also Mentzel, De radice chinensium Gin-Sen, Observatio 3 in Eph.
Acad. Nat. Cur. 1686 : 73-79. 1687 and A. Cleyer, De radice Gensingh, Eph. Acad. Nat. Cur.
1685 1-6. 1686,

Chir(urg)—See FP 2: 575 “Matrisylva. Chirurg.” (cf. C.B. Pin. 334 “Matrisylva, Trag.
Cord. in Diosc. Lon. Thal.”). Chirurg. is here probably a general designation for
“herbals.”
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CroumeL—Pierre Jean-Baptiste Chomel, 16711740 (1748).

Chom. Act. Ac—Chomel, Orobus sylvaticus nostras Raii Sinops. 191. Mém. Acad. Sci.
Paris 1706: 87-90. t. 8. 1707.

Cicero—Marcus Tullius Cicero, 106-43 B.C.

Cicer(onis).—FP 2: 12, 553, 619 “Elvela. Cicer.”. Helvella occurs in Cicero, Epist. ad Fam.
lib. 7 ep. 26.2. Adanson owned a copy of Cicero, as is clear from his Cataloge de mes
livres (AD 271) under “12. Beles letres” no. 144: “M. Tullii ciceronis Epistola familiares,
1718, 12.”" The name also occurs, however, with Titinius (fl. 170 8.C.), Fabula Togata as
“Elvella” see Comicorum latinorum reliquiae ed. O. Ribbeck, Leipzig, 1855, Oct., Titinius,
line 163, on p. 134.

Cipr.—Cypriorum. See FP 2: s “Colocasia. Cipr.” a synonym of Dioscorides’ Aron. See
lib. 2, cap. 197 “Aron . . . which the Cyprians also call Colocassion.”

CravenNa—Niccolo Chiavena (Clavenna), x-1617 (FP 1: 9).
Cravrox—]John Clayton, 1685-1773 (cf- DAB 3: 184).

Clayt.—Gronovius [et Clayton), Flora virginica. Leiden, 1739-1743. Oct. (He. p. 25, Hu. sn1
[ed. 2], Pr. 3607, So. 3605) (see also under Gronovius). Facsimile edition AA 1946.
See FP 2: 319 “Gleditsia. Clayt.” on p. 193. FP 2: 528 "Cortusae affinis Clayt.” refers
to “Cortusa sive Verbasci species caule non ramoso . . .” Clayton ex Gronovius
p- 74 (Buchnera americana L., SP 630). Modern synonymy: K. K. Mackenzie, Rhodora
30: 232237, 1928,

Crever—Andreas Cleyer, x-1697/o8 (dic. FP 2: 224, 540 “Cleyera. Adans.”). His Arbores
Japenenses, prob. mss. 1689, Qu. was Ju. 1878 (m.v.).

Crustus—Charles de PEscluse (Carolus Clusius), 15:6-1609 (FP 1: i, 7).

Clus. H(ist)—Clusius, Rariorum plantarum historia. Antwerpen, 1601 Fol. (He. p. 18, Hu.
180, Hung. 1: 378, Ju. 1365, Ni. 372, Pr. 1759).
Clus. 1, H. 1. or Hist. 1. refers to part 1, libri 1-3, 364 pp., arabic numbers; Chs. 2.,
H. 2, or Hist. 2. refers to part 2, liber 4, ccexlviii pp.; however, the citations are not
always accurate. See e.g. FP 2: 272 “Juncaria. Clus. 1. 174" which is 2: 174 and FP 2: 295
“Chamaedrys. Clus. H. 2. p. 351" which is 1: 551,

Clus. Exot —Clusius, Exaticorum libri decem. Leiden, 160s. Fol. (Ba. 21, He. p. 18, Hu. 182,
Hung. 1: 578, Ju. 1365, Ni. 369, Pr. 1760). Contains Clusius’ translations of e.g. Monardes,
Acosta, and Belon. Ad. cites some of these authors frequently from the Clusius’
editions.

See e.g. FP 2: 377 “Drakena. Clus. Exot. &7 (correct) and FP 2: 341 “Molle. Clus. t. 522"
recte p. 32
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C.m—error for C.B. (C. Bauhin, Pinax, q.v.).
Corumetia—Lucius Junius Moderatus Columella, ¢. 5o ..

Columell —Columella, De re rustica libri XII [c. A.p. 60). Ed. princ. Venetia, 1472 (n.v.);
other ed. e.g. Lyon, 1537. Oct. (MGB 2: 58, Ju. 2026 [Lyon 1535 n.v.), Sar. 1: 256),

German translation by H. Oesterreicher, 2 vols., Stuttgart, 1014. English transla-
tion by H. Boyd Ash, 3 vols. London, 1941-1955. See also H. Boyd Ash, De cultu hortorum
[lib. X of De re rustica), text, critical apy . lation, and c tary. Philadelphia, 19305
and L. Marshall, L'horticulture antique et le poéme de Columelle, Paris, [1918]; and f. the ed.
princ, of De cultu hortorum (Hain 549085 AA).

Adanson quotes (FP 2: 536, 538) “Chairefullon. Colimell.” which occurs in lib. XI
on p. 48 of the 1537 ed., and (FP 2: 539) “Cinara Columell.” which occurs in lib. XI
im p- 424 of the 1537 ed. Cinara also occurs in the poem De cultu hortorum (lib. X) in

ine 235.

Corumna—Fabio Colonna (Columna), 1567-1640 (FP 1: 8).

Col.—Phytobasanos, Naples, 1592. Qu. (Ju. 1367, Ni. 386, Pr. 1822) (ed. 2. Florence, 1744.
Qu., rev. GGA 1745 (20): 162. 2 Mar 1745; this edition contains a biography of Colonna).

Col. Exp. +—Colonna, Minus cognitarum rariorumgque nostro coelo orientium stirpium ecphrasis.
Roma, 1616 (He. p. 19, Ju. 1366, Ni. 385, Pr. 1823), (orig. ed., [Minus cognitarum stirpium . . .]
not used by Ad.: Roma, 1606).

Col. Exp. 2—Colonna, Minus cognitarum stirpium pars altera. Roma, 1616.
See e.g. FP 2: 578 “Acanthoides. Col. Exp. 1. 1. 27. f. 2.7 : figure 1 on the plate of page
27. There are no plate numbers. Modern synonymy: R. Bellini, Gli autografi dell’
Ecphrasis di F. Colonna, Nuov. Giorn. Bot. 5: 45-56. 1895,

Comumeriy (Jeax)—Jan Commelin (Commelyn, Commelijn), 1629-1692 (FP 1: 13; the
spelling Commelin is most common in botanical literature, Commelijn is more
correct).

Comm, H. (A.) 1—]. Commelin, Hortus medici Amstelod; is rariorum plantarum descriptio
et icones. Amsterdam 1697. Fol. (ref. see below).

Comm. H. (A.) 2—]. Commelin, Hortus medici Amstelaedamensis rariorum plantarum descriptio
et icones, pars altera. Amsterdam 1701, Fol. (Du. 8, FP 1: 15, He. p. 19, Hu. 399, Ju. 2072,
Ni. 389, Pr. 1833},

Adanson cites the plates by their numbers. Incorrect citations are FP 2: 343 “Nux.
Comm. H.A. t. 194" which is 1: 183. t. o4, Nux americana; and FP 2: 356 “Frutex. Comm.
H.IL 1. 291" which is 1: 177. t. 01. See also E. Huth, Clavis commeliniana. Berlin, 1894. Oct.

CommeLy (Gasrar}—Caspar Commelin (Commelyn, Commelijn), 1667-1731 (FP 11 18).
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Comm. rar.—C. Commelin, Hortt medici Amstelaedamensis plantae rariores et exolicae, Leiden,
1706 Qu. (FP 1218, Ju. 2074, Ni. 387, Pr. 837, ¢f. also AD 353) (repr. 1715).
See e.g. FP 2: a4 “Spiraca. Comm. rar. t. 1, 2, 2.

Comm.—C. Commelin, Praeludia botanica. Leiden, 1703 Qu. (AD 35 [ins], Ju. 558, 2074,
Ni. 188, Pr. 1836) (repr. ins).
See e.g. FP 2: 514 “Alaternoides. Comm.” on p. 62, t. 12,

Conpamine—Charles-Marie de la Condamine, 1701-1774 (FP 1: 26).

Condam. Act. Gall. 1738: De la Condamine, Sur Parbre du Quinquina. Mém. Acad. Sci.
Paris 1738 : 226-243. t, 5-6. 1740 (Ju. 2767; see FP 2: 147).

Cornicnos—Frére Jean Corbichon, fl. 1482 (FP 1: 4). Adanson cites Corbichon as the
author of Le propriétaire, Lyon, 1482. Fol. This is a translation of Bartholomaeus
Anglicus (fl. 1240) De proprietatibus rerum (ed. princ. Koln 1472) (cf. Bu. p. 286, Ju. 79 [ed.
Paris, 1525}, Pr. 430).

Cordus, V.—Valerius Cordus, 1515-1544 (FP 1: 6).

Cord —V. Cordus, Amotationes in Pedacii Dioscoridis Anazarhei de medica materia libros V. Cum
cjusdem historia stirpium lib. iiii posthumi. Strasbourg, 1s61. Fol. (He. p. 20, Ju. 2830, MGB
4: 319, Ni. 405, Pr. 1884; A. Schulz, Mitt. Thar. Bot. Ver. ser. 2. 33: 37-66. 116, Sprague et
Sprague, Journ. Linn. Soc. London. Bot. 52: 1z 113, 1939).

On pp. 26-30 are printed Horti germanige authore Conrado Gesnero, see e.g. FP 2: 520
“Arctoscorodon. Gesn.” on p. s v. sub Allium ursinum. FP z: 613 “Trientalis.
Cordi” is found in the Sylva observationum, [pp. ny-224) ON p. 222 T. @S “Herba trientalis.”
FP 2: 243 “Moscatella. Cord. 172" is Moschatella on fol. 172 v. in the main body of the
book. For a conspectus of the elements of this omnibus volume edited by Gesner,
sce Sprague et Sprague pp. 5-6.

See for Cordus also Pr. 1885: Stirpium descriptionis liber V. Strasbourg 1563 Fol. n.v.,
new ed. in Gesner, Opera bot. 1753

The 1561 book is an emended version of Cordus’ appendix to the 1549 edition of
Dioscorides: Pedanii Dioscoridis Anazarbei, de medicinali materia libri sex, loanne Ruellio
svessionensi interprete. Accesserunt priori editioni, Valersi Cordi Simesvsii annotationes doctissimae
in Dioscoridis de medica materia libros, Evricii Cordi . . . ivdicium de herbis & simplicibus medicinae
etc. Frankfurt [1549] fol. (Colophon: Francoforti . . . Anno 1549 Mense Aprili) (see
note to Pr. 1854 and Sprague et Sprague p. 5). None of the names attributed to
“Cord.” occur in this edition, except Ceterach and Corrigiola, names of E. Cordus,
which figure in the index by E. Cordus.

Cornus, E—Eurich Cordus (“Heinrich the late-born™), 1486-1535.
Eric., Cordi —E. Cordus, Botanologicon. Koln, 1534. Oct. min. (Ju. 1214, MGB 4: 248, Pr. 1883)

(copies AA, BMU).
See FP 1: 536 “Ceterac. Fric.” on p. 1 and FP 2: 544 “Corrigiola. Cordi.” on p. 113.
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CorxuTi—Jacques-Philippe Cornuti (Cornut, Cornutus), 1606-1651 (EP 1: 1),

Com.—Cornuti, Canadensium plantarum historia. Paris, 1635. Qu. (1651, 1662 non differt)
(Ba. 29, FP 1: 11, He. p. 20, Hu. 227, Ju. 1155, Ni. 406, Pr. 1804; for modern synonymy
see C. Laflamme, ].-P. Cornuti, Trans. Roy. Soc. Canada ser. 2. 7(1): 57-72. 1901).

Privilége du roi (name spelled Cornuti, sic) dated 23 Oct. 1634, date on last page
30 Dec. 1634. Reissued with new titlepage only 1672 (n.v.).

See e.g. FP 2: 496 “Polygonatum. Corn. 1. 33. 37." which refers to the plates on
pages 34 and 37.

Corrup.—corrupte, erroneously.
CraTevas—Krateuas, c. 100 B.C. (FP1:2, 3).

Cratei—Krateuas, Rhizstomicon, a lost illustrated manuscript of which quotations are
found in Dioscorides (see Wellmann ed. vol. 3) and Pliny. Adanson cites “Ficturae
plantarum, ex Plin. L. 25. c. 2 probably a different book. Extracts are also given in
Anguillara’s Semplici, although nothing new is added. (Bu. p. ns, MGB 1: 251, Sar. 1:
213; see also Pliny, Littré ed. p. 84 and M. Wellmann, Krateuas, Abh. Ges. Wiss.
Gontingen, Phil. Hist. ser. 2. 2(1): 1-32. 1897.)

See FF 2: 566 “Ippomane. Cratei.” which was probably taken from C.B. Pin. 16s:
“Hippomanes Cratevae.” FP 2: 578 “Mitridation. Cratei” is found in Pliny lib. 5,
cap. 26 (Littré ed.), attributed to Krateuas.

Crescextius—Pietro (de) Crescenzio (Crescentio), sz30-13n (FP 1: 5) (for dates see
Elu: s41).

Cresc.—Crescentio, De omnibus agriculturae partibus, & de plantarum animalumque natura &
utilitate lib. XII. (ed. princ. Augsburg, 1471 (AA, BMNH), Basel, 1538. Qu. (cited FP1: 5,
n.v.), Basel, 1548 (date in colophon). Fol. (Bu. p. 294, FP 1: 5, Hu. 2, 7, 14, 58, Ju. 2837,
2934, MGB 4: 154, Ni. 421, Pr. 1966). The above title is the one of the 1548 edition which
was probably the one consulted by Adanson; for the other editions see Meyer.

Adanson cites “De plantarum natura. Basel, 1538, cf. Liber secundus de natura plantarum
on pp. 21-7 of the 1548 edition.

See FP 2: 516 “Amedanus. Crese.” (sphalm. Bmedanus on p. 525) in cap. [3] and
FP 2: 523 “Avornus. Cresc.” (sphalm. Bvornus on p. s525) in cap. [34]. On p. 173 of the
1548 ed., the latter name is given as ““[de] Anoruo.” The ed. princ. (no page numbers,
also in lib. 5) also gives Anoruus. According to Meyer the texts of the Basel, 1538
and 1545 ed. agree. Meyer, however, spells “Avornus™ as did Adanson.

Cret.—Cretensium. See FP 2: 567 “Lagochumita. Cret.” which is taken from P. Belon,
Les observations de plusieurs singularitez, Paris, 1533, lib. 1, cap. 17 (p. 23 of Clusius’ latin
translation in his Exot. libri decem) (Lagochimithia).

Cusa—Johann Wonnecke (Dronnecke) von Cuba (Cube, C'aub), fl. 1490 (FP 1: 4),
author of the Ortus sanitatis.
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Cuxo—]Joan Christian Cuno (1708-1788), see Butner (Buettner).

Dac.—Dacorum, a name used by the inhabitants of Dacia (the Daci or Getae), the
Roman province corresponding approximately to modern Rumania, including
Transylvania. Adanson took his Dacian names from Dioscorides.

See e.g. FP 2: 518 “Aniasexe. Dac.” in Dioscorides lib. 3, cap. 170 under Onobruchis,
and FP 2: 574 “Manteia. Dac.” in lib. 4, cap. 5.

Datecaamr—Jacques Dalechamp(s) (Dalechampius), 1513-1588 (FP 1: x, 8).

Dal(ech. )—[Dalechamp), Historia generalis plantarum in libros XVIII per certas classes artificiose
digesta. Lyon, 1586-1587. Fol. (Br. p. 199, FP 1: x, 8, He. p. 20, Hu. 154, Ju. ng1, MGB 4:
395, Ni. 446, Pr. 2035; of. also AD 354) (often cited in the past as Historia plantarum
Lugdunensis; in C.B. Pinax as Lugd.).

. —Histoire générale des plantes, 2 vols. Lyon, 1615 “faite Frangoise par Me. lean des
Movlins” (Jean Desmoulins or Du Moulin, lar. Johannes Molinaeus, 1530-¢. 1620)
(Ju. 1142) Tepr. e.g. 1653.

See Pr. 2034 for a note on the ed. princ. Lyon, 1554. Both volumes of the usual
edition came out in Lyon in 1586, but most copies of vol. 1are from 1587. Dalechamp’s
book was an important source for Adanson; many of his references to previous
authors are taken from this work.

See e.g. FP 2: 512 “Apargia. Dalech.” on p. s62 of the 1587 and on p. 473 of the 1615
and 1653 editions. See also under Mycon.

Daxti—see Isnard.
Dt Bry—]Johann Theodor de Bry, 1561-1623 (FP 1: 9; dates fide Ni. 2: 27).
DE 14 Conpavine—see Condamine.

Dt Doxpis—Jacopo (Giacomo) de Dondi(s) (Aggregator Paduanus), 1208-1359 (FP1: 5)
(dic. FP 2: 261, 550 “Dondia. Adans.”).

Deering—George Charles Deering, 169531749 (dic. FP 2: 498, 549 “Deringa. Adans.”).

D& Pas—Crispijn van de Pas, the Younger (Crispinus Passaeus), 1589-1667 (FP 1: xiv, 9)
(dic. FP 2: s09, 588 “Passaea. Adans.™). For his Hortus floridus, Utrecht, 1614, see Hu. 199
and Savage, Trans. Bibliogr. Soc. ser. 2. 4(3): 181-206. (Dec.) 1923.

DessarcHais—Desmarchais, x-a. 1728 (FP 1: 24).

Dessextus—Bernhard Dessen von Kronenburg, 1510-1754 (dic. FP 2: 285, 549 “Dessenia.
Adans.”).

De TournerorRT—see Tournefort.
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Dievcres—Dieuches, ¢. 300 B.c. (FP1: 3). Adanson cites *De Brassica. Ex. Plin. 1. 20. ¢. 9.”
(see ed. Littré lib. 20, cap. 23) (RE: Dieuches 3).

Dniex—Johann Jakob Dillen (Dillenius), 1684-1747 (FP 1: 22).

Dill. Elt.—Dillen, Hortus Elthamensis. London, 1732. Fol. (Du. g4, FP 1: 22, Hu. 637 [ed. 2],
Ju. 2096, Ni. 492, Pr. 2285 (other ed. Leiden, 1774).
Adanson refers to the plate-numbers, not to those of the figures; see e.g. FP 2:
398 “Malvinda. Dill. Elt. t. 171. 172.” Binomials: Druce and Vines, The Dillenian herbaria.
Oxford, 1907 (pp. 157-184).

Dill. Eph. Nat. Cent. s—Dillen, Plantae dubiae, Eph. Acad. Nat. Cur. centuria 5: 270-276.
t. 4. 1717 (FP 2: 507 “Alsine™).

Dill. G—Dillen, Nova plantarum Hassiacarum genera, pp. 7i-160 in: Dillen, Catalogns plantarum
sponte circa Gissam nascentium, cum Appendice. Frankfurt, 1n9. Oct. (FP 1: 22, He. P-4,
Ni. 490, Pr. 2284).

The original catalogue, which appeared a year earlier, bore the title: Catalogus
plantarum circa Gissam sponte nascentium (Frankfurt, 1ms [BMU], Oct., reprinted 1719).
The 1719 book has the above title and contains (in the Appendix) pp. [i-xiv] dedica-
tion and preface; pp. 1-34: Plantae post editum catalogum circa Gissam observatae; pp. 35-71:
Descriptiones novarum plantarum specierum ; pp. 71-160 the above mentioned Nova . . . genera,
referred to as Dill. G. (Linnaeus: Dil. gen.); pp. 161-174 (not in all copies) a “supple-
mentum appendicis.”

See FP 2: 212 “Polygonifolia . . . Dill. G 3.”" which is Polygonifolia on p. gs, illustra-
tion on part of t. .

Dill. Musc.—Dillen, Historia muscorum. Oxford, 1741. Qu. (FP 1: 22, He. p. 2, Ju. 2284,
Ni. 491, Pr. 2286).

See FP 2: 469 “Calamaria. Dill. Musc. 1. so. f. 1, 2" on pp. s40-542. Binomials: P. D.
Giscke, Index linnaeanus in J. J. Dillenii historiam muscorum Hamburg, 1779, Qu., pp. 31-39
of Giseke’s Index . . . Plukenetii opera; Druce and Vines, The Dillenian herbaria. Oxford,
1907 (pp. 185-224).

Dioxustos—Cassius Dionysius of Utica, fl. c. 88 B.c. (FP 1: 4, Sar. 1: 213, RE: Cassius 42)
cited by Adanson from Pliny lib. 25, cap. 2 (see Littré ed. 1: 85 and lib. 25, cap. 4).
Dionysius translated Mago’s work on agriculture into Greek (Mago “'the father
of agriculture” from Carthage).

Dioskoripe—Pedanios Dioscorides of Anazarbos (Cilicia), fl. so-100 4.0. (FP 1: vj, 4,
Sar. 1: 258).

It is difficult to tell which of the numerous Dioscorides editions was used by
Adanson (Pr. ed. 1, p. 330-335). See the Ju. numbers 2507-2815 for the various versions
in the de Jussieu library. In his table cromologike Adanson mentions the “1478 Fol.
Colle” editio princeps and the 1614 Fol. Frankfurt edition. He may have used one of
the editions by Ruellius from the de Jussieu library, e.g. Frankfurt, 1549 (Ju. 251)
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with the annotations and indices by E. and V. Cordus and C. Gesner) or Lyon,
1552 (n.v.). Most (but not all) names atrributed to Dioscorides can be found e.g.
in the 1549 edition. Since Adanson discusses in FP 1 the quality of Dioscorides’
Greek, it is also possible that he used one of the Greek or Latin/Greek editions,
e.g. Venetia, 1518, Paris, 1549 (Ju. 2509). For a critical modern edition with detailed
indexes, see M. Wellmann, Pedanii Dioscuridis Anazarbei De materia medica libri quingue,
3 vols. Berlin, 1906-1914. For a critical modern translation (German), see |. Berendes,
Des Pedanios Dioskurides aus Anazarbos Arzneimittellehre, Stuttgart, 1902. The quotations
in this paper are from R. T. Gunther, The Greek herbal of Dioscorides, Oxford, 1934; the
numbers of the chapters in this edition are different from those of e.g. the Berendes
and Wellmann editions. The Gunther edition, however, is the one most generally
available to botanists. )

Dopart—Dionys (Denis) Dodart, 1634-1707 (FP 1: 14).

Dopoexs—Rembert Dodoens (Dodonaeus), 15i7-1585 (FP 1: vij, 5) (b. 29 Jun 1517, d. 10
Mar 1583, fide JW 1: 441) (dic. FP 2: 226, 597 “Remberta. Adans.”).

Dod—Dodoens, Stirpium historiae pemptades sex. sive libri XXX. Antwerpen, 1585. Fol.,

(FP 1: 5, Hu. 143 & 201, Ju. 129, Ni. 517, Pr. 2350, SA p. 149} (ed. 2. 1616, Ju. u30).

Seee.g. FP 2: 21 “Spergula. Dod. 527" on p. 527. All Adanson references to Dodoens
are to the Pemptades of 1583, not to one of the early editions of the Cruijdeboeck: ed. 1,
1554 (AA), other editions, all different, 1563, 1581 (n.v.), (1590%), 1608, 1618, 1644. The
1618 (Ju. u32) and 1644 (Ju. 133) editions of the Cruijdeboeck are based on the Pemptades
and contain also plant names cited by Adanson. The 1590 edition probably does
not exist. Adanson did know, however, the French translation of 1557, Histoire des
Plantes, Antwerpen. Fol. (Ju. 1131 see also under Gal.) prepared by Clusius.

Commentaries: P. J. van Meerbeeck, Recherches historiques et critiques sur la vie et les
ouvrages de Rembert Dodoens. Malines, 1841. Oct—D’Avoine et Morren, Concordance
des espéces vegetales etc., Soc. Sci. Médic. Nat. Malin. 1850: s1-146.—Richard Courtois,
Commentarius in R. D. Pemptades, Act. Acad. Nat. Cur. 17(2): 763-840. 1830; cf.
Lejeune, Remarques critiques, Acta Acad. Nat. Cur. 19(1): 387-406. 1836.

Doxati (ANTOINE}—Antonio Donati, 1606-1659 (FF 1: 10).
Donati—A. Donati, Trattato de semplici. Venetia, 1631. Qu. n.v. (Ni. 519, Pr. 2368).
Doxati (ViTaties}—Vitaliano Donati, 1717-1762 (FP 1: 25) (dates see El 13: 138).

Don{ati )—V. Donati, Della steria naturale marina dell' Adriatico. Venezia, 1750. Qu. (copy in
Farlow Reference library) (FP 1: 28, He. p. 22, Pr. 2370, RS p. s0; ¢f. also AD 357;
rev. GGA 1751 (68): 651 12 Jul 1751) (ed. germ. 1753 n.v., ed. gall. 1758).

See FP 2: 13 “Ceramianthemum. Donati 1. 1 as Ceramiantemum mentioned on
p- xxv, described on pp. xxviii-xxx and figured on £. 1 (1. 2 in 1758). FP 2213 “Virsoides.
Den. t. 7 is mentioned on p. xxvii, described on pp. xxdii-oov and figured on
t. 3 (t. 4in 1758). 1 am indebted to Dr L. Mackenzie Lamb for this information.
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Dorstex—Theodor Dorsten(ius), 14921552 (FP 1: 5).
Dorsten—Dorsten, Botanicon. Frankfurt, 1540. Fol. (AA) (Ju. 2839, Ni. 522, Pr. 2378).
Doucras—James Douglas, 1675-1742 (FP 11 23).

Ducnoui—Jean (Jean-Guillaume) Du Choul, ¢. 1526-x (FP 1: 6) (dic. “Duchola. Adans.”
FP 2: 357, 531).

Duchoul—Duchoul, De varia Quercus historia. Accessit Pylati montis descriptio. Lyon, 1555. Oct.
(BMNH) (FP 1: 6, Hu. 73, Ju. (1427) 2462, Pr. 2447; ¢f. C. Roux, Ann. Soc. Bot. Lyon 36:
67. 19u), partly repr. in Gesner, De raris et admirandis herbis, Zurich, 15ss.

Ducort—Jean & Robert Du Gort, fl. 1550 (FP 1: 6), printers at Rouen (Le hénéfice commun,
Rouen, 1555, Bibl. Juss. fide Ad.).

Dunasmer—Henri-Louis Duhamel du Monceau, 1700-1782 (FP 1: 24).

Duham, Arb.—Duhamel, Traité des arbres et arbustes. 2 vols., Paris, 1755. Qu. (AL 60, Du. 99,
FP 1: Ixv, Hu. 552, Ni. 547, Pr. 2469, SA P- 144).
See e.g. FP 2: 364 “Fagara. Duham. I. 1. 97.”" on pp. 229-230.

Duh. Sem. app.—Duhamel, Additions pour le Traité des arbres et arbustes, in Des semis et planta-
tions des arbres, et de leur culture, Paris, 1760. Qu. (Ni. 545, Pr. sub 2469). The “additions”
are a separately paged appendix to the “Semis™ consisting of 27 pp. and 1 pl. facing
p- 27. Hence, FP 2: (u) “Chamaerododendros. Canad. Dub. Sem. app. t. 27, f. 2. are
on p. 10 and illustrated on the plate, figs. 2 and 3.

Duras—see De Fas.
Duriv—Antoine de Noroy Du Pinet (Pinaeus), c. 1515-1584 (FP 1: 6).

Pinaeus—Du Pinet, Historia plantarum. Lyon, 1561. Duod.; ed. 2, Lyon, 1567 Duod. ( fide
Magnin); French transl. vide Linocier; a pocket edition avant-la-lettre of Matthioli
Commentarii (Ni. 565, Pr. 2530, ¢f. Magnin, Ann. Soc. Bot. Lyon 31: 16. 19065 351 15. 1910).

Durantes—Castor(e) Durante, 1529-1590 (FP 1: 7).

Cast—Durante, Herbario nuovo. Roma, 1585. Fol. (Bu. p. 195, Ju. 2841, FP 1: 7) (other eds.
e.g. Venetia, 1636. Oct., Ju. 2842; editions not in Ju.: Venetia, Fol. 1602, 1666, 1684,
1718) (all editions at AA).

See e.g. FP 2: so7 “Spinmerlo. Cast.,” in the appendix (unpaged) on last but one
page. FP 2: 531, 534 “Cannacorus. Cast.” is probably erroneous; the plant (Canna
indica L.) occurs in the 1585 and 1636 editions as Canna d'India (the names are alpha-
betically arranged). The name Canmacorus was used for the first time, so far as
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known, by Lobel, Stirp. Hist. p. 29, 1576 *Cannacorus quorundam.” It is not known
to me which authors are meant by Lobel’s quorundam. FP 2: 578 “Mollis. Cast.”
is prcbably an error copied from C.B. Pin. 399.

Durer—Claude Duret, x-1611 (FP 1: 9). For Duret’s Histoire admirable des plantes et herbes
esmerveillables Paris, 1605. Oct. n.v. (Ni. 37, Pr. 2553) see P. Bailler, Aesculape ser. 2, 28:
136. 1938,

EcexoL—Christian Egenolph, 1502-1555 (FP 1: 4), printer and compiler.
EnreT—Georg Dionysius Ehret, 1708-1770 (FP 1: 27).

Ehret—Ehret, Plantae et papiliones rariores depictae et aeri incisa. London, 1748-1759. Fol. (Du.
109, Ni. 583, Pr. 2641, RS p. 81).
See e.g. FP 2: 198 “Sherardia. Vaill. Ehret t. 5. f. 1.” The plates are dated.

Ejusd.—ejusdem, of the same,
Ertis—John Ellis, 1710-1776.

Ellis—Ellis in Linnaeus, Syst. nat. ed. 10, vol. 2, Mai-Jun 1759 q.v.
See FP 2: 365 “Hydrastis. Ellis” which is Ellis ex Linnaeus, Syst. nat. ed. 10. 2: 1088,
1374. Halesia Ellis (FP 2: 158) is on p. 1044 and 1369, but also in Phil. Trans. Roy. Soc. s1:
932. L. 22. 1761.

Ellis.—Ellis, An account of the plants Halesia and Gardenia. Plil. Trans. Roy. Soc. 1:
929-935, t. 22-13. 1761 (see FP 2: (2) ).

Eric.—see Eurich Cordus.
Fropotos—see Herodotus.
Esione—Hesiod, fl. 735 .. (FP 1: 2).

Evax—Adanson cites De simplicium affectibus. Ex Plin. L. 25, c. 2 (FP 1: 3). This is an
apocryphal addition to Pliny in some earlier editions “Evax rex arabum, qui de
simplicium effectibus ad Neronum scripsit.”” The author, Evax, probably represents
a medieval mystification “wohl eins der vielen im Mittelalter entstandenen
Zauberbiicher . . ., die, je strenger von den Pipsten verboten, desto eifriger in den
Klsstern gelesen und geheim gehalten wurden” (MGB 2: 24). Claude de Saumaise
(1558-1653) had already uncovered this hoax long before Adanson’s time. The
addition still occurs in Adanson’s 1631 Pliny on p. s20 left col., line 12. It does not
occur in the ed. princ. of 1469. See also RE: Fuax.

Eyst.—see Besler.
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Faser—]Johann Matthias (Matthaeus) Faber, 1626-1702 (FP 1: 15).
Fasricius—Philipp Conrad Fabricius, 1714-1774 (dic. FP 2: 188, 557 “‘Fabricia. Adans.”).
Fattorius—Gabrielle Falloppia, 1523-1561 (dic. FP 2: 277, 557 “Fallopia. Adans.”).

Fenr—]Johann Michael Fehr, 1610-1688 (FP 1: 13, see also Verh. Physik-Med. Ges. Warzburg
ST, 2, 341 303-342. 1902, b. 9 May 1610).

Fehr—Fehr, Hiera picra vel de Absinthio analecta. Leipzig 1665. Duod. (FP 1: 13, Pr. 2857, see
also Eph. Acad. Nat. Cur. 1686 (dec. 2, ann. 5) App.: 169-171. 1657).

——— — Anchora sacra vel Scorzonera. Jena, 1666. Duod. (Pr. 2856, see also Eph. Acad. Nar.
Cur. 1685 (dec. 2, ann. 4) App. : 225-226. 1656).

Ferp. Lorez.—Ferndo Lopes de Castanheda, x-i559.

Ferd. Lop(ez).—Ferndo Lopes de Castanheda, Histiria do descobrimento & conquista da India
pelos Portugueses. Coimbra, 1551-1561. Qu. n.v.; cf. also the later complete editions of
Lisboa, 1833, and Coimbra, 1924-29 with critical annotations.

See FP 2: 599, 619 “Zagu. Ferd. Lopez" in lib. 6, cap. u1, p. 24 (fide EP 26: 617) “H4
também outras arvores que se chamam sagus de cujo miolo se faz pio .. .”

Ferrari—Giovanni Batista Ferrari, 1584-1655 (FP 1: 11).
Feuniée—Louis Feuillée, 16601732 (FP 1: 21).

Feuill, 2., F. 2—Feuillée, Journal des observations physiques, mathématiques et botaniques, . . . tome
second. Paris, 1714. Qu. (AL 56, FP 1: 21, He. p- 23, Hu. 433, Ju. 362, Ni. 622, Pr. 2882). On
PP- 705-767 Histoire des plantes médicinales . . . du Perou & du Chily.

See e.g. FP 2: 388 “Cardamindum . . . Feuill. 2. 1. 42. 3. 1. 8.”

Feuill, (3).—Feuillée, fournal des observations . . . dans un autre woiage . . . Paris, 1725. Qu. (con-
tinuation of the Histoire des plantes médicinales . . . du Pérou & du Chily at the end, with
separate pagination). (FP 1: 21, He. p. 23, Hu. 433, Ni. 623, Pr. 2852).

See FP 2: 446 “Boldu. Feuill. 1. 6.”; “Tekel. Feuillé. t. +." and 447 “Nmu. Feuill. 1. 3.,
all in this volume (“Ilmu’ is llmu on p. 8 and lllum on t. 3).

Firens—Pierre Firens, fl. 1630 (FP 1: 11), brodeur du Roi, publisher of Daniel Rabel
(1578-1637), Theatrum florae Paris, 1622 n.v. (1627, 1632(2) n.v., 1633) (Blunt pp. 107-108,
Hu. 22, [1627], Ju. ugo [1632], Ni. 1575, Pr. 10855; Hamy, Nowv. Arch. Mus. Hist. Nat.
SET. 4, 3: 13-20. 1901).

Fracourt—Etienne de Flacourt, 1607-1660 (FP 1: 13).

Frac.—error for Frag(oso).
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Fracastorius—Girolamo Fracastoro, 1478-1553 (dic. FP 2: 505, 559 “Fracastora. Adans.”).
Fracoso—Juan Fragoso, fl. 1580.

Frag((os }—Fragoso, Discursos de las cosas aromaticas, arboles y frutales y de otras muchas medicinas
simples que se traen de la India oriental. Madrid, 1572. Oct. (Co. p. 152, Hu. m, Pr. 3000);
ed. lat. Strasbourg, 1600. Oct. n.v.

Contains material from da Orta and Monardes (see Hu. 14); the Dragonalis
item (FP 2: 543 “Dragonalis. Frag."") was probably taken from Monardes (cap. 38
in ed. Clusius 1605): Dragonal, pl. Dragonales on p. 89 v. of 1572 ed.

Cf. also Fragoso, Catalogus simplicium medicamentorim. Compluti (Alcala de Henares)
1566. Oct. (AA) (Pr. 2999).

Francus—Johann Franke (Francke, Francus, of Ulm), 164s-1728 (FP 1: 22). (Note:
Johannes Franke 1545-1617 and his Hortus lusatiae were not known to Adanson.)

Fucus—Leonhard Fuchs, 1501-1566 (FP 1: 5).

Fuchs—Fuchs, De historia stirpium commentarii. Basel, 1542. Fol. (Ba. 1, FP 1: 5, He. p. 23,

Hu. 48, Ju. u23, Ni. 658. Pr. 3138, Stitbler s57).

Adanson cites this and the Lyon 155 edition of the plates only (Ju. nzs, Stitbler
B 3c). The first German version was the New Kreiterbuch, Basel, 1543 (Stubler 38).
Modern nomenclature: Sprague and Nelmes, Journ. Linn. Soc. London, Bot. 48: 545-642.
1951. Bibliography : E. Stuibler, Leonhart Fuchs. Miinchen, 1928.

See e.g. for FP 2: 375 “Avellana. Fuchs 305.” the plate on p. 398 of the Historia of 1542
(in 1551 on p. 226).

Gatexus—Claudius Galenus, 129-c. 200 (Sar. 1: s01).

Gal((eni)—Name used by Galenus, Adanson consulted perhaps one of the Galenus
editions in the de Jussieu library (Ju. 3371, 3372) (bibliography in G. Sarton, Galen of
Pergamon, Lawrence, Kans., 1954. Oct.). Galenus names may have been taken from
various other sources, e.g. FP 2: 165 “Arctostaphylos. Gal.” from Mentzel p. 32, or
Tournefort, Voyage 2: 222.

Gal —Gallice; names so designated were sometimes taken by Adanson from C.B.
Pin.: FP 2: 134 “Trachelium Gal.” is an incomplete transcription from C.B. Pin. 94
“Trachelium majus Dod. gal.” by which is meant the French edition (by Clusius)
of Dodoens’ Cruijdeboeck (Histoire des plantes) Antwerpen, 1557. Fol. (Trachelium
on p. 128). The same is probably true of FP 2: 459 “Myosuros. Gal.” (cf. C.B. Pin.
p- 190 and Dod. gal. p. 73), and even FP 2: 572 “Lycopodion. Galeni”” (¢f. C.B. Pin.
p- 360) (Dodoens 1557 p. 283 “Quel nom elle a en grec ou en Latin, il nous est incognu,
pourtant l'ayie appellée selon le nom vulgaire . . . Lycopodion,” cf. also Dodoens
1554 P. 450 Lycopodium).

Gall.—Gallorum. French names in Adanson were taken from numerous sources. Many
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of them will be found in the Bernard de Jussieu editions of Linnaeus’ Genera (ed.
3, Paris, 1744, So. 200) and Systema (Paris, 1744, ed. 4, So. 48), others in the local floras.
See e.g. FP 2: 612 “Tournesol. Gall.” which is “Tornesol Gallorum” in Pena et Lobel,
1570 p- 101, “Ricinoides ex qua paratur Tournesol Gallorum.” Nissolle, Mém. Acad.
Sci. Paris 1712: 337. t. 17. 1714, and Lin. Gen. ed. 3, p. 317

See also FP 2: 579 “Morelle. Gall.” and ¢f. Pena et Lobel 1570, p. 102, Lin. Gen, ed. 3,
p- 69, Lin. Syst. ed. 4, p. 30.

Gall, vet.—Gallorum veterorum, of the ancient French or Celts, see Celt.

Gallopr.—Galloprovincialium, 2 name from the Provence (S. France). FP 2: 587 “Darnaveou.
Gallopr.” (Rhammus paliwrus L.) occurs in Frédéric Mistral's Lou tresor dou felibrige, 1878,
the main lexicon of the langue d'oc as “Arnavéu.” Adanson probably took the
name from Garidel, Hist. pl. Aix p. 347 “Nos paysans donnent a cet arbrisseau le
nom d’Arpaveouy, . . ."”

Garcia—see Garzia.

Garcitaso—Garcilaso de la Vega, el Inca, c. 1539-c. 1616.

Garcil —FP 2: 578 “Mulli. Garcil.” (sub Molle), perhaps a quotation from Garcilaso,
Comentarios reales que tratan del origin de los Incas, vol. 1, 1609, vol. 2, 1617 n.v.

Garcin—Laurent Garcin, 1683-1752 (FP 1: 24).

Gare. act. angl. (15}—Garcin, A description of a new family of plants called Oxyoides.
Phil. Trans. Roy. Soc. 36 (415): 377-384. t. 2. f. 3. 1729-30 (FP 2: 583 “Oxyoides. Garc.”).

. (#31)—Garcin, The settling of a new genus of plants, called after the Malayans,
Mangostans. Phil. Trans. Roy. Soc. 38 (431): 232-242. t. 1.1733-34 (FP 2: 445 “Magostan ...").

———. (491)—Garcin, The estalishment of a new genus of plants, called Salvadora.
Phil. Trans. Roy. Soc. 46 (491): 47-53. 1749-50 (FP 2: 442 “Salvadora . . .”) (for Garcin
references see also Br. p. 233, He. p. 35).

Garipel—DPierre-Joseph Garidel, 1638-1737 (FP 1: 21).

Gallopr—Garidel, Histoire des plantes qui naissent aux environs d'Aix et dans plusieurs autres
endroits de la Provence. Aix-en-Provence, 1ns. Fol. (He. p. 24, Hu. 434, Ju. 1642, Ni. 685
Pr. 3199) (repr. Paris, 1719, 1723).

See above sub Gallopr.
Garsin—see Garcin.
Garzia—Garcia da Orta (del Huerta), c. 1500-1570.

Garz—Garcia da Orta, Cologuios dos simples e drogas e cousas medicinais da India. Goa, 1563
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Qu. [facsimile, Lisboa 1963), (Bretschneider p. 7; Hu. 120 [ed. lat. 1574], 142 [ed. ital ],
Ni. 949 [ed. lat.], Pr. 4316). )

Adanson did not consult the original Portuguese edition, which must already
have been rare at his time, but the latin translation by Clusius (Aromatum et sim-
plictum aliquot medicamentorum apud Indos nascentium historia. Antwerpen, 1567, 1574 (Ju. 2838),
1579, 1593) as reproduced in Clusius’ Exoticorum libri decem, 1605. See e.4. FP 2: 520 “Areka.
Garz." in Clusius, Exot, p. 187; coloquio 22 of the original edition.

English translation by Sir Clements Markham, Colloguies on the simples & drugs of
India. London, 1913. Modern Portuguese edition based on the original text by
Conde de Ficalho, 2 vols. Lisboa, 1891, 1895 [Hu. App. 33].

Gaza—Theodorus Gaza, 13951478 (¢f. MGB 4: 215).

Gaz(ae)—Gaza, in Theophrastus, Historia plamarum libri 16, ed. princ. Treviso, 1483, Fol.
n.v. (BO 263, Pr. gisq)—later ed. consulted by Adanson: Theophrasti Eresii historia
plantarum libri decem. Amsterdam, 1644. Fol. (Ba. 30, BO 164, FP 1: 3, He. p. 56, Hu. 240,
Pr. a197). See also sub Theophrastus.

See e.g. FP 534 “Scissima. Gaz." on p. 533 of the 1644 edition.

Georrroy—Claude-Joseph Geoffroy (“le Jeune™), 1685-1752 (observation sur le Nostoch,
Meém. Acad. Sci. Paris 1708 : 2:5-230. 1709, cf. Paracelsus).

GEraARD—Louis Gérard, 1733-1819 (FP 1: 5).
Gérard—Gérard, Flora Gallo-provincialis. Paris 1761. Oct. (Pr. 3280, SA p- 145, So. 641 2).
Gerarb—John Gerard(e), 15451612 (FP 1: xiv, 8; for bibliography, see Rohde p. 213).

Ger.—Gerard, The herball or generall historie of plantes. London, 1597. Fol. (Ba. 19, FP 1: xiv,
8, He. p. 24, Hu. 175, Ni. 698, Pr. 3282, Rohde pp. 95-n9). Second edition, edited by
Thomas Johnson. London, 1633. Fol. (Hu. 233, Ju. 1153), TEPT. 1636.

See e.g. FP 2: 515 “Bismalva. Ger.” in ed. 1, p. 739, ed. 2, p. 934 (both Bismalua).

Gerser—Traugott Gerber, c. 1710-1743. See FP 2: 255 “Lichnis septentrionalium. Gerb.,"”
probably taken from Haller, Brevis emumeratio stirpium horti Gottingensis. Gottingen, 1743
(Pr. 3m9) Oct., p. 33, from Haller, Emumeratio plantarum horti regii et agri gottingensis,
Goettingen, 1753 Oct. p. 150, or from Linnaeus SP 415 sub Cucubalus 8. Both Haller
and Linnaeus cited from a Gerber manuscript (see He. p. 24).

Germ.—Germanorum. See e.g. FP 2: 561 “Gansblum. Germ.” (cf. Brunfels 1530, Fuchs 1543,
Dodoens 1563: Genssblum; Dodoens 1644: Ganseblum).

Grsner—Conrad Gesner, 1516-1565 (FP 1: 5).

For Gesner names of central European plants see P. Th. A. Bruhin, Aelteste
Flora der Schweiz, Ber. 5t. Gall. Naturw. Ges. 1864-65: 15-104. 1865. The ref. FP 2: 420
“Gansblum. Gesn.” is probably a misprint for Germ.; Gansblum (Draba verna L.)
does not occur with Gesner, fide Bruhin.
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Bibliography (incomplete): Willy Ley, Minchener Beitr. Gesch. Lit. Naturw. Med.
15/16: 445-458; cf. also Gesner's Bibliotheca e.g. ed. 1574, 1583.

Gesn.—Gesner, Catalogus plantarum latiné, graecé, germanicé et gallicé. Zirich, 1s42. Oct. (Ley
14, Ju. 1544 bis, Pr. 3198) (cf. sub Homeros, Trogetes).

.—Gesner, De raris et admirandis herbis . . . commentariolus to which is appended
[p. 43-735] his Descriptio montis Fracti, Zirich, [c. 1555] Qu. (Ley 37, Hu. 70, Ju. 2533, Pr. 3209).

See FP 2: 458 “Trollius. Gesn.” on p. 65; FP 2: 612 “Tora. Gesn.” on p. 38-40; of.
Bruhin p. 26).

— —Gesner, Horti Germaniae in V. Cordus, Annotationes, Strasbourg, i561. Fol.
(Ley 49).
See FP 2: 520 “Arctoscorodon. Gesn."” (Allium ursinum L.) on p. 245 v. and FP 2: 524
“Been. Gesn.” (Silene inflata Sm.) on p. 250 I.
For an interpretation see D. Fretz, Konrad Gessner als Gartner, Zurich, 1948. Oct.

. —Bibliotheca instituta et collecta, primum a Conrado Gesnero. Zirich 1574 (Ju. 59), other
ed. 1583. Fol. (Ley 21a).

——— —Gesner, Opera hotanica, Niirnberg, 2 vols. 1751, 1759. Fol. (FP 1: 5, Ju. 1126, Pr. 3206).
Gessxer (Jean)—Johannes Gessner, 1709-1790 (FP 1: 28).
GivanNi—Giuseppe conte Giananni, 16921753 (FP 1: 28).

Gravkias—Glaukias, first cent. p.c. (FP 1: 3). Adanson cites “De carduis. Ex Plin. Lib. 20.
¢. 23, see Pliny, lib. 20, cap. g9 Littré ed. (RE: Glaukias s).

Graukon—Glaukon (FP 1: 3). Adanson cites " De Bupleuro oleraces. Ex Galeno T. 5. p. 1,”
see Pliny, lib. 22, cap. 35 Littré ed. (RE: Glaukon g).

Giebitsci—Johann Gottlieb Gleditsch, 1714-1786 (1" 12 27).
Gled(itsch).—Gleditsch, Methodus fngorum. Berlin, 1753. Oct. (NY) (FP 1: 27, He. p. 24,

Ju. 2217, Pr. 33365 Tev. GGA 1753: 1223. 10 Nov 1753).
See FP 2: 540 “Stemonitis. Gleditsch.” on p. 140.

. —Gleditsch, Systéme des plantes fondé sur la situation et la liaison des
étamines, Hist. Acad. Sci. Belles Lettres Berlin 1749 : 109-136. 1751 (FP 1 Ixiv ; see also AD 338).

Gueuin—Johann Georg Gmelin, 1709-1755 (FP 1: 27).
Gmel. Sib.—Gmelin, Flora Sibirica. Vol. 1, 1747, vol. 2, 1749, St. Petersburg. Qu. (AD 62,

AL s5, FP 1: 27, Hu. 531, Ju. 1894, Ni. 721, Pr. 3381, So. 632 ¢). According to the review
in GGA 1752(60): 592. 19 Jun. 1752, the title-page date of volume 2 (1749) is not the date
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of issue, which is actually 1752 prim. Vol. 1 was reviewed in GGA 1747(92): 778. 16
Nov. 1747.
See e.g. FP 2: 447 "Osyris. Gmel. 1. 98" in vol. 2: 237. 1. 08.
Gonori—Jacques Gohory (ps. Leo Suavius), x-1576 (FP 1: 7).
Gomara—Francisco Lopez de Gomera, 15101560 (dic. FP 2: 248, 562 “Gomara. Adans.”).
Gouan—Antoine Gotan, 1733-1821 (FP 1: 30).
Gouan—Gouian, Hortus regius Monspeliensis. Lyon, 1762, Oct. (Pr. 3485, sphalm. 1768 ; So. 643 a).
Graec(orum), Graek—Graecorum, Most of the names so designated (e.g. FP 2: 518 “Antullis,
Graek.") can be found in Mentzel under the relevant generic heading in the cate-
gory of Greek names without provenance (“Aliis . . .”"); They will also be found
for instance in several of the Dioscorides editions (e.g. Anthyllis, Coryandrum).
Graec. rec.—Graecorum recentivm. FP 2: 603 “Askolumbros. Graec. rec.” is taken from
P. Belon, Les observations de plusieurs singularite), Paris, 1553, lib. 1, cap. 18 (see Clusius’
transl. in Exot. lib. dec. p. 24).

Grserini—Francesco Griselini, 17171783 (FP 1z 28).

Grisel. Epist—Griselini, Observation sur le Baillouviana. Venetia, 1750. Duod. n.v. (FP 1: 25,
1:13)

Gronovius—Johan Frederik Gronovius, 1686-1762 (for birth date see JW 4: 387).
Gron(ov). (Virg. )~Gronovius, Flora Virginica. Leiden, pars 1 (pp. 1-128, ind.) 1739, 2 (pp-
129-206, ind.) 1743, Oct. (He. p. 25, Hu. 571 [ed. 2], Ju. 1961, Pr. 3607; rev. GGA 1744 (3): 26.
g9 Jan. 1744 and 1744 (105): 900. 28 Dec. 1744). Fascimile : AA 1946. See also under Clayton.
See e.g. FP 2: 145 “Schwalbea. Gron. Virg. 71.”
Grutmany—Johann Gottfried Gruhlman, fl. 1706 (FP 1: 19).

GueroutT—Guéroult (Gueroaldus), fl. 1517 (FP 1: 4), editor of Macer Floridus De
viribus herbarum 1509 and 1522 editions.

Guerrarp—Jean Etienne Guettard, 115-1786 (FP 1: 27).

Guet.—Guettard, Observations sur les plantes. 2 vols. Paris, 1747. Duod. (FP 1: 27, He. p. 27,
Ju. 1234, Pr. 3630, So. 632 d; cf. Hist. Acad. Sci. Paris 17471 79-81. 1752 and GGA 1748 (0):
718. 15 Aug 1748).

See FP 2: 417, 549 “Descurea. Guet.” in 2: 164. 1747

Gunanpin—Melchior Guilandini(-us) (Wieland), 1520-1589 (FP 1: 6).
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Guil(and).—Guilandini, De stirpium aliquot nominibus vetustis ac novis. Basel, 1557. Oct. (FP1:s,
MGB 4: 403, Pr. 3636).

- —Conjectanca synonymica plantarum, Frankfurt, 1600, Oct. n.v. (Pr. 3640) printed
with J. G. Schenck von Grafenberg, Hortus patavinus, Frankfurt, 1600. Oct. (Pr. si51)
(repr. 1608, “non differt™).

. —Guilandini, Papyrus, hoc est Commentarius in tria C. Plinii majoris de papyro capita.
Venetia, 1572 (BMNH) (Ju. 323, Pr. 3639). =

Guin.—Guineensium. The inhabitants of Guinea.
Hadriani—see Jonghe.

Hariter—Albrecht von Haller, 1708-1777 (FP 1: 26).

Hall. Helv.—Haller, E to methodica stirpium Helvetiae indig . Gottingen, 1742. Fol.
(FP 121, Ni. 773, Ju. 1723, Pr. 3718, SA p. 159; review GGA 1742(38): 678. 7 Sep 1742).
See e.g. FP 2: 256 “Cherleria. Hall. Helv. t. 6.”

Hall. Act. Ups. 1742—Haller, Novum plantae genus Amethystina. Act. Soc. Sci. Upsal.
17421 51-53. t. 4. 1748 (see FP 2: 103).

H. Angl—Hortulani anglici, Catalogus plantarum, . . ., A Catalogue of trees, shrubs, plants,
and flowers, . . . in the gardens near London. London, 1730, Fol. (Ardagh, Journ. Bot. 72: uo-nit.
1934, Blunt pp. 133134, Du. 109, also pp. 1517, He. p. 34, Hu. 485, Ju. 2001, Ni. 2230).
Edited “by a Society of Gardeners,” probable author is Ph. Miller.

See FP 2: 324 “Phaseoloides. H. Angl. 1. 15.”

Harrison—Edm. Harrison “scriptori de Opio” (Pfeiffer p. 1563, G. R. Boehmer,
Comment. pp. u1-1799) (dic. FP 2: 401, 521 “hArrisona. Adans.”).

Hasserquist—Fredrik Hasselquist, 1722-1752.

Hasselqu—Hasselquist, Reaumuria in Linnaeus, Syst. nat. ed. 10. 2: 1374. 1759 (FP 2: 244, 597).

Hebr.—Hebraeorum, hebrew names taken from the Bible. FP 2: 551 “Dudaim. hEbr.” is
Dudiim or Mandrake (Mandragora officinarum L.) in Genesis 30: 14-16 (cf. Moldenke p.
137 and 283, but referred to Musa by Bauhin, Linnaeus (Musa Clff. 4. 1736), and
Adanson.

Heister—Lorenz Heister, 1683-1758 (FP 1: 23).

Heist.—Heister, Systema plantarum generale, Helmstedt, 1748, Oct. (FP 1: lxiij, 23, Pr. 3920,

RS p. 87, SA p. 161, So. 633; rev. GGA 1749: 68. 27 Jan 1749).
See FP 2: 51 “'Stisseria. Heist.” on p. 8.
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Heist —Heister, Descriptio novi generis plantae . . . , cut Brunsvigiae nomen imposuit Braunschweig
1753. Fol. (FP 1: 23, Ju. 2424, Ni. 842, Pr. 3022, RS p. 87).
See FP 2: 528 “'Brunsvigia. Heist.”

Hewving.—Georg Andreas Helwing, 1666-1748 (FP 12 22) (dic. FP 2: 345, 553 "Helvingia.
Adans.”).

Helw.—Helwing, Florae campana seu Fulsanilla . . . methodice considerata. Leipzig [179] Qu.
(FP 1: 22, He. p. 27, Ni. 844, Pr. 3033, gives date).
See FP 2: 460 “Pulsatilla . . . Helw. t. 2, 3, 9, 10, n1.”

Hexker—Johann Friedrich Henckel, 1679-1744 (FP 12 23).

Herb(ar).—Herbariorum (herbariis), see FP 2: 518 “Anisum stellatum. Herb.” and ¢f. C.B.
Pin. 159: “Anisum herbariis,” (the) Anisum of (with) the herbalists, i.e. dealers in
medicinal herbs.

Hermann—Paul Hermann, 1646-1695 (FP 12 16). (b. 50 June 1646, cf. JW 2: 192).

Hermann—Hermann, Florae lugduno-batavae flores. Leiden, 1690. Oct. (FP 1: xxvij, He. p. 27,
Ju. 2075, Pr. 3093, SA p. 154).

Herm. L.B—Hermann, Horti academici Lugduno-batavi catalogus. Leiden, 1687. Oct. (FP 1:
16, He. p. 27, Hu. 378, Ju. 2076, Ni. 859, Pr. 3991).
FP 2: 308 “Malva. Herm. L.B. 1. 23" refers to a plate on p. 23 (text p. 22) of Althaea
Ricini folio Virginiana, quoted by Linnaeus (SP ese. 1753) as Malva virginiana, ricini
folio. Adanson evidently copied the erroneous reference from Linnaeus.

Herm, Far., Herm. P.B.—Hermann, Paradisus batawus. Leiden, 1698. Qu. (repr. 1705 non
differt) (FP 1: 16, He. p. 28, Ju. 1717 [1705], Ni. 860, Pr. 5094).
Adanson cites the number of the page with which the cited plate is associated,
not the plate-numbers (1-11): FP 2: 295 “Caryophyllata . . . Herm. Par. t. 11" is plate
15 opposite p. 1.

Herm. Prod—Hermann, Paradisi Batavi prodromus, in Tournefort & Hermann, Schola
botanica. Amsterdam, 16s9. Duod. pp. sor-386. (FP 1: 16, He. p. 57, Hu. 382, Ju. 2027,
Pr. 3992 [Hermann], Pr. 10,000 [Warton]).

For a discussion of the authorship of the Schola botanica (Warton versus Sherard)
see Hunt 382 and Jackson, Journ. Bot. 12: 136. 1874.

FP 2: 343 “Tapomana. Herm. Prod. 573. Burm. Zeyl. 209, must be erroneous. There
is no Tapomana in either Hermann or Burman’s publications. The plant, Connarus
monocarpus L., is Rhus zeylonicus trifoliatus Burm. Zeyl. 109.

Herm. Zzyl’.—Hcrmann. Musaeum zeylanicum. Leiden 1717 Oct. (repr. 1726) (FP 1: 16, Ju.
1880, Pr. 3995).
See e.g. 2: 448 “Pelae. Herm. Zeyl. 21.” which is Paelae on p. 24 (both eds.).
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Hermoraus—Hermolaus Barbarus, v. Ermolao Barbaro, 1454-1493.

Hermol —Hermolaus, Hermolai Barbari . . . Corollarii libri quingve non impressi. Venetia 1516
(part of a Dioscorides ed., MGB 4: 221, Pr. 407) Fol. Adanson probably consulted the
de Jussicu copy of the Basel 1534 ed. (Ju. 520; n.v.).

See e.g. FP 2: 583 “Moracia. hErmel.” and 583 “Moracilla. hErmol.” on p. 2sv under
Nux juglans, cap. Crxxxix.

HerNanDEz—Francisco Hernandez, 1517-1587 (FP 12 xv, 10).

Hern—Hernandez, Rerum medicarum Novae Hispamiae thesaurus, alt. title Nova plantarum,
animalium et mineralium mexicanorum historia. Roma, 1649 (1651). Fol. (Ba. 32, FP 11 10 as
Historia naturalis Mexicana, He. p. 28, Hu. 247 [see discussion of history, dates, and title-
pages], Ni. sé1, Pr. 4000).

See FP 2: 556 “Scorpii spina. Hern. 220.”" and 2: 620 “Chilli. Hern.”” on p. 169.

Note: The extremely rare Hernandez, Quatro libros, Mexico 1615 (Brunet 2: 548,
Hu. 200, Ju. 2865, Pr. 3999) (repr. Morelia 1885) was also available to Adanson, although
not cited in FP 1. Adanson refers to the 1628 edition of the Rerum medicarum on p. xv.
This edition is discussed e.g. under Hu. 247.

Hernanpiz pE Ovieno—Gonzalo Hernindez de Oviedo y Valdés, 1478-1557 (FP 1: 5)
see under Oviedo.

Heropotus—Herodotus, ¢. 484-c. 429 B.C.

Erodotos—Histeria. Adanson cites Herodotus as mentioning Archilochus and his work
on Cytisus. In Herod. 1, 12 Archilochus is mentioned, but not his work on Cytisus.

Herrera—Gabriel Alonzo de Herrera, 1470/30 a. 1539 (FP 1: 6) (dic. FP 2: 158, 555
“hErrera. Adans.”).

Hevcier—Johann Heinrich von Heucher, 1677-1747 (FP 1: 20).
Hit—John Hill, 1716-1775 (FP 1: 28).
Hill.—Hill, A general natural history, vol. 2: A history of plants. London, 1731. Fol. (AA) (FP1:

28, Pr. 4061, see also O. Kuntze, Rev. Gen. PL 1: cxxx. 1891 and ]. Proskauer, Taxon 7:
123, 1958 rev. GGA 1752 (48): 495, 15 May 1752).

. —Hill, Exctic botany. London, 1759 (Pr. 4074 [1772 ed.], RS p. 7. O. Kuntze, Rev.
Gen. Pl 1: exxx. 1591).
See FP 2: 130 “Lepia, Hill” on t. 29.

. —Hill, The vegetable system. Vol. 2, London, 1761 (Pr. 4070, RS p. 87, SA p. 132 t.p.
of vol. 5).
See FP 2: 130 “Lepia. Hill” on p. o7.
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———. —Hill, The British herhal. London, 1756 (Pr. 4063, RS p. 87). Issued in 52 parts
between 24 Jan 1756 and the beginning of 1758; see GGA 1757 for various reviews:
published to fasc. 36 by 10 Sep. 1757.

HirrokraTes—Hippocrates of Cos, 460-377 B.c. (FP 1 3).

Hipp(ocr )., Ipp(okr)—Hippocrates, “*De erbis. Venetia 1493, 1736” n.v. (FF 1: 3, Sar. 1: 96).
FP 2: 277 “Lapathum. Hippocr.” J. H. Dierbach—Die Arzneimittel des Hippokrates.
Heidelberg, 1824. Oct., p. 56 gives the places in Hippocrates where Lapathon (Rumex
sp.) is mentioned. Fraas (p. 231) states that all Rumex species are still called Lapathon
in Greece. The name occurs with many other classical authors. See Ju. 3360-3364
for the Hippocrates editions in the de Jussieu library.

Hisp.—Hispanorum. See FP 2: 522 “Ata. Hisp.”
H.M.—Hortus malabaricus, see under Rheede.
HotrzeoM—Andreas Holtzbom, 1675-170 (FP 1:18).

Homire—Homer, fl. a. 700 B.. (FP 12 2).

Adanson attributes one plant name to Homer: “Trogetes. hOmer.” (FP 2: 613,
614). He probably took this name from Ruelle, De natura stirpium 1536, p. 143, lines 2-18,
where the names Trogetes, Thuya, and Thuion (Thyon) are discussed in connec-
tion with Homer, as cited by Pliny, Natural History (lib. 13, cap. 16). The reference to
Homer is to the Odyssey, book 5, line 60, which describes Calypso’s cave where “A
big fire was blazing on the hearth and the scent from burning logs of split juniper
and cedar was wafted far across the island” (transl. E. V. Rieu, Penguin books,
Harmondsworth, 1946). Pliny refers to this as follows “Nota etiam Homero fuit,
thyon Graece vocatur, ab aliis thya. Hanc itaque inter odores uri tradidit in deliciis
Circes .. ." (sic, i.e. Calypsus). Ruelle, however, cited Pliny from an early edition
(e.g. Venetia, 1483, lib. 13, cap. 16, Venetia 1507. Fol. f. 9sv., lib. 13, cap. 15, or Lyon,
1510, Oct. f, 286r) where this phrase reads “Nota etiam Homero fuit: Trogete
vocatur: abaliis ... .”. Professor John Heller has kindly informed me that “the earli-
est editors of Pliny followed manuscripts in which the three words thyen Graece
vocatur, written as usual without spaces between words, were misread as two words:
trogete vocatur, (Modern editors give the variants trogethe or trogeche in their critical
apparatus, as found in two manuscripts extant in Paris.) So -gete was a mistake for
grece and tro- for thyon (8tov).” (Heller, in lit). Trogete was never used by Homer,
and is a ghost-name, arising from a false reading occurring in early editions of
Pliny (the Venice, 153, edition has already the correct version). The name
Trogete(s) has not been taken up in botanical literature: the only other book
known to me mentioning it is Gesner’s Catalogus of 1542. Adanson refers it to his
Tua (Thuja L.); it is probably a species of Juniperus (see ¢.g. Koch 1879 p. 38, Murr. 1890,
p- 127), or Callitris (see Pliny ed. Rackham, Index of plants).

Ruelle was well aware of this danger of misreading because he says himself (as
quoted by Tournefort in his Isagoge), “Nothing has distressed me as much as the
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lack of corrected old copies . . . in which are manifestly found many mistakes
arisen from faulty lections of the classics . . .”

Hortul.—Hortulanorum. See e.g. FP 2: s»2 “Atamosko. Hortul.” and 2: s:5 “Belladona.
Hortul."

Houston—William Houstoun, 1695-1733 (FP 1: 25).

Houst. Act. Angl—Houston, An account of the Contrayerva. Phil. Trans. Roy. Soc. 37
(-IZI.): 195-198. 1731,

This is the only publ. by Houstoun in the “Act. Angl."” The other references to
“Houst. Act. Angl.” [e.g. FP 2: 381 Montia, 383 Banisteria, 147 Randia] are misinter-
pretations of Linnaean references in Hortus Cliffortianus and Genera plantarum (various
editions). These names occur in unpublished engravings and notes by William
Houstoun, 1695-1733, given by Philip Miller to Linnaeus on his visit to England in
1736 entitled Houstounia genera plantarum Americanarum nova commmmicata per Phil. Millerum ;
Lond. 1736, now at the Linnean Society, London. The Linnaean abbreviation Houst.
AA (eg. for Banisteria in Gen. ed. 5 p. 195) stands for Houstoni Acta anteacta MSS. a
Millero commumicata (see He. p. 28 and Stearn, Intr. facs. L. Gen. ed. 5, p. xxi).

Houst. ic.—Refers to the manuscript mentioned under Houst. Act. Angl.; the references
are taken from Linnaeus. See e.g. FP 2: 209 “Justicia. Houst. ic. 1.”

Houst. mss. Brown.—see P. Browne, The civil and natural history of Jamaica. London 1736.

H. R. P(ar).—Hortus regii parisiensis, Paris botanic garden. See e.g. FP 2: 269 “ Amaranthus.
H.R.P.” May also refer to Vallot, Hortus regius, Paris 166s.

Huerta, del—see Garzia.

Hucnes—Rev. Griffith Hughes, fl. 1707-1750 (FP 1: 28).

Huxerworr—Jakob Augustin Huenerwolf, 1644-1685 (FP 1: 15).
Hungar.—Hungaricorum. See FP 2: 615 “Zilfa, Hungar.” and cf. Me. p. 330.
Ign.—Ignotus, unknown. See FP 2: 551 “Draconia. Ign.”

ImperaTI—Ferrante (Ferrandus, Ferdinande) Imperato(-us), c. 1550-1625 (FP 1: 9).

Imp(er)—Imperato, Dell’ historia naturale libri XX VIII. Napoli, 1599. Fol. (Pr. 4433); ed. 2.
Venetia, 1672 (Hu. 321).

——. —Historia naturalis libri XXIIX. K6ln, 1695. Qu. (FP 1: 9, Ju. 327. Pr 4433).
Adanson consulted the copy in the de Jussieu library of the latin edition of 1695:
e.g. FP 2: 255 “Lanaria. Imp. §71” is ““Lanaria nostratium” on p. &7.
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Ind(or ) —Indorum. (East-) Indian name. See e.g. FP 2: 526 “Cajan. Indor.”
See also FP 2: 518 “Anil. Ind." which goes back to van Linschoten (see sub Amm.).

Ipocrate, Ipp{okr ).—see Hippokrates.

IsNarp—Antoine-Tristan Danty d'lsnard, 1663-a. 1743 (FP 1: 21).

Ism. Act. Ac(ad). imi6—lsnard, Etablissement d’un nouveau genre de plante, que je
nomme Evonymoides; avec la description d'une nouvelle espéce. Mém. Acad. Sci.
Paris 1716: 200-295. . 7. 1718, (See FP2: 535, 556 “Euonymoides. Niss.,” attributed errone-
ously to Nissole.)

. 1719—lsnard, Description de deux nouvelles plantes. Mém. Acad. Sci. Paris 1719:
164-173. L. g-10. 1721 (see FP 2: 530 “Calcitrapoides. Vaill.”).

. 721—Isnard, Ftablissement d'un nouveau genre de plante que je nomme
Monospermalthaea. Mém. Acad. Sci. Paris 17212 277-284. . 14. 1723 (see FP 2: 578).

. 1724—Isnard, Description d'une nouvelle espéce d’Eruca. Mém. Acad. Sci. Paris
1724 295-306. L. 18, 1726.

Isn. Act. Gall. 1715—Isnard, Etablissement d'un nouveau genre de plante que je nomme
Cynoglossoides. Mém. Acad. Sci. Paris 1718 256-263. t. 10-11. 1719 (see FF 2: 178).

Isp.—See Hisp.
Ttal.—Italorum.
Jacquin—Nikolaus Joseph von Jacquin, 1727-1817 (FP 1: 30).

Jacq., Jak. Jag.—Emumeratio systematica plantarum. Leiden, 1760, Nuremberg, 1762. Oct. (FP 1:
30, 1762 ed. ; Pr. 4361, RS p. 90) Publ. after 1 May 1760.
See e.g. FP 2: 342 “Geoffraea. Jacg.” which is Geoffroea on p. 7, 28.

Jap(on).—Japonensium. See e.g. FP 2: 18 “Angurek. Jap.” taken from Kaempfer, Amoen.
1712, p. 867.

Jag.—see Jacquin.

Jarava—]Juan Jarava, fl. 1557 (FP 1: 6). Adanson cites *Historia de las Yervas de Dioscorides.
Antwerpen 1757, which is Historia de las yervas y plantas, sacada de Dioscoride Anazarbeo y
otros insignes autores. Antwerpen, 1557 Oct. (Ju. 2818), translation of a text by Leonhard
Fuchs (1510-1587) entitled : Labliche Abbildung und Contrafaytung aller Kreuter, Basel, 1545.
Oct. (Pr. 3140; cf. Stibler, Leonhart Fuchs. Miinchen, 1928, p. 293 no. 41 and p. 296
item Db).
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Jav(an).—Javanorum. See FP 2: 539 “‘Kiati. Jav.,” taken from de Bondt, Hist. nat. med. lib. s
1658, p. 107.

J-B., ].B. Hist—See |. Bauhin et ]. H. Cherler, Historia plantarum universalis.

Jeb—]Jobus, Jobi, in Lachrima Jobi, cited as an author’s name in FP 2: 541 under Coix.
(cf. Job i, 16).

Jongue—Adriaen de Jonge alias Hadrianus Junius, alias Junius van Hoorn, su-157s
(FP 1: 7). (b. 1 Jul. 15u, Hoorn; d. 16 Jun. 1575, JW 3: 356) (dic. FP 2: 165, 564 “Junia.
Adans.”).

Hadriani—Junius, Phalli, ex fungorum genere in Hollandiae sabuletis passim crescentis descriptio.

Delft (“Delphis”) 1564. Qu. (HO) (repr. Leiden, 1601 n.v.) (Ni. 1006, Pr. 4472).
See FP 2: 557 “Phallus. kAdriani.” a reference probably taken from Clusius, Hist.

2: 287, 295. 1601, It is unlikely that Adanson saw a copy of this exceedingly rare
pamphlet. For a discussion seeW. J. Liitjeharms, Meded. Rijks Herb, Leiden 65: 4-6.
fig. 1-3. 1931. (Phallus hadriani Persoon).

Jornson—Thomas Johnson, x-1644 (dic. FP 2: 343, 564 “Jonsonia. Adans.”), cf. Gerard.

JonstoN—Johannes Jonston, 1603-1675 (FP 1: xvij, 13).

Jonston—Jonston, Notitia regni vegetabilis. Leipzig, 1661. Duod. (FP1: xvij, 13, Ju. 1214, Pr. 4474)-

— —Jonston, Dendrographias sive historiae naturalis de arboribus et fructibus, Frankfurt,
1662. Fol. (FP 1: 13, Ju. 1213, Ni. 1007, Pr 4475).

Jossers—]John Josselijn, fl. 1633-1674 (FP 1: 14).

JouserT—]Jean Joubert, fl. 1688-1706 (FP 1: 12), “peintre ordinaire du Roi,” teacher of
Claude Aubriet.

Juncius—Joachim Jung (Junge, Jungius), 1587-1657 (FP 1: 15).

Jung—Jung, Isagoge phytoscopica. Hamburg, [1678 v. 1679]. Qu. (NY) (FP 1: cxliij, Pr. 4523,
SA 175).

Junius—see Jonghe.
Jussieu (ANT.)—Antoine de Jussieu, 1686-1758 (FP 1: 20).

Juss. Act. Ac(ad). 1:2—A. de Jussieu, Description du Coryspermum hyssopifolium.
Mém. Acad. Sci. Paris 1712: 187-189. t. 10. 1714 (see FP 2: 261 “Corispermum”).

. 1713—A. de Jussieu, Histoire du café. Mém. Acad. Sci. Paris 1713: 201-299. t. [7]. 1716
(see FP 2: 145 “Jasminum” on p. 202).
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—— 1m4—A. de Jussieu, Description de deux espéces de caille-let. Mém. Acad. Sci.
Paris 1714: 378-380. €. 15. 1717 (Ju. 2757) (see FP 2: 519 “Gallium™).

. 1744—A. de Jussieu, Description d'une plante du Mexique i la racine de la
quelle les Espagnols ont donné le nom de Contrayerva. Par M. de Jussieu l'ainé
[Sic: Anminc]. Meém. Acad. Sci. Paris 17441 377-383. t. 17, 1745 (see FP 2: 322 “Psoralea” on
p- 381).

Jussiew (Bern.}—Bernard de Jussieu, 1699-1777 (FP 1: 26).

Juss—B. de Jussieu, Ordines naturales in Ludovici X'V horto Trianonensi dispositi Anno 1759 ;
manuscript (Ju. 1024) known to Adanson, puhL in A.-L. de Jussieu, Genera plantarum
1789, pp. Ixiij-Ixx.

See FP 2: 524 “Adansonia. Juss. Lin.” sub Baobab. “Calthoides. Juss.” (FP 2: 125)
was probably an unpublished name used in the garden.

Juss. Act. Ac. 1739—B. de Jussieu, Histoire d'une plante connue par les botanistes sous
le nom de Pilularia. Mém. Acad. Sci. Paris 1739 240-256. t. 111741 (5ee FP 2: 501) (Ju. 2339).

. 1740—B. de Jussieu, Histoire du Lemma. Mém. Acad. Sci. Paris. 1740: 263-275.
t. 15, 1742 (see FP 2: s69) (Ju. 2339).

.1742—B. de Jussieu, Observation nouvelle sur les fleurs d'une espéce de
Plantain [Littorella]. Mém. Acad. Sci. Paris 17421 131-138. T. 7. 1745.

Kaeserer—Engelbert Kaempfer, 1651-1716 (FP 1: 20).

Kaempf., Kempf—Kaempfer, Amoenitatum exoticarum politico-physico-medicarum fasciculi V.
Lemgo, 1712. Qu. (AD 71, Du. 162, Bretschneider p. 28, He. p. 29, Hu. 427, Ju. 3829,
Ni. 1018, Pr. 4564; see also K. Meier-Lemgo, Engelbert Kampfer. Stuttgart, 1937.

See e.g. FP 2: 399 “Tsubaki. Kaempf. s51.” which refers to Tsubakki, plate on p. 851,
text on p. 850.

Karib—Caribs, Cariban (fr. Karibes), see Carib.

Kertanper—Daniel Peterson Kellander, 16__-1724 (FP 1: 10). His dissertation (under
Olaus Olai Rudbeck, 1660-1740), Rubus humilis Fragariae folio, dates from 23 June 116
(old style), Uppsala (not 1616 as in FP 1: 10).

Kemp.—see Kaempfer.

Kiein—Jakob Theodor Klein, 1685-1759 (FP 1: 24).

Klein.—Klein, An Tithymaloides. Danzig 1730. Qu. (FP 1: 24, He. p. 29, Ju. 2479, Pr. 4n13).
See FP 2: 519 “Cacaliantemum. Klein.” This name was coined by Adanson;

Klein does not give a name to the plant and refers to it simply as “An Tit hymaloides
frutescens foliis Nerii. nec Cacalia nec Cacaliastrum.” [Cacalia kleinia L.].
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Kxaut (Curérien)—Christian Knaut, 16541716 (FP 1: 2).

Knaut—C. Knaut, Methodus plantarum genuina. Leipzig/Halle, 1716. Oct. (FP 1: xxxiv, Ju.
1039, Pr. 4742).

Kxaur (Cusistori.)—Christoph(orus) Knaut, 1638-1694 (FP 1: 17).

Knaut.—Christoph Knaut, Emmeratio plantarum circa Halam Saxomum . . . provenientium,
Leipzig, 1687. Oct. (FP 1: xxj, 17. Pr. 4740).

Kxirnor—Johann Hieronymus Kniphof, 1704-1763 (FP 1: 20).

Koexic—Emmanuel Koenig, pater, 1655-1731 (dic. FP 2: 420, 542 “Konig, Adans.”").
Korse—Peter Kolbe, 16751726 (dic. FP 2: 164, 541 “Kolbia. Adans.™).

Kramer—Johann Georg Heinrich Kramer, fl. 1728 (FP 1: 24).

Krateias—see Crateuas.

Kyper—David Kyber, x-1553 (dic. FP 2: 417, 539 “Kibera. Adans.”) (translated Bock, q.v.).
Kyber—Kyber, Lexicon rei herbariae trilingue. Strasbourg, 1553 Oct. n.v. (Ju. 542, Pr. 4957).
Kyiuing—Peder Kylling, c. 1640-1696 (dic. FP 2: 498, 539 “Killinga, Adans.”).
Lasat—]Jean-Baptiste Labat, 1663-1738 (FP 1: 23).

La Conpamine—see Condamine.

Laerius—Gaius Laelius minor, fl. 140 (RE: Laelius 3; dic? FP 2: 423, s67 “Laclia. Adans.”
¢f. Bac. p. 3u on Laelia Lindl.).

Larirau—Joseph-Frangois Lafitau, 1670-1740 (FP 1: 22). The Barnhart Catalogue con-
tains the following note: “1 Ja 16513 Jul 1746. Exact dates from E. H. Walker, who
lost track of source.” Penhallow p. 58 gives 1670-1740.

Lafit.—Lafitau, Mémoire concernant la précieuse plante du gin seng de Tartarie, découverte en Canada.
Paris, 1718. Oct. n.v. (FP 1: 22, He. p. 30, Ju. 2666, Pr. 4980) (repr. s.l. s.d. [1558) AA), of.
Sur le Gin-seng. Hist. Acad. Sci. Paris 1718 41-45. 1719 (review).

See FP 2: 5233 “Aureliana. Laf.” on p. 39 of 1858 ed. (dic. “Aurelianensis Dux,
Botanicorum Maecenas” Boechmer p. 41).

La Hire—Jean Nicolas La Hire, 1685-1727 (FP 1: 20).

LaxGrey—Bartty Langley, 1696-1751 (FP 1: 24).
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Lancrois v Lecterc—Frangois L'Anglois, 15891647 (FP 1: 10), French artist and en-
graver; Joan le Clerq -, printer; produced Livre de fleurs. Paris, 1620. Fol. (Hu.
205, Ni. 1137).

La Roque—Antoine de la Roque, 1672-1744 (FP 1: 21).

Lat.—Latinorum. Names so designated occur with various latin authors, e.g. FP 2: 6o0s
“Sisymbrium. lLat.” with Varro, Pliny, and Apuleius Barbarus; FP 2: 578 “Moly.
Lat.” with Ovidius (¢f. Stannard, Osiris 14: 254-307. 1962). See also Pliny and Dioscorides
for such names.

LauremserG (Guittaume)}—Wilhelm (Vilhelm) Lauremberg, 1547-1612 (FP 1: xiv, 10).

Lauremberg—Lauremberg, Botanotheca. Rostock 1626, Duod. (FP 1: xiv, 10, Pr. s050).

LauremserG (PirrE)—Peter Lauremberg, 1585-1639 (FP 1: 10).

Lecaan—John Polus Lecaan, fl. 1694-1713 (FP 1: 19).

L'Ectuse—see Clusius.

Lemeri—Nicolas Lémery, 1645-1715 (FP 1: 20).

Leonicenus—Niccold Leoniceno (de Lonigo), 1428-1524 (FP 1: 4).

Leomic.—Leoniceno, De Plinii et plurium aliorum medicorum in medicina erroribus. Ferrara, 1492
n.v.; Ferrara, 1509, 1532; Basel, 1520 (Adanson cites “159"; cf. Ju. 319; n.v.); excerpta
in Brunfels, Herb. 2: app. 44-89 (1531); 140-205 (1536) (FP 1: 4 “De herbis,” MGB 4: 224,
Pr. su9).

See FP 2: 532 “Capriola. Leonic.” Adanson probably took this reference from
Ruelle, De natura stirpium p. 373, 1. 7 (1536) where Leoniceno’s treatment of Capriola
and Sanguinaria is discussed.

Léry—Jean de Léri (Lery, Joannes Lerius), 1534-16u (dic. FP 2: 190, 569 “Leria. Adans.”)
see Benzoni.

L’Escruse—see Clusius,
Luuyp—Edward Lhuyd (Lloyd), 1660-1709 (dic. FP 2: 492, 573 “Luida. Adans.”).

LinperN—Franz Balthasar von Lindern, 16821755 (FP 1: 23) (dic. FP 2: 499, 572 “Lindera.
Adans.”).

Lixnarus—Carl (Carolus) Linnaeus, later Carl von Linné, 1707-1778 (FP 1: 25).

Lin.—Most references to Lin. only are to Genera plantarum ed. 1. Leiden, 1737. Qu. (Ju.



—

1 GENERA
. PLANTARUM -

f Eorumque Charaéleres narurales s fecundim
$ Numernu ", I‘rguram_ » Situm | @ Proportio-
ném omnivm Frudtificationis pariium,

AUII'I_O?E_CA RoLo LinnEo, Medic. & Bo-

- tanic. in Acad. Upfalienfi Profeff, Reg. & Ord,

[ Edstio fecunda , nominibus Plantarum Galficis

{ locupletara, ’

&

a5 M Gy prlladime.  cstamprn. Ady,

3 7 : . . 7 !'?

2
1: L] 2
]f; .“ -
by \
£ o *PARISII S,
. Sumptibus M1cHaELIs ANTONTI Davip; 1
Bibliopolz, via Jacnfi » fub figno Calami Aurei, l

CUM PRIVILEGIO REGIS,

Fig. 45. Title-page facsimile of Carl Linnaeus’ Genera plantarum
edition 2, Paris, 1743 1744 From Adanson's copy, annotated (AD 81).

k
/ MD X LitL




576 ADANSON

996, S0.284), ed. 3. Paris, 1743. Oct. (AD 81-82, AL 67, Bryk 1954 no. s, Ju. 998, So. 299),
or ed. 5. Stockholm, [Aug.] 1754. Oct. (Bryk 1954 nos. s-10, So. 301).

Lin. Act. Ups. 744—Linnaeus, Penthorum, Acta Soc. Sci. Upsal. 1744-50: 12-14. & 2. 1751
(So. 479) (see FP 2: 245).

Lin. Amoen. 3.—Linnaeus, Amoenitates academicae vol. 3, 1736. Leonhard Johannes Chenon,
Nova Plantarum Genera, pp. 1-27. (orig. diss. publ. 19 Oct. 1751) (Ju. 3260, So. 1201}
See FP 2: 470 “Orontium. Lin. Ameen. 3. t. 1. f. 3.7

Lin. Biblistheca—Linnaeus, Bibliotheca botanica. Amsterdam, 1736. Oct. (Hulth p. 17, Ju. 60,
So. 250). Often quoted [“selon M. Linnacus”] by Adanson in his Table cronelogike
(FP 1: 1-30).

Lin. Classes—Linnaeus, Classes plantarum, Leiden, 1738. Oct. (FP 1: xj, Ju. 994, So. 323
cf. SA p. 157). Source for préface istarike.

Lin. Critica—Linnaeus, Critica botanica. Leiden, 1737 Oct. (Ju. 1on, So. 276). Source for
préface istorike.

Lin. Fl. Lap—Linnaeus, Flora Lapponica. Amsterdam, 1737. Oct. (He. p. 30, Hu. 502, Ju.
1813, Pr. 5410, So. 279).
See e.g. FP 2: 204 “Rubus . . . Lin. Fl. Lap. t. 5” (recte t. 5. fig. 1-2).

Lin. Fl. Zeyl —Linnaeus, Flora Zeylanica. Stockholm, 1747. Oct. (AD 80, AL 70, He. p. 3,
Ju. 1882, Pr. 5422, So. 420
See e.g. FP 2: 448 “Phantis. Lin. Fl. Zeyl. 406, NO. 406 on p. 191

Lin. Gen. Nov.—Linnaeus, Nova plantarum genera (prop. L. ]. Chenon). Uppsala, 19 Oct.
175t. Qu. (He. p. 52, Hulth p. 83, Pr. 5454, So. 1627; rev. GGA 1752: 887. 31 Aug. 1752)
(see also Lin. Amoen. 3.).

See e.g. FP 2: u8 “Polymnia. Lin. Gen. Nov. 1131 1. 1. fig. 5”a reference copied from
Lin. SP 926, Polymnia 1: the number should be 1081, and not us1 as erroneously
given in the SP. The references are to the genus number: nos. 1074-111 in Chenon’s
dissertation.

Lin. H. Cliff —Linnaeus, Hortus Cliffortianus, Amsterdam, 1737 (published 1738). Fol. (He.
p- 31, Hu. so4, Ju. 2082, Ni. 1215, Pr. 5408, So. 328 and Stearn, 1957, pp. 44-50, 118-119).
See e.g. FP 2: 203 “Cliffortia. Lin. H. Cliff. . 50, 31, 32.”

Lin. Mater. med.—Linnaeus, Materia medica. Liber I. Stockholm, 1749. Oct. (AL 71, Ju. 3461,
So. 968; rev. GGA 1749: 579. 28 Jun 1749). Pirated edition Amsterdam, 1749. Oct.
(AD 83, FP 1: 25, So. 970). Source for pharmaceutical names, sec under ofc.

Lin. Mus.—Linnaeus, Musa Cliffortiana florens Hartecampi 1736 prope Harlemum. Leiden, 1736.
Qu. (Ju. 2081, Pr. 5407, So. 275).
See FP 2: 580 “Musa. Serap. Lin. Mus. 1. 1.”
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Lin. Phil. bot.—Linnaeus, Philosophia botanica, Stockholm, 1751, Oct. (AD 84, AL 69, FP 1:
25, Ju. 1010, So. 4375 rev. GGA 17521 576. 12 Jun 1752). Basic source for préface istorike.,

Lin. Sp(ec)—Linnacus, Species plantarum, 2 vols. Stockholm, 1753 Oct. (AD 85, AL 68,
Bryk 1953 nos. 1-12, Ju. 1004, So. 480).
Numerous references, e.g. FP 2: 407 “Crateva 1. Lin Sp. 444."

Lin, Sp(ec.)—Linnaeus, Species plantarum ed. 2, vol. 1. Stockholm, 1762. Oct. (Ju. 1007,
So. soo).
Only a few references in the Errata, e.g. FP 2: (1) “Rodora. Lin. spec. s6r” which
is to Rhadora L. This volume was published in September 1762 (see Bryk 1953. 13).

Lin. Syst. Nar.—Linnaeus, Systema naturae ed. 1. Leiden, 1735, Fol. (Ju. 1014, So. 39), ed. 4.
Paris, 1744 (AD 82, 86, AL 11, Ju. 996, So. 48); ed. 7. Leipzig, 1748 (AD 87, AL 1z, So. s2);
ed. 10. Stockholm, 1758-59 (Ju. 300, So. 58).

Adanson quoted e.g. names from Ellis from ed. 10. See also FP 2: 612 “Hassel-
quistia. Lin.” from ed. 10, p. 957. Vol. 2 of ed. 10 was published May-June 1759, cf.
Richter, Codex Linm, xxx. 1835.

Limaeus—see also under Act. Stockh.
Linnaeus Fie.—Carl Linnaeus [filius], 1741-1783.

Lin. fil. Dec. FL—Linnaeus fil., Decas prima plantarum rariorum horti Upsaliensis. Stockholm,
1762, Fol. (Ju. 2121, Ni. 1216, Pr. 5526).
See FP 2: (24) “Nolana. Lin. fil. Dec. PL 1, 1. 2.”

Linocier—Geofroy Linocier, fl. 1584 (FP 1: 7). Translated Du Pinet (Pinaeus), Historia
plantarum into French (Pr. 2539), L'Histoire des plantes, Paris, 1584. Duod.; ed. 2 Paris,
1619. Duod., ed. 3 Paris, 1622. Duod. This French translation of Dupinet’s abstract

of Matthioli's Commentarii is arranged according to C.B. Pin., hence the name
Petit Bauhin.

LinscHoTen—Jan Huyghen van Linschoten, 1563-16u (FP 1: o) (dic. FP 2: 269, 572
“Linscotia. Adans.”).

Linsc.—Linschoten, Itinerario, voyage ofte schipvaert van [|.H.v.L.] naar Oost ofte Portugaels
Indien. Amsterdam, 1596 (ed. lat. Den Haag, 1599 : Navigatio ac itinerarium . . . in orientalum
...) (Bretschneider p. 21, Cox 1: 263, FP 1: 9, Pr. 5530). French translation Amsterdam,
1619. Fol. n.v. (Ju. 1469). See FP 2: 535 “Chamke. Linsc.” [Syzygium aromaticum] which is
found on p. 89 of the 1596 edition (cap. 65), it is a name used in the Moluccas. It is
spelled chambe on p. 72 of the 1599 ed.

Lirri—Agostino (Augustin) Lippi, 1678-1704.

Lip(pi). M.5.—A manuscript (handwriting Danty d’'Isnard) in the de Jussieu library
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by Lippi, entitled Description des plantes observées en Egypte par M. Lippi en 1704” (cf. He. p.
3, Pr. p. 193, Ju. 3901, 3902). This manuscript is now at the Paris Muséum National
d'Histeire Naturelle, a copy of Ju. 992 is at the Arnold Arboretum. Adanson had
access to the manuscript as is evident from several quotations such as FP 2: 408
“Hombak. Lippi. M.5."" which is no. 259, and “Baobab. Lippi M.S." in his Mémoire
on the Baobab of 1763. Cf. Lippi M.S. no. 24. (SA p. 231). Other manuscript names
of Lippi are found in the Vaillant herbarium (in herbier général, P).

Lister—Martin Lister, 16387-1712 (dic. FP 2: 3n, 572 “Listera. Adans.”).
Loser—Matthias de L'Obel (Lobel, Lobelius), 1538-1616 (FP 1: viij, 7).

Lob.—L'Obel, Plantarum seu stirpium historia. Antwerpen, 1576. Fol. (Br. 299, FP 1: 7, He. p-
33, Hu. 126, Ju. 134, Ni. 1218, Pr. 5548, SA p. 150).

First edition of the companion volume to Pena & L'Obel, Stirpium adversaria nova,
London, 1570 (Antwerpen, 1576) q.v.

Although several of the names attributed to I'Obel by Adanson can be found
in this work (e.g. FP 2: su “Asarina. Loh.” on p. 529 and on p. 262 of the Adversaria)
most references are to 1'Obel 1581 (Icones). L'Obel quotes Mesue extensively in
the 1576 work : Adanson may have quoted some Mesue names from 1'Obel.

Lob—1'0Obel, Kruydthoeck. Antwerpen, 1581. Fol. (Ni. p. 19, Pr. 5548). See FP 2: 568
“Althaea olbia. Lob.” on p. soo.

Lob. ic—L'Obel, Plantarum seu stirpium icones. 2 vols. Antwerpen, 1581. Qu. obliq. (AL 45,
He. p. 33, Hu. 138, Ni. 1220, Pr. 5549); other ed. 1591, Qu. obliq. (Icones stirpium, seu . . .)
. 1184 ).
. Contiins all illustrations used by Christoffel Plantijn for the works of Clusius,
Dodoens, and 1'Obel, 2181 in all. I'Obel is thought to have arranged the figures
and to have provided the index (see Balis, Hortus Belgicus no. 21). Adanson frequently
refers to these illustrations in the main text of his work e.g. FP 2: 269 “Tamarix.
Lob. ic. 218 on p. 18 of vol. 2.
The references used by I'Obel are to I'Obel 1576 (L), to Pena and 1'Obel 1570 (A)
and to I'Obel’s 1581 Dutch Kruydtboeck (T).

Locuxer—Michael Friedrich Lochner, 1662-1720 (FP 1: 21).

Lochner—Lochner, Nerium sive Rhododaphne. Nirnberg, 1716. Qu. (Pr. 5553).

Loeruing—Pehr Loefling, 1729-1756.

Loefl., Loefl. Amer., Loefl. Hisp., Loefl. it—Loefling, Iter hispanicum. Stockholm, 17s8. Oct.
(Pr. 5564, RS p. n6, So. 3588). Published Dec. 1758 according to Rothmaler, Repert.
Sp. Nov. 53: 31 1944; ¢f. rev. in Larda Tidmngar Stockholm, pp. 3-5. 1759, GGA 1760: 237.

3 Mar 1760.
See e.g. FP 2: 442 “Laétia. Loefl. it. 200.”" om p. 190 (in synon.).
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Loeser—Johannes Loesel (Loeselius), 1607-1655 (FP 1: 11).

Loes(el). Pr{uss)—Loesel, Flora Prussica cur. J. Gottsched. Koningsbergen, 1703, Qu. (first
ed. 1654 without ill. n.v.; Adanson refers to 1703 ed.) (FP 1: 1, He. p. 34, Ni. 1222, Pr.
55?2:-‘: e.g. FP 2: 375 “Alnus. Loes. Pruss. so. 1. 1.7

Lonicer—Adam Lonitzer (Lonicerus), 1528-1586 (FP 1: vij, 5).

Lonic—Lonitzer, Naturalis historiae opus novum. Frankfurt, [15s1]. Fol. (Ni. 1229, Pr. 5598).

———. —, Naturalis historiae temus II. Frankfurt, 1555. Fol. (Ni. 1229, Pr. 5508).

. —, Botanicon (is new edition of both, “non differt” Pr.) 2 vols. Frankfurt, 1s6s.
Fol. (FP 1: 5, Ju. 1139, Ni. 1230, Pr. 5598).

. —, Kreuterbuch. Frankfurt, 1557. Fol. (many later editions until 1783 (Ju. 1140
[1713], Ni. 1227, Pr. 5599).

See e.g. FP 2: 446 “Paris. Lomic.” on p. 233, cap. 162 of Kreuterbuch editions 1369,
1587, 1630.—FP 2: 446 Tunica. Lenic. is found in the “Onomasticon,” following the
1555 Nat, hist. tom. 2., but as a technical term, not describing a taxon. The pl:int is
described in the Nat. hist. 1551 on p. 138 as Herba tunica and in the Kreuterbuch of 1557
on p. usr as Tunica sylvestris.

Luporr—Michael Matthias Ludolff, 1705-1756 (dic. FP 2: 244, 573 “Ludolfia. Adans.”).
Lubwic—Christian Gottlieb Ludwig, 1709-1773 (FP 1: 25).

Ludwig—Ludwig, Defimitiones generum plantarum in usum auditorum. Leipzig, 1737. Oct. (FP 1:
xxxvij, Ju. 560, Pr. 5662); ed. 2. Leipzig, 1747. Oct. (FP 1: Iviij).

— . —Ludwig, Institutiones historico physicae regni vegetabilis. ed. alt. Leipzig, 1757. Oct.
(EP 1: lviij, Pr. 5664). Published after 1 March 1757, date of preface.

Lus., Luzit—Lusitanorum (Portuguese). See e.g. FP 2: 517 “Angelin. Luzit.” taken from
Marcgraf 1648 p. 100: “Andira Ibiariba Brasiliensibus; Angelim vulgo Lusitanis.”

Madag.—Madagascarorum. E.g. FP 2: 550 “Asimena. Madag.”

Mag(is)—Name used by the Magi or Prophetae veteres. The magi were members of
the Persian caste of Medians in ancient Persia, priests in charge of various sacred
rites and originally pre-zoroastrian. Several of their plant-names are quoted by
the ancient authors. Adanson quotes e.g. FP 2: 606 “Gonogeona. Magis.” taken from
Dioscorides lib. 4, cap. 76.

See also under Profet,, and of. the list of plant names used by the magi in the
Wellmann ed. of Dioscorides vol. 3, p. 349.
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Macxor—Pierre Magnol, 16381715 (FP 1: 16).
Magn. H—Magnol, Hortus regius monspeliensis. Montpellier, 1697. Oct. (He. p- 35 Hu. 397,
Ju. 2042, Ni. 1257, Pr. s7a1).
See e.g. FP 2: 330 “Lathyrus. Magn. H. t. uz.,” the plate facing p. u2.
Magnol—Magnol, Botanicum monspeliense. Montpellier, 16s6. Oct. (Hu. 374, Pr. s739).

ki 1

———. —Magnol, Prod iae generalis p in quo familiae plantarum per tabulas
disponuntur. Montpellier, 1639, Oct. (FP 1: xxij-xxvij, Pr. 5740, SA p- 153).

.—Magnol, Novus caracter plantarum. Montpellier, 1720. Oct. (FP 1: 000v, Ju. 974,
Pr. 5742).

Major—]Johan Daniel Major, 1634-1693 (FP 1: 13).
Mal(ab) —Malabaricorum ; Malabar names usually taken from Rheede, q.v.

Malaic. Malais.—Malaicorum, Malayan. See e.g. FP 2: 529 “Katjang bali. Malaic.” taken
from Rumphius, Herb. Amb. 5: 377, 1747 “Katjang Baly.” [Cajanus cajan (L.) Millsp.]

Marricui—Marcello Malpighi(-ius), 1625-1694.

Malp—Malpighi, A pl 1 pars altera. London, 1679. Fol. (BO e85, He. p. 35,
Ni. 1269, Pr. 5762) (also in Opera omnia, Leiden, 1657).

FP 2: 572 “Mucedo. Malp. t. 25. f. 105.”" Adanson may have copied this reference
from Lin. SP uss (Mucor 6). Heller states “the figure is actually on t. 25 and illus-
trates 2 mucedo described on pp. 64-65." However, the figure is indeed on plate
[25], fig- 108 in the Opera omnia, Leiden edition (probably consulted by Linnaeus)
1657, with the text on p. 142. It is on plate 27 in the Opera omnia London, 1636 (BO sse,
Ju. é95). According to Adanson’s copy in the HBL (not in AD), Adanson studied
the book in 1754 (probably Ju. 695, London ed.) and obtained his own copy (London,
1679) only in 1763. Since Adanson quoted in the same way as Linnaeus (from the
Leiden ed.) he evidently took the reference from this author.

ManeTTi—Xaverio Manetti, 17231784 (dic. FP 2: 242, 574 “Manettia. Adans.”). Manetti
edited Caroli Linnaei . . . regnum vegetabile, Firenze, 1756. Oct. (Ju. 1016, So. 65) based on
the Philosophia botanica (1751), Genera plantarum (1737), and Systema naturae (1748).

Marpi—Marcus Mappus, 1632-1701; author of a catalogue of the Strasbourg garden
(1691).

Mareri—Marcus Mappus filius, 1666-1738 (FP 1: 27); author of Historia plantarum alsaticarum
posthuma, Strasbourg, 1742, erroneously attributed to his father by Pr. (JHB). Con-
tains many of the French vernacular names cited by Ad. See also rev. GGA 1742
(62): 3. 30 Jul 1742,
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Mararri—Giovanni Francesco Maratti (Maratta), a. 1720-1777 (FP 1: 29).
MARCHANT (JeaN}—Jean Marchant, c. 16501738 (FP 12 17).
(March.) Act. Ac. 75—]. Marchant, Nouvelle decouverte des fleurs et des graines
d'une plante rangée par les botanistes sous le genre du Lichen. Mém. Acad. Sci.

Paris 1713 230-235. t. [5]. 1216 (see FP 2: 14 “Marchantia. Act. Ac. 1715, . ' )

March. (Mém. Acad. 1715)—]. Marchant, Description de I'Indigotier. Mém. Acad. Sci.
Paris 1718 92-97. t. 3. 1719,

March. (Mém. Acad. 1719 )—]. Marchant, Observations sur la nature des plantes. Mém.
Acad. Sci. Paris 1719: 59-66. t. 6-7. 1721, etiam vide Hist. Acad. Sci. Paris 17191 57-58. 172
(see FP 1: cix, SA p. 168).

March. Mém. Acad. 1733—]. Marchant, Etablissement d'un nouveau genre de plante,
que nous nommerons Bicucullata canadensis, radice tuberosa squammata. Mém.
Acad. Sci. Paris 1733: 280-284. t. 20. 1735 (see FP 2: (23) “Bikukulla,” 2: 431 “'Bicucullata™).

MarcHANT (Nicoras)—Nicolas Marchant, x-1678 (FP 1: 20).

Marcrave—Georg Marcgraf von Liebstad (Marggraf, Marcgravius), 1610-1644 (FP 1: 10)

Marcg., Mareg, Marg.—Piso et Marggraf, Historia naturalis brasiliae; De medicina brasiliensi.
libri 1V (Piso); Historiae rerum naturalium Brasiliae libri VIII (Marcgraf). Leiden/Amster-
dam, 1648. Fol. (see Piso).

See e.g. FP 2: 323 “Mundubi. Marcg. 37.” Portuguese translation with many
annotations: Histéria natural do Brasil. Sao Paulo, 1942. Fol.

Marsii—Luigi Ferdinando conte Marsili (Marsigli), 1658-1730 (FP 1: 21) (for dates see
e.g. Kanitz 1863, p. 25, Larousse, and E.I).

MuarTiN—Anton Rolandsson Martin, 1729-1786.
Mart—Martin, Buxbaumia, Diss. (under Linnaeus) Uppsala, 22 Jun 1757 (So. 1966) [cf.
Amoen. Acad. 5: 75-91. t. 1. 1760].
See FP 2: 528 “Buxbaumia. Mart. Lin,”
MarTiN—Martin Martin, x-1719 (DNB 36: 288).

Mart—M. Martin, A description of the western islands of Scotland. London, 1703. Oct.
See FP 2: 7 “Korkir. Mart.” which is Corkir, Martin p. 135.

MarTiNgLLi—Cecchino (v. Francesco) Martinelli, x-1633 (FP 1: 9).

MarTYN—John Martyn, 1699-1768 (FP 1: 23 “Jean Martin").
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Mart. Cent.—Martyn, Historige plantarum rariorum (centuriae primae decas I-V). London, 1728
(=38). Fol. (Du. 193, FP 1: 23, He. p. 35, Hu. 476, He. p. 35, Ju. 157, Ni. 1280, Pr. som,
So. 621).

Plates unnumbered. See FP 2: 498 “Gronovia. Mart. Cent. 1. t. 40 which is t. 38
facing p. 40 and also cited as t. 40 by Lin. SP 202. The same is true for Milleria (FP 2:
131) “1. 47" which is t. 45 facing p. 47.

Matraiou—Pietro Andrea Mattioli, 1500-1577 (FP 1: 5).

Matt(k).—Petri Andreae Matthioli, Comentarii in libros sex Pedacii Diescoridis Anazarbei, de
materia medica. Venetia, 1554. Fol. (BMNH) (and several subsequent editions, e.g.
Venetia, 1558, 1559, 1560, 1565 (sic! Ju. 2820), 1369, 1570, 1583, all Fol,, see also AL 4o [sic
*41563,” cut up in AD 128], Pr. 2309 & 5985, Ni. 1305 [mentions also the 1563 ed.]).

. —1I discorsi di M. Pietro Andrea Matthioli ne i sei libri della materia medicinale di Pedacio
Dioscoride Anazarbeo. Venetia, 1555. Fol. (Ni. 1304, Pr. 5087), other editions Venetia,
1559, 1560, 1363, 1568, 1581, 1385, 1597, 1604 (sic! Ju. 2823), 1621, 1645, 1712. Fol.

. —Compendium de plantis ommibus, una cum earum icomibus, de quibus scripsit suis in com-
mentariis in Dioscoridem editis. Venetia, 1571. Qu. (Ni. 1306, Pr. s982).

—— —De plantis epitome utilissima novis plane. Frankfurt, 1586. Qu. (Ju. 282, Pr. s5983).

— . —1I1 Dioscoride dell’ eccellente dotter. Venetia, 1548 Qu.; other ed. 1552 Qu.

Adanson mentions no page numbers (FP 2: 422 “Iberis. Matth.”), but it is likely
that he consulted the Commentarii and the Discorsi, both in the de Jussieu library.
In addition he may already have pc d his 1563 C it. Many of the names
can also be found in the Compendium and in De plantis epitome utilissima. A name not
found in the Compendium or in the Epitome is FP 2: 512 Anacardium. Matth.” but this
is found in the Discorsi (**Anacardi”) (ed. 1568) p. 301 and in the Commentarii (ed. 1554)

. 148,

4 See also Comes Caspar ab Sternberg, Catalogus plantarum ad septem varias editiones
commentariorum Mathioli in Dioscoridum Prague, 1821, and J. E. Gilibert, Concordance
des noms de Linné avec ceux de Matthiole, in Histoire des plantes d' Europe 2: 413-457. 1798.

Maurit—M Mauri ) FP 2: 580 “Muz. Maurit.” cf. C.B. Pin. 507 “Muz &
Gemez Mauritanis.”

MeisoM—Brandanus Meibom, 1678-1740 (dic. FP 2: 509, 575 “Meibomia. hEist.” now
Meibomia. Adans.).

Melit—Melitensium, (Maltese). See FP 2: 547 “Kuneno. Melir.” and ¢f. C.B. Pin. 28
“Cuneno, Melitensium incolis.”

MenTzEL—Christian Mentzel (Mentzelius), 1622-1701 (FP 12 15).
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Fig. 46. Title-page facsimile (reduced) of Christian Mentzel [Pinax Botan-
onymous Polyglottos Kadolichos, in Greek)] Index nominum plantarum universalis (1652).
From Adanson’s copy, annotated (AD 96).
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Mentz. Pug.—Mentzel, Index nominum plantarum multilinguis, followed by Pugillus rariorum
plantarum. Berlin, 16s2. Fol. (AD 96. AL 43, Ju. 543, P1: exl, 15 “Pinax multilinguis,”
Ju. 543, He. p. 36, Pr. 6093) (repr. 1696).

The references in the text of volume 2 [e.g. FP 2: 459 “Helleborus. Mentz. t. 5. f. 1."]
are all to the plates of the Pugillus. The Index itself was one of Adanson’s most

important sources of synonymy. Our references in this paper are always to the
1696 edition.

Mentzel—see also chin.

Merian—Maria Sibylla Merian, 16471717 (FP 12 19; ¢f. Ju. 1935).

Surin.—Merian, M f.“'..,.'. insectorum Suri i, Amsterdam, 1705. Fol. repr.: Dis-
sertatio de generatione et hosibus insectorum Surinamensium. Amsterdam, 1ng, Den
Haag, 1726 (HBL), Dutch transl. Amsterdam, 1730 (HBL) (Du. 205, He. p. 36, Hu.
467, Ni. 1341, Pr. 6105).

See FP 2: 575 “Marquiaas. Surin.” on t. 21 (Passiflora laurifolia).

Mes(ues}—Mesues: Mesué the Younger, c. 925-1015, (not to be confused with Jahja
Ben Maseweih, or Janus Damascenus, the older Mesué 777-857). Mesue the younger,
Masawaih al-Mardini, sometimes also called Johannes Filius Mesue Filii Hamech,
wrote a complete Pharmacopoeia in 12 parts. Some authors regard him as a Western
writer who had assumed this name to increase his popularity. Sarton (1: 728)
doubts this. The pharmacological writings issued under his name between 1471
and 1623 had a great influence. See BL 1: 173.

Mesue—Joannis Mesvae Damascen . . . opera. Venetia 1623.
See e.g. FP 2: 556 “Eupatorium. Mes.” on p. 3or.
It is not known to me whether Adanson consulted the Ant. de Jussieu copy
(Ju. 3382) of the Venice, 1561 (Mesvae graecorum ac arabum clarissimi medici opera omnia)
edition of Mesues’ works (De medicinis universalibus et particularibus, ed. princ. Venetia,
1471) or whether he cited from secondary sources. I consulted only the 1623 edition
(AA). Adanson may also have taken his (FP 2: su) “Artanita. Mes.” from 1'Obel
1576, p. 331 (L'Obel quotes Mesues extensively) whereas (FP 2: 556) “Eupatorium.
Mes.” is discussed in Pena et I'Obel 1570 (1576) p. 208.

MeTRODORE—Metrodorus, a follower of Asclepiades, see Plin. lib. 20, cap. 214 and lib.
25, cap. 8 (Littré ed.) (FP 1: 3).

Mexic., Mexik—Mexicanorum. See e.g. FP 2: s1z “Achiot]. Mexic.” taken from Francisco
Hernandez, Nova plantarum . . . historia, Roma, 1651. Fol. q.v., or Nieremberg, Historia
naturge, Antwerpen, 1635, p. 353.

Mever—Gottlob Andreas Meyer, fl. 1694 (dic.? FP 2: 257, 575 “Meiera. Adans.™).

MicHeL—Pietro Antonio Micheli, 167¢-1737 (FP 1: 24).
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Mich. G{(en) —Micheli, Nova plantarum genera juxta Tournefortii methodum disposita, Florence,
1729. Qu. (AL 48, He. p. 37, Hu. 480, Ju. 984, Ni. 1363, Pr. 6202).
See e.g. FP 2: 209 “Bonarota. Mich. Gen, 1. 15. f. 12" recte f. 1..

Mico—Francisco Mic, 15:8-x, correspondent of Dalechamp, who refers to him in
his Historia generalis plantarum 15861587

Myc.—see C.B. Pin. in Esplicatio “Mycon. Myconus hic 2 Lugdun. citatur.” which refers
to Dalechamp, Historia generalis plantarum. Lyon, 1586-1587. Adanson cites Micé from
the Bauhins.

See e.g. FP 2: 540 “Tuberia. Myconi.” and FP 2: 614 “Tuberaria. Myc.” and of. J.
Bauhin 2: 12-13 “Ambas has plantas Myconus ex Hispania misit.” The combination
of the citations “Myconi” and “Lugd.” indicate that Mico is meant and not Fried-
rich Mecum, alias Fridericus Myconius, fl. 1539, a theologian in Wittemberg, author
of Von den Krautern und ihrer Kraft. Wittemberg 1539 n.v.

Miurter—Philip Miller, 1691-1771 (FP 1: 25).
Mill(er)—Miller, The gardeners and florists dictionary. 2 vols. London, 1724. Oct. (Ju. 3047).

Mill(er)—Miller, The gardeners dictionary, abridged from the folio edition, 2 vols. London,
1735 (Ju. 3048); ed. 3, 3 vols. 1748; ed. 4, 3 vols. 1754; ed. 5, 1 vol. 1763.

Miller, Mill. Dict—Miller, The gardeners dictionary. London 1731. Fol. (FP 1: 2s, Ju. 3044,
Pr. 6237); ed. 2, 1733; ed. 6, 17525 ed. 7, 1759.
See FP 2: 294 “Basteria. Miller” in ed. 7, 1759.

Mill. t.—Miller, Figures of the most beautiful, useful, and uncommon plants described in the Gardeners
Dictionary. 2 vols. London, 1760 (1755-1760; the plates are all dated). Fol. (Du. 209, Hu.
566, Ju. 3046, Ni. 1378, Pr. 6241, RS 119).

See FP 2: (20) “Jasminum. Mill. 1. 130.”" (29 Aug 1757); 2: 444 “Hypericum. Mill,
Dict. t. 151, f. 2., which must be Miller, Fig. t. 151. fig. 2 (28 April 1757); and FP 2: 204
“Basteria. Miller” on p. 4o, t. 60. 30 Dec. 1755.

MiNuaRT—]uan Minuart, 1693-1768.

Minuart—Minuart, Cerviana. Madrid 1739. Qu. (FP 2: 557, He. p. 37, Pr. 6252). (2 pages,
copy libr. Jussieu, now MNHN, fide He.).

Mircueri—John Mitchell, c. 1680-1768.

Mitch. Gen., Mitch. Eph. N.C.—Mitchell, Dissertatio brevis de principiis botanicorum
... cum appendice aliquot generum plantarum recens conditorum. Acad. Nat. Cur.
Ephemerides s(App.): 187-224. 1748.

The appendix is on pp. 203-224, entitled Nova plantarum genera, and contains new
genera numbered i-xxx. In (FP 2: 518) “Angiopteris. Mitch. Gen. 29" the number
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refers to the genus number in this appendix. See also FP 2: 613 “Trixis. Mitch. Eph.
N.C. 1748 No. 23.”

Moenring—Paul Gerhard Heinrich Moehring, 1710-1792.

Moehr. Eph. nat, cur—Moehring, De Narthecio, novo plantarum genere. Acad. Nat.
Cur. Ephemerides 6: 384-400. t. 5. £. 4. 1742 (see FP 2: su).

Moktteprok—Valentin Andreas Moellenbrock (Moellenbroccius), x-1675 (FP 1: 15)
(Cochlearia curiosa, Leipzig, 1674. Oct.).

Moise—Moses (FP 1: 2).

Monarpes—Nicolis Monardes, 1493-1588 (FP 1: 7).

Monard —Monardes, Simplicium medic ex nove orbe del, historia, ed. 4, in Clusius
Exoticorum libri decem, pp. 205-355, Antwerpen, 160s.

This is the fourth edition (Lib. i-ii: ed. 1, 1574; ed. 2, 1579; ed. 3, 1503, Lib. iii: ed. 1,
1582; ed. 2, 1593 combined with ed. 3 of lib. i-ii) of Clusius’ translation of Monardes,
Historia medicinal. Sevilla, 1565/71 n.y. (lib. i, i), 1574 (lib. i, ii, iii). Adanson probably
used this Clusius edition (FP 2: 543 “Contraierva. Monard,”; on p. 3u Contrayerva)
although both Sevilla editions of the Spanish original were probably available to
him in the de Jussieu library (Ju. 2863, 2864). For the various editions of Monardes
see Hu. 106, 109, u8, ug, 152 and Hung. pp. 369-382.

MonTateani—Ovidio Montalbani(-o), ps. of Jo. Ant. Bumaldus, 16011671 (FP 1: 13).

Mantalb—Montalbani, Hortus botanographicus, Bologna 1660 n.v. (FP 1: 15, Pr. 6388).
(Mentzel cites a 1676 ed.).
FP 2: 533 “Chacavilla. Montalb.” and 2: ss2 “Hydrocombretum. Montalb.” (not
checked).

MonTi—Gaetano Lorenzo Monti, 1712-1797 (FP 1: 22).

Mont. Act. Bon—G. Monti, De Aldrovandia novo herbae palustris genere. Comm.
Bonon. 2(3): 404-412. t. 12, 1747 (FP 2: 444 “Aldrovanda”; He. p. 14).

Montbelg(ard. )~Montbéliard (Mompelgard), an independent countship associated
with Wiirttemberg at the time of the Bauhins. Adanson took “'Chanterel. Montbelg.”
(FP 2: u, 537) probably from ]. Bauhin, Hist. 3: 816 “Montbelgardensib. dictus
Chanterelle.”

MoranpI—Giambattista (Giovanni Battista) Morandi, fl. 1744 (FP 1: 27).

Morandi—Morandi, Historia botanica practica. Milano 1744. Fol. (FP 1: lvj, Hu. s22, Ni.
1406, Pr. 6447).
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Morisox—Robert Morison, 1620-1683 (FP 1: 12).

Mor, 5. 1(~s)}—Morison. Pl historiae universalis oxoniensis, pars secunda. Oxford, 1680.
Fol. (repr. 1715). 1,374 figures on 125 plates in sections numbered 1-5 (refs. see below).

Mor. s. 6(~15)—Morison, idem, pars tertia, Oxford, 1699. Fol. (repr. 1715), 2,212 figures on
166 plates in sections numbered 6-15 (FP 1: xviij, 12, He. p. 35, Hu. 359, Ju. 163, Ni.
1412, Pr. 6464, SA p. 151).

Many references, e.g. FP 2: 293 “Pimpinella . . . Mer. 8. 8.1 18. f. 5, 0. The refer-
ence on 1: 504 sub Zizifora is to Acinos.

Moscarpi—Lodovico Moscardi, fl. 1656 (FP 1: 12).

Mousalos—Musaeus of Eleusis, disciple of Orpheus, see Plin. lib. 21, cap. 21, lib. 25,
cap. 5 (ed. Littré). Ad. refers to Musaios and Musaeus (FP 1: 2).

mras—error for bras.

MusTiNG—Abraham Munting, 1626-1683 (FP 1: 14).

Muratt—Johann von Muralt, 1645-1733 (dic. FP 2: 460, 580 “Muralta. Adans.”).

Musa—Antonius Musa, fl. 20 B.C., physician of Augustus. Adanson (FP 1: 3) attributes
to him, following Pliny, De herba betonica (Zirrich, 1537. Fol.). Littré questions this
authorship (Littré ed. Pliny, 1: 80). E. Howald and H. E. Sigerist in their critical
edition of the text (Corpus medicorum latinorum vol. 4. Leipzig (Berlin, 1927) ascribe the
text as known to-day to an unknown author (Pseudo-Musa) who lived much
later than Antonius Musa, possibly even identical with Apuleius barbarus. See
FP 2: 525 “Betonica. Lat.” Cf. also Ju. 3720.

Musarus—see Mousaios.

Myc.—see Mico.

Myiier—Samuel Mueller, fl. 1687 (FP 1: 16) [Vademecum botanicum, Frankfurt/Leipzig,
1657, Oct. n.v. (Pr. 6539) (repr. 1694)].

Myrersius—Nicolaos Myrepsos Alexandrinos, fl. 1270 (Bu. p. 189, MGB 3: 382).

Myrepsi—see FP 2: 558 “‘Filipendula. Myrepsi.” It is not known to me from which source
Adanson quotes Nicolaos of Myrepsos. The best-known edition of his work was
by Fuchs Nicolai Myrepsi Alexandrini medicamentorum opus. Basel, 1549. Fol. n.v. (see
Stiibler, Leonhart Fuchs p. 281, no. 8).

Neanper—Johan(n) Neander, 1596-1630 (FP 1: 10).
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Nicanper—Nicander, Nicandros of Colophon, fl. ¢. 275 B.c. (Sar. 1: 158) (dic. FP 2
g, 582 “Nikandra. Adans.”).

Nic(and, }—Nicander, Alexipharmaca & Theriaca. Many editions, e.g. Paris, 1557 (Ju. 37486,
copy used by Tournefort and Ant. de Jussieu).
FP 2: 566 “Naron. Nicand.” which is perhaps Neris in Th. 53, although this is
sometimes thought to be Nerion (Nerium oleander L.) and not Iris as by Adanson.

NierempeRG—Juan Eusebio Nieremberg, 1595-1658.

Nier.—Nieremberg, Historia naturac, maxime peregrinae, libris XVI. distincta. Antwerpen,
1635, Fol. (plantae pp. 204-372, lib. 14, 15) (Ju. 326, Pr. 6701). There is a close relationship
between this book and Hernandez, Rerum medicarum q.v.

FP 2: 164 “Chupalon. Nier.,” 2: 538 “chupalulones. Nieremb.” (2, not found).

Nissote—Guillaume Nissolle (Nissole), 1647-1734 (FP 1: 20). Although usually cited as
Nissole, Nissolle himself spelled his name with double 1 in 1700, see facsimile no.
81 in Dandy, Sloane Catalogue 1958, and see Nissolle’s publications in the Mém. Acad.
Sci. Faris,

Niss. Act. Ac. ;7u—Nissolle, Etablissement de quelques nouveaux genres de plantes.
Mém. Acad. Sci. Paris 17112 319-323. t. 12-13. 1714 (see FP 2: 446 “Coriaria™).

Niss. Act. Ac. 17:2—Nissolle, Description du Ricinoides . . . et de I'Alypum Mon-
spelianum . . . Mém. Acad. Sci. Paris 17121 336-342. t. 1718, 1714 (FP 21 248, 356).

Niss.—for “Euonymoides. Niss." see Isnard 1716,
Nijranot—Petrus Nijlandt, fl. 1670 (FP 1: 14).

Ocravius—Octavius Horationus, recte Theodorus Priscianus, fl 379 (MGB 2: 2865
Langkavel p. z6).

Octav.—Octavii Horatiani lib. V, ed. Neuenar in Experimentarius medicinae. Strasbourg, 1544.
Fol. See FP 2: 540 “Kleome. Octav.” and ¢f. Anguillara, Semplici on p. 176 under Cleome
“Ottavio oratiano nel 4. lib. al cap. 1 parla di un ‘herba chiamata Cleome,” . . .
which according to Anguillara is nothing but Erysimum vulgare. “Ist das aber so
gewiss?” (Langkavel). The reference is to lib. 4, p. 101, fide MGB 2: 295. Adanson
cited probably from C.B. Pin. p. 101.

Oeper—Georg Christian (von) Oeder, 1728-1791 (FP 1: 29).

Offic.—officinarum, from officina, the workshop (dispensary) of the apothecary. Lin-
naeus’ Materia medica of 1749 is an important source for pharmaceutical names
cited by Adanson. See e.g. FP 2: 342 “Elemi. Offic.”” on p. 182. In his Vocabulaire
(AD 257), Elemi is cited from the Hortus Cliffortianus p. 486. Another source of phar-
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maceutical names was probably Ruelle, De natura stirpium, see e.g. FP 2: 512 “Calamus
aromaticus. Offic.” and cf. Ruelle 1536 p. 109 “officinae omnes calamum nominant.”
See also FP 2: 564 “Jalapa. Offic.” and ¢f. Mar. med. p. 26. For other sources of pharma-
ceutical names see Ju. 3689-3754.

Offic. Siles.—see Schwenckfelt.

Ol.—see FP 2: 585 “Tetrorchis. OL" L’Obel 1576 p. 89 (1) was the first to describe Tetrorchis.
0L is perhaps a mistake for Lob.

Ovnar—Nicolaus Oelhafius, fl. 1643 (FP 1: n).

Olhaf —Oelhafius, Elenchus pl circa nobile Dantiscum sua sponte nascentium. Danzig,
1643. Qu. n.v. (ed. 2. 1656 Duod.) (Ju. 1754 [ed. 2], Pr. 6804; cf. also AD 368 for extract).

Oumire—see Homer.

Orrée—Orpheus, cited from Pliny (lib. 25, FP 1: 2). “Der Name spielt in der pseudepi-
graphischen Literatur der Romer eine hervorragende Rolle. Gewinnsiichtige
literarische Betriiger benutzten ihn fur ihre eigenen Werke” (Puschmann, A. v.
Tralles 1: 564. 1578, and BL 4: 444. 1962): “der fabelhafte Orpheus” (MGB 1: 15).

ORTA, GARCIA DA—see Garzia.

Ossee—Pehr Osbeck, 1723-1805.

Osb(ek).—Osbeck, Daghok dfwer en Ostindisk resa. Stockholm, 1757. Oct. (Bretschneider
Pp- 58-60, He. p. 40, Pr. 6865, So. 3599; rev. GGA 1758: 951 17 Aug 1758).
See FP 2: 209 “Torenia. Osb. Lin." on p. 0.

Ostanes—Osthanes, fl. 480 B.c. Persian doctor who accompanied Xerxes on his Greek
campaign (MGB 1: 106, RE: Ostanes s).

Ostanes—see FP 2: 523 “Babatu. Ostanes,” probably cited from Dioscorides lib. 4, cap. 79
(sub Koncion) “Babathy.” Plinius also cites Ostanes.

Oviepo—Gonzalo Hernindez de Oviedo y Valdés, 14781557 (FP 1: 5, sub Hernandez).
Ovied —Oviedo, Historia general y natural de las Indias. Sevilla, 1535. Fol. n.v. Adanson used
the Paris 1555 French translation (FP 1: 5, Ju. 350, He. p. 40 [mentions reprints 1547
and 1581], Pr. 6889). Reprint in 4 volumes, Madrid, 1851-1855.
See e.g. FP 2: 525 “Bixa. Ovied.” in lib. 8, cap. s.
Patmperc—Johannes Olai Palmberg, 164x-1601 (FP 1: 11).

P. Alp—Prospero Alpino, see Alpino.
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Paxcovius—Thomas Panckow, 162:-1665 (FP 1: 12).

Paracersus—Philippus Aureolus Paracelsus, alias Theophrastus Bombastus von Hoh-
enheim, 1493-1541.

Parac.—see FP 2: 13, 582 “Nostoc. Parac.” probably quoted by Adanson from Hist. Acad.
Sci. Paris 17221 56 (1724) where the Historian of the Academy writes “Le Nostoch ainsi
nommé par Paracelse . . .” and from Claude-Joseph Geoffroy in Mém. Acad. Sci.
Paris 1708: 228 (1709) “Le Nostoch de Paracelse.” For other plant names used by
Paracelsus see D. Schmaltz, Pflanzliche Arzneimittel bei Theophrast von Hohenheim. Stuttg:lr;,
1941.

Parxinsox—John Parkinson, 1567-1650 (FP 1: 10; for bibliography, see Rohde pp.
213-214).

Parkins.—Parkinson, Paradisi in sole paradisus terrestris. London, 1620, Fol. (repr. 1656;
facsimile London 1g04). (Ba. 28, FP 1: 10, He. p. 44, Hu. 215, Ju. 2057 [ed. 1636], Ni. 1459,
Pr. 6933, Rohde pp. 1421162).

———. —Parkinson, Theatrum botanicum. London, 1640. Fol. (AD 101, FP 1: 10, He. p-
44, Hu. 235, Ju. 1144, Ni. 1450, Pr. 6934, Rohde pp. 142-162).
See FP 2: 6og “Tamarindus. Parkins.” on p. 237 of the Theatrum.

Passk, Passarus—see De Pas.

Pavni—Simon Paulli, 1603-1680 (FP 1: 11).

Pexa—Pierre Pena, c. 1535-1605 (FP 1: 7).

Pen.—Pena et I'Obel, Stirpium adversaria nova. London, [1570] (published Cal. Jan. 157 fide
colophon), re-published as Nova stirpium adversaria. Antwerpen 1576 (Br. p. 362, FP1: 7,
He. p. 33, Hu. 127, Ju. 1135, N. 1502, Pr. 7020 and also L. Legré, La botanigue en Provence au
XVl siécle, Pierre Pena et Mathias de Lobel. Marseille, 18g9. Oct.). Compendium vol-
ume to I'Obel 1576 q.v.

Pexnaeus—Rev. Thomas Penny (Pennaeus), c. 1530-1589. English botanist, correspond-
ent of Clusius (see DNB 44: 337; Hung. 1: 145, 349, BB 241).

Pen.—Penny sent the illustration of Myrto-cistus pennaei to Clusius, see his Hist. 1: 68.
Adanson cites (FP 2: 444, 521) “Myrtocistus, Pen.”

Perperam—wrongly, erroneously.
Pers.—Persarum. See FP 2: 579 “Mungos. Fers.”

Peruv.—Peruvianorum. See FP 2: 578 “Simaruba. Peruv.” sub Monbin and ¢f. Ant. de Jussieu,
sur le Simarouba, Hist. Acad. Sci. Paris 1729: 28, 1731,
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PerrT—Frangois-Pourfour du Petit, 1664-1741 (FP 1: 19; Eloge: Hist. Acad. Sci, Paris 1741+
169-179. 1744 ).

Pet(it).—Petit, Lettres d'un médecin des hipitaux du Roy. Namur, 1710. Qu. (BMNH) (FP 1: 19,
He. p. 44, Ju. 1304, Pr. 7083); 200 copies printed, see Hist. Acad. Sci. Faris 1741: 169-179.
See FP 2: 469, [& 504] “Provenzalia. Pet. 45.” which is Prouvenzalia on pp. 44-45 cum ic.

PETIVER—James Petiver(-ius), 1658-1718 (FP 1: 14).

Pet. G., Petiv., Petiv. Gaz.—Petiver, Gazophylacii naturae & Artis decas prima (~decima). London,
1702-1709. (FP 1: 14, He. p. 45, Ju. 3257, Ni. 1517, Pr. 7088; see also Bretschneider p. 33).
Vol. 1 (dec. 1-5) has 75 pages of text plus an index in octavo and 5o plates in folio.
Decas 1is dated 1702, decades 2 and 3 bear no dates, decas 4 carries an advertisement
dated 15 Mar 1704, the index is dated 1706.

Vol. 2 (dec. 6-10) has 12 pages of folio text and 5o plates in folio. The decades are
not dated, 7 and s are combined and so are 9 and 1.

The plates, and the Prerigraphia (see next entry) often occur as parts of the
s-volume edition of Petiver’s Opera London, s.d. [1764, also 1767); “The Opera are in
fact nothing but bindings of the original stock of folios and separate issues, with
the original numbering (if any)" (Heller).

Adanson, like Linnaecus, refers only to plates of volume 1, see e.g. FP 2: 283
“Randalia. Petiv. t. 6. f. 2.”

Petiv. Fil—Petiver, Prerigraphia americana. London, 1712. Fol. (AA) (He. p. 45, Ju. 3257,
Ni. 1522), also in Opera vol. 1. 1764.
See FP 2: 526 “Lonchitis. Petiv. Fil. t. 4. f. 9.”

PerrRi—Georg Christoph Petri von Hartenfels, 1633-1m8 (FP 1: 14) (dic.? FP 2: 1,500
“Petrona. Adans.”).

Picror—Georg Pictorius alias Joerg Maler, c. 1500-1569 (FP 1: 6).
PrcareTTA—Antonio Pigafetta, 1491-1534 (dic. FP 2: 223, 500 “Pigafetta. Adans.”).

Pigaf.—Pigafetta, Le voyage et navigation faict par les Espaignolz es Isles de Mollucques. s.1. n.d.
Oct. [Paris, between 1526 and 1536; n.v., fide Dénucé]; first Italian ed.: Il viaggio fatto
da gli Spagniuole a torno 'l mondo. s.1. 1536. Qu. [Venetia; n.v., fide Dénucé).

For a critical edition of the French text based on all extant manuscripts as well
as for a survey of the various editions and translations see . Dénucé, Pigafetta,
relation du premier voyage autour du monde par Magellan 1519-1522. Antwerpen /Paris, 1923. A
modern and critical English translation is by J. A. Robertson, Magellan's voyage around
the world by Antenio Pigafetta. Cleveland, 1906.

See FP 2: 599 “Sagu. Pigaf.” and ¢f. Dénucé’s text p. 213 “sagu, qui est leur pain
fait de boys, . . ."

PiNAEus—see Dupin.
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PisoN—Willem Piso (alias Willem Pies, or Guillaume Lepois), 16u-1685 (FP 1: 10, JW
41 401).

Pis—Piso et Marcgraf, Historia naturalis Brasiliae; De medicing brasiliensi libri TV (Piso),
Histeriae rerum naturalium Brasiliae libri VI (Marcgraf) Leiden/Amsterdam, 164s. Fol,
(Ba. 51, FP 1: 10, err. “118," He. p. 45, Hu. 244, Ju. 366, Ni. 1533, Pr. 757) (see also
Marcgraf).

See e.g. FP 2: 317 “Jetaiba. Pis. 60.”
Modern edition with Portuguese translation and many annotations: G. Piso,
Histéria natural do Brasil ilustrada. Sao Paulo, 1945.

Pis—Piso, Marggraf et de Bondt, De Indiae utriusque re naturali et medica libri XIV - libri VI
(Piso); libri 11 (Marggraf); libri VI (de Bondt incl. Mantissa aromatica, Piso). Amster-
dam, 1658. Fol. (FP 1: 10, He. p. 45, Hu. 250, Ju. 367, Ni. 1533, Pr. 7157).

See M.A. van Andel, Opusc. Sel. Neerl. Arte Med. vol. 14 (1937) pp. i=ooxviii for a
biographical and bibliographical account, mainly of Piso, and Opusc. Sel. Neerl,
Arte Med. vol. 10 (1931) for an account of de Bondt, a modern edition, and an English
translation (books 1-4 translated by Noteman, 5-6 by A. Querido) of de Bondt’s
six books.

Pitrox—see Tournefort,
P. 1e Brerox—le Pére Raymond Breton, 160-1679.

P. le Breton—Adanson cites Pére le Breton, a French dominican missionary to the
West Indies, as the authority for various Cariban and French plant names, see eg.
FP 2: 527 “Bois Isabelle Gall. P. le Breton.”

Two manuscripts in the de Jussieu library, not seen by me, (Ju. 39758, 3979) may
have been the source for Adanson’s quotations.

Printus 2—Cajus Plinius Secundus, 23-79 (FP 1: vij, 4).

Plin—Pliny, Historiae mundi libri XXXVII. Genéve, 1631. Fol (AD 103, AL 2). Ed. princ.
Historia maturalis: Venetia, 1469. Fol. (UBU).

See e.g. FP 2: 17 “Rhacoma. Plin.” in lib. 27, cap. 105, par. 1 (Littré ed.).

Botany: A. L. A. Fée, Commentaires sur la botanique . . . de Pline 3 vols. Paris 1833, Critical
edition: M. E. Littré, Histoire naturelle de Pline, 2 vols. Paris, 1855. Bibliography: H. le
Bonniec, Bibliographie de I'Histoire naturelle de Pline I'Ancien, Paris, 1946. Oct. (Coll. Ft.
Latines dir. J. Marouzeau, série scientifique 21). Modern editions and translations
used by the present author : Paris, 1555, 2 vols., (ed. Littré, with French translation),
London, 19381952, 9 vols. (ed. Rackham and Jones, Loeb class. Libr., with English
translation and an excellent Index of plants in vol. 7).

Pror—Robert Plot, 1640-1696 (dic. FP 2: 226, 592 “Plotia. Adans.”).

PrurneT—Leonard Plukenet, 1642-1706 (FP 1: 17).
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Fig. 47. Title-page facsimile (reduced) of Caius Plinius Secundus Historize
mundi libri XXXVII (1631). From Adanson’s copy, annotated (AD 103).
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Pluk, t1. 1-fo—Plukenet, Phytographia sive stirpium illustrionsm & minus cognitarum icones, pars
prior, London, 1691. Qu.

. It 61-120—idem, pars altera, London, 1691, Qu.

. M. 121-250—idem, pars tertia, London, 1692. Qu.

. tt. 251-328—Plukenet, Almagestum botanicum, London, 1696. Qu. (incl. 402 pp. text.
plates issued 1694).

L it 329-350—Plukenet, Almagesti botanici mantissa, London, 1700. Qu. (incl. 101 PP-
text and an index).

. M. 351-454, Pluk. Amalth—Plukenet, Amaltheum botanicum, London, 1705. Qu. (AD
104, FP 1: 17, He. p. 46, Ju. 193, Ni. 1540-1543, Pr. 7212; see also Bretschneider pp. 33-44).
For the dates of publication see Jackson, Journ. Bot. 20 340. 1882; 212 213. 1883, Plukenet's
wor)ks were reissued as Opera onmia botanica, London, at various dates (e.g. 1720, 1741,
1780).

See e.g. FP 2: 389 “Cistoides Pluk. t. 46. f. 3.” See also P. D. Giseke, Index Linnaeanus in
L. Plukenetii opera botanica. Hamburg, 1779. Qu. (Ju. 194, Pr. 3348).

Prusier—Charles Plumier, 1646-1704 (FP 1:17).

Plum. Amer.—Plumier, Description des plantes de I' Amérique. Paris, 1693. Fol. (FP 1: 17, He. p.
46, Ju. 1931, Ni. 1544, Pr. 7213).
FP 2: 408: “Clematis. Plum. Amer. 79-90" is on pp. 76-78, t. 91-92. For FP 2: 409:
“Vitis . . . Plum. Amer. 250" see Plum. ic.

Plum. fil(ic)—Plumier, Tractatus de filicibus Americanis. Paris, 170s. Fol. (He. p. 47, Ju. 2336,
Ni. 1548, Pr. 716). Cf. Filicetum americanarum, Paris, 1703. Fol. n.v. (tt. 1-164 same as in 1705).
See e.g. FP 2: 49 “Muscus. Plum. Fil. 1. 170 f. A.A.” The reference FP 2: 357 “Lupulus.
Plim. Filic. 1. 10" must be to Plum. Nov. Gen. p. 17. t. 38 and FP 2: 357 “Caapeba. Plum.
fil. 1. 18" to Nov. Gen. p. 33. t. 2.

Plum, G(en)—Plumier, Nova plantarum americanarum genera. Paris, 1703. Qu. (FP 1: 17, He.
p. 46, Hu. 407, Ju. 1932 & 1933, Ni. 1546, Pr. 7214; of. also AD 373-374).
See e.g. FP 2: 305 “Icaco. Plum. G. 1. 5" on p. 43, L. 5.

Plum. ic.—Plumier, Plantarum americanarum fasciculus primus (-decimus), . . . , has primum in
lucem edidit Johannus Burmannus, Amsterdam /Leiden, 1755-1760. Fol. (FP 1: 17, He. p. 47,
Hu. 554, Ju. 1934, Ni. 1547, Pr. 7217, So. 635g)-

fasc. plates pages dates review GGA
1 1-25,25¢ 1-16 1755 31Jan 1756
2 26-50 17-37 1756 4 Sep 1736
3 51-75 41-64 1756 —
4 76-100 67-87 1756 —_
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5 101-125 91-116 1757 —_

6 126-150 119-141 1757 —

7 151-175 145-168 1758 2 Dec 1758
8 176-201 171-194 1758 4 Jun 1759
9 202-226 195-220 1759 15 Dec 1759
10 227-262 221-262 1760 4 Jul 1761

See FP 2: 305. “Guidonia. Plum. ic. 146. f. 2" (Samyda on plate, Guidonia in text
p. 137); FP 2: 409 “Vitis. . . . Plum. Amer. 259" is a reference to this publication, p. 239,
and not to the Description.

See for this and other Plumier publications I. Urban, Plumiers Leben und
Schriften, Rep. Sp. Nov. Beih. 5 (1920); see also He. p. 47.

Plum. M.S—Plumier, 5,08 orig‘ina] drawings at the Paris Muséum National d'Histoire
Naturelle ; 262 of these drawings were published by Burman (see Plum. ic.).
FP 2: 36 “Pseudo Acacia. Plum. M.S. Vel. 7. 1. 145.” Toulici? see Amer. and also Plum.
ic. p. 229, t. 233. FP 2: 408 “Morisona. Plum. gen. 1. 23. M.S. Vol. 7. t. 105,” is also found in
Plum. ic. p. 198 t. 203.

Poen(is }—Poenorums, Carthaginiensium, Afrorum, see Afri. (Poeni=Punic.) See e.g. FP 2: 565
“Sitilias. Poenis” and cf. Dioscorides lib. 3, cap. 72 under Ierakion.

Pol(on).—Polonorum. See e.g. FP 2: 572 “Plicaria. Polon.” a reference to the “Polish disease”
called Plica.

Posmer—Pierre Pomet, 1658-1699 (FP 1: 23).
Poxa—Giovanni Pona, 1565-1630 (FP 1: 8).

Ponae—Pona, Monte Baldo descritto da . . . , Venetia, 1617. (FP 1: 8, Ju. 1697, Pr. 7260).

This is the Italian edition of Pona's work on the plants of Monte Baldo, best
known from the original Latin version (Plantae seu simplicia . . .) published in Clusius,
Hist. ccexxdii-ccexlviii (1601) (repr. separately Basel, 1608). The so-called Verona
edition of 1595 does not exist (Hung. p. 262, see also Pr. in note sub 7260). (He. p. 47,
Ni 1556, Pr. 7260; Baldacci e Saccardo p. 145).

FP 2: 526 ““Bonduk Ponae” which is Bonduch indiano on p. 32 of the 1617 ed., in index
“Bonduch d'Avicenna.” FP 2: s57 “Phallus. hAdriani. Pomae" is Clus. Hist. 2: 287,
295. 1601 (“Fallo Hollandico™ p. 225, ed. 1617).

PoxtepERA—Giulio Pontedera, 1688-1757 (FP 1: 22).

Pont(ed, )}—Pontedera, Compendium tabularum botanicarum. Padua, 1ms. Qu. (He. p. 47, Ju.
1672, Pr. 7264).

Pont. Ep—Pontedera, Epistola ad Sherardum, in Compendium (see above). Padua, 18, Qu.
(separate pagination).
See FP 1: 145 “Tournefortia. Pont. Ep. 1.” on p. (xi).
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Pont.(ed. )—Pontedera, Anthologia . . . accedunt ejusdem dissertationes X1, Padua, 1729. Qu.
Anthologia pp. i-303, Diss. pp. 1-296 (FP 1: x0xv, Ju. s62, Pr. 7265).
See FP 2: 123 “Carelia. Pont.” on Diss. p. 184.

PorTA—Giovanni Battista (della) Porta, 1535/6-1615 (FP 1: xj, 8).
Porta—Porta, Phytognomonica, Napoli, 15s. Fol. (FP 1: xj, 8, Hu. 158, Ni. 463, Pr. 7273).

PrevosT—Jean Prévost of Dilsperg, 1585-1631, or Jean Prévost of Béarn, 1600-1660 (dic.
EP 2: 256, 594 “‘Prevotia. Adans.”).

Profet.—Prophetarum veterorum, see also Magi. For FP 2: 520 “Arkaras. FProfet.” cf. Dioscorides
lib. 4, cap. 134 (under Katananke); for FP 2: si7 “Nucteris. Profetis” see Dioscorides
lib. 2, cap. 209 (Anagallis) “the Magi [call it] Nycteritis” (cf. Wellman ed. vol. 3,
p- 349).

Proseer Arrin—see Alpino.

FPurgat —FP 2: 518 “Anokos. Purgat. Teofr. L. 3. c. 18.” refers to “kathairetai de anochoi”
(purging by diarroea) in Theophrastus, Hist. lib. 3, cap. 18, par. 13.

PuTaGorE—Pythagoras, c. 580-c. 500 B.C. (FP1: 2).

Putag—Adanson cites Pythagoras from Dioscorides or Pliny (see e.g. lib. 24, cap. 99,
ed, Littré, on magic herbs). See e.g. FP 2: 515 “Antropomorfon. Putag.” (Solamum man-
dragora), attributed to Pythagoras by Dioscorides lib. 4, cap. 76 under Mandragoras,
and EP 1: 574 “Antema. Putag.” cited by Dioscorides lib. 2, cap. 144 under Malache.
Cf. also the Wellmann ed. of Dioscorides vol. 3, p. 3s0.

Quer—José Quer y Martinez, 1695-1764 (FP 1: 30).
Quibusd —Quibusdam, see quorumdam (the genitive plural was more generally used).
Quor(umd ).—Quorumdam, of some authors.

Raper—Daniel Rabel, 1578-1637 (see Firens; cf. Hamy, Nouv. Arch. Mus. Hist. Nat. ser. 4.
31 13-20. 1901).

Rauvorr—Leonard (Leonhard) Rauwolf (lat. Dasylycus), c. 1540-1596 (FP 1: 7).

Rauy. it—Rauwolf, Aigentliche Beschreibung der Raiss inn die Morgenlander. parts 1-3, Frank-

furt, 1582. Qu., parts 14 Lauingen, 1583 (FP1: 7, He. p. 49, Hu. 146, Ju. 1459, Pr. 7430).

Adanson refers to the plates; these were published in 1583 in the fourth part.

FP 2: 528 “Agul. Rauv. it. t. 74.” is on the plate “Nu: 94.175” (corresponds with page
numbers of text; “Agul” and “Algul.”)
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Rar—John Ray (Rajus), 1627-1705 (FP 1: 16) (Bibliography: G. Keynes, John Ray: A
bibliography. London, [1951]).

Rai—Ray, Methodus plantarum neva. London, 1682, Oct. (FP 1: xix as Metodus naturalis Plan-
tarum, Keynes 40, Pr. 7435, SA p. 151).

Rai., Raj. Angl—Ray, Synopsis methodica stirpium Brittanicarum ed. 3. London, 1724 (Br. 394,
FP 1: 16, He. p. 48, Hu. 460, Ju. 1790, Keynes 56, Pr. 7438). A reprint of 1741 (probably
unchanged) is announced in GGA 1742: 73. 1 Feb. 1742, in two volumes probably
bearing the date 1724. This may be Keynes 57.

See FP 2: su Bulbocodium. Lin. Raj. Angl. 3. 1. 17. f. 1.

Rai.—Ray, Historia plantarum, 2 vols. London, 1686, 168s. Fol. (FP 1: xix, 16, He. p. 4,
Ju. us2, Keynes 48-49, Pr. 7436) (Repr. 1741 nv., ¢f. GGA 1742: 72. 1 Feb. 1742; probably
bearing the original dates).

Rai, Suppl.—Ray, Historiae plantarum tomus tertius, qui est supplementum duorum praecedentium.
London, 1704. Qu. (FP 1: 16, He. p. 49, Ju. u6z, Keynes s1, Pr. 7436) (see also Camell.).

Réaumur—René-Antoine Ferchault de Réaumur, 16831757 (FP 1: 20).

Réaumur—R éaumur, Description des fleurs et des graines de divers Fucus, & quelques
autres observations physiques sur ces mesmes plantes. Mém. Acad. Sci. Paris 17112
282-302. t. 9-11. 1714 (FP 1: cxoovy).

Réaumur—Réaumur, Suite d'un mémoire imprimé en 171 p. 282 sur les fleurs et les
graines de diverses plantes marines. Mém. Acad. Sci. Paris 1712: 21-44. t. 1-5. 1714 (FP1:
XXXV

Recent((ium}—Of recent authors. FP 2: 561 “Veneria, Recent.”
Rexgavme—Paul (de) Reneaulme (Renealmus), 1560-1624 (FP 1: 9).

Ren(eal). Sp(ec).—Reneaulme, Specimen historiae plantarum, Paris, 1611. Qu. (Ba. 23, Hu. 12,
Ju. 1143, Ni. 1621, Pr. 7542).
See e.g. FP 2: su2 “Oliganthemum. Ren. Sp. t. 10.” as Oligantemon on pp. 98-99,
no plate; FP 2: 320 “Spartium. Ren. Sp. 1. 33 refers to the plate on p. 3.

Ruazes—Rhazes (Rasis, Abubekr, Bubikir) Aba-Bakr Muhammed ibn—Zakariyd al—
Razi, c. 865-c. 925 (Mieli, pp. 89-93).

Rhaz.—Adanson probably consulted the Rhazes edition by Brunfels of Strasbourg,
153t (Ju. 2837, 3384, Pr. s616) “Rasis filii Zachariae de simplicibus, ad almansorem”, but he
may also have cited Rhazes from secondary sources, e.g. FP 2: 527 “Andirian. Rhaz.”
from C.B. Pin. 450, Me. p. 21.
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Rurepe—Hendrik Adriaan van Rheede tot Draakestein, 1637-1601 (FP1: 15); the name
is spelled in various ways on the title-pages of the H.M. The spelling adopted
here is most in conformity with the contemporary customs (for biographical
bibliography see JW 2 and 3).

H.M.—Rheede, Hortus Indicus Malabaricus, 12 vols. Amsterdam, 1678-1703 (FP 1: xviij, 15,
He. p. 49, Ju. 1856, Ni. 1625, Pr. 7385, ¢f. also AD 375).

Adanson refers to the Hortus Malabaricus mostly only by means of H.M. However,
several names followed by the abbreviations Malab. or Bram. are also taken from
this work.

Rheede gave names in several languages and scripts. The names on the (794)
plates are in Lat(in), Mal(abar), Arab(ic) or Bram. (Brahmi) script. In the text
Rheede gives the name used by the Malabar people (“Malabarensis™), the Portu-
guese (“Lusitanis”), the Dutch (“Belgis”), the Malayans (“Malaccis™) and the
names as written in Brahmi (“Brachmanis,” “lingua Bramanum,” “Bramanum™).
Adanson sometimes copied all the names given by Rheede, but very often only
a few. See e.g. FP 2: 443 “Canschi. HM. 1. 1. 42.” 3

Studies on the Hortus Malabaricus :

C. Commelin, Flora malabarica, Leiden, 1696. Oct. (Ju. 1559, Pr. 1534).

J. Burmann, Flora malabarica, Amsterdam, 1759. Fol.

J. Hill, Horti malabarici pars prima. London, 1774. Oct.

A. W. Dennstedt, Schlissel zum Hortus indicus malabaricus. Weimar, 1815, Qu.

Fr. Hamilton, Commentary on the Hortus Malabaricus. London, 1822-35. Qu.

C. W. Dillwyn, A review of the references to the H.M. Swansea, 1839. Oct. [“not published”).
J- K. Hasskarl, Horti Malabarici clavis nova, Flora 1861 : 401-408, 451-458, $47-552, 577-584,
609-616, 641-648, 705-712, 737-746; 1862 41-128, 153-160, 187-192. chr. 1562, Oct.

J. K. Hasskarl, Horti Malabarici Rheedeani clavis locupletissima. Dresden, 1s67. Qu. (also

in Nova Acta Nat, Cur, vol. 33).

Ricurer—Pierre-Rich(ijer de Belleval, 1564-1632 (FP 1: 9) (dic. FP 2: 285, 525 “Belvala.
Adans.”).

Rivin—August Quirinus Rivinus (ps. for Bachmann), 16521723 (FP 12 17).
Riv(ini).—Rivinus, Ordo plantarum quae sunt flore irregulari monopetalo. Leipzig, 1690. Fol.

——— — idem . . . flore irregulari tetrapetalo, Leipzig, 1651, Fol.

- —, idem . . . flore irregulari pentapetalo. Leipzig, 1699. Fol. (AL 44, FP1: xxix, 17, He.
P- 49, Ju. 976, Ni. 1642, Pr. 7652-7654, SA p. 154).

FP 2: 388 “Gruinalis. Riv.” see 1699, p. 25. Modern nomenclature: E. Huth, Clavis
Riviniana. Frankfurt, 1891,

Ropert—Nicolas Robert, 1614-1655 (FP 11 12, 15, 18).

Rosin—]Jean Robin, 1550-1629 (FP 1: 5).



Adanson's Sources and References 599
Rocuerort—Charles César de Rochefort, c. 1630-1691 (FP 1: 13).

Rogstv—FEucharias Roesslin (Rhodion), the son of Eucharias Roesslin of the Rosen-
garten, c. 1495-1553/4 (FP 1: 5).

Rororr—Christian Ludwig Roloff, 1726-1500 (dic. FP 2: 156, 598 “Rolofa. Adans.").

Rom((an)—Romanorum. See e.g. FP 2: 522 sub Astragalus: “Glandula. Rom., Nonatia. Rom.,
Tium. Rom.” already mentioned by Dioscorides lib. 4, cap. 62; FP 2: 587 “Casta,
Rom.” also found with Dioscorides lib. 3, cap. 157 ( Paionia).

Rovex—Adriaan van Royen, 1704-1779 (FP 1: 26).

Roy—Van Royen, Florae Leydensis prodromus. Leiden, 1740. Oct. (FP 1: xlviij, 26, He. p- 50,
Hu. 5i5, Hulth p. 33, Ju. 2079, Pr. 7843, SA p- 158, Sandberg 146, So. 3611).

See e.g. FF 2: (1) “Trientalis. Roy. p. 238, on p. 438 and 538,

Royen—FP 2: (24) “Dais. Royen du Cap. B. Esp."" refers to Dais Royen ex L., Sp. P1. ed. 2.
556. 1762,

Rover—Johann Royer, fl. 164816358 (FP 1: 12).

Rupsrck—Olaus Johannis Rudbeck (pater), 16301702, Olaus (Olai) Rudbeck (filius),
1660-1740 (FP 1:18),

Rudb. Act. Ups—O. O. Rudbeck, Index plantarum praecipuarum quas in itinere
Laponico 1695 observavit. Acta lit. sveciae 1: 95-100. t. 1. 1720.
See e.g. FP 2: 134 “Dortmanna. Rudb. Act. Ups, 1720 1. 2" on p. g7, fig. 2.

Rudb. Elys—Rudbeck, Campi Elysii liber secundus, opera Olai Rudbeckii patris et filii, editus,
Uppsala, 1701. Fol. (FP 1: 15, He. p. so, Kr. p. 604, 3, Ni. 1692, Pr. 7860).

Rupseck, J. O.—Johan Olof Rudbeck, 1711-1790.
Rudb.—]. O. Rudbeck, Dissertatio botanica de planta Sceptrum carolinum dicta. Uppsala, 1731

[19 Jun]. Qu. (GH) (Kr. p. 604, So. 1334 “mainly the work of Linnaeus™).
See FP 2: 602 “Sceptrum carolinum. Rudb.”

RueLie—Jean de la Ruelle (Ruel, du Ruel, Ruellius), 1474-1537 (FP 1: 4).

Ruell—Ruelle, Pedacii Dioscoridis Anazarbei de medicinali libri quinque. Paris, 1516. Fol. (Ni.
496, Pr. 2302) various other editions, e.g. Frankfurt, 1549 (UBU) Fol,, and Lyon, 155,
Oct. (BMNH).

Ruell —Ruelle, De natura stirpium libri tres. Paris, 1536. Fol. (FP1: 4, Ju. n22, Pr. 7885). Various
other editions, e.g. Basel, 1537, id. 1543.
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Seee.g. FP 2: 542 “Consiligo. Ruel” on p. 577, line 10 (1536), 447, line 25 (1537). Adanson
quoted many classical names from this work.

Rumpr—Georg Eberhard Rumpf (Rumphius), 1627( 21702 (FP 1: 17).

Rumph.—Rumphius, Herbarium Amboinense, Het Amboinsch Kraid-boek. Vols. 1-4, Amsterdam
/Den Haag/Utrecht, 1741, 1741, 1743, 1743; vols. 5-6, Amsterdam/Den Haag, 1747, 17503
vol. 7 Auctuarium, Amsterdam, 1755. Fol. (FP 1: xxvij, 17, He. p. 51, Hu. 519 [complete
bibliographical description], Ju. 1883, Ni. 1700, Pr. 7908, SA p. 154; rev. vol. 7 GGA 1756
951. 6 Sep 1756).

See e.g. FP 2: 345 “Lani. Rumph. 5. t. 124.”
Studies on Rumphius and his Herbarium amboinense :
]. Burman, Index alter in ommes tomos Herbarii Amboinensis. Leiden/Amsterdam, 17s9. Fol.
A. Henschel—Clavis Herbarii Amboinensis in Vita G. E. Rumphii, Bratislava, 1833. Oct.
J. K. Hasskarl—Neuer Schlissel zu Rumph's Herbarium amboinense. Halle, 1566. Qu. (Abh.
Naturf. Ges. Halle 9(2) ).
Rouffaer, G. P. en W. C. Muller, Eerste proeve van een Rumphius-bibliographie,
in M. Greshoff et al., Rumplius Gedenkboek 1702-1902. Haarlem, 1902
E. D. Merrill—An interpretation of Rumphius's Herbarium Amboinense. Manila, 117.
H. C. D. de Wit—In memory of G. E. Rumphius (1702-1952), Taxon 1: 101-10. 1952,
H. C. D. de Wit, ed.—Rumplhius memorial volume. Amsterdam, 1959, on pp. 339-460
A checklist to Rumphiuss Herbarium Amboinense by H. C. D. de Wit.

Rurrius—Heinrich Bernard Ruppius, 1688119 (FP 1: 22).
Rupp—Ruppius, Flora Jenensis. Frankfurt/Leipzig, 1718 Oct. (FP 1: xxxiv, 22, He. p. 51,
Ju. 1768 Fborh ed.], Pr. 7o13) (ed. 2, 1726; ed. 3, 1745, this edition already reviewed in

GGA 17443 797. 19 Nov. 1744 sic.)
See FP 2: 122 “Arnica. Rupp.” on p. 163 in ed. 1.

Russet—Alexander Russell, ¢. 1715-1768 (FP 1: 28).
SapsaTi—Liberato Sabbati, ¢. 1714-x (FP 1: 27) (dic. FP 2: 503, 599 “Sabatia. Adans.”).
Saromon—Solomon, ¢. 973-933 B.C. (FP 1: 2) “Ex Biblid sacrd.”

Saxnsovino—Francesco Sansovino, 152-1583 (FP 1: 7) ps. Giovanni Tatti di Lucca, see
Tatti.

Sarracexus—Michel Sarrasin (Sarrazin, Sarracenus), 1659-1734. Sarrasin himself spelled
his name this way in his correspondence. See pp. 215-244 of A. Vallée, Un biologiste
canadien, Michel Sarrazin [sic] 1659-1735. Vallée's book carries 1735 as the year of Sarrazin’s
death in the title, but on p. 170 this date is given as § Sept. 1734. See also . F. Leroy,
84° Congr. Soc. Sav. pp. 37-40. 1959.

Sarrac—Antoine de Jussieu, Plantes envoyées de Canada par Mr Sarrazin conseiller du conseil
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supréme et médecin du Roy en Canada [1704]. Mss. at Muséum National d'Histoire Naturelle,
Paris, reproduced on pp. 258272 of A. Vallée (see above).

See FP 2: 432 "Belharnosia. Sarrac.” on p. [4] (p. 261 Vallée) as “Bellarnosia cana-
densis Sarraceni. Chelidonium maximum canadense acaulon Cornut” [Sanguinaria
canadensis L.]. Sarrasin named the plant after Francois de Beauharnois (1665-1746),
“Intendant de la Nouvelle France™ in the years 1702-1704.

Sauvaces—Francois Boissier de la Croix de Sauvages, 1706-1767 (FP 1 27).

Sauvages—Sauvages, Projet d'une methode pour les feuilles de plantes. Montpellier 1743. Qu. n.v.
(FP 1: 1ij, Ju. 1106).

——— — Methodus foliorum. Den Haag, 1751 Oct. (FP 1: liij, Ju. 1648, Pr. 950 [err. attr. to
P. A. Sauvages], SA p. 159, 257, 378, So. 635¢; rev. GGA 1752: us4. 7 Dec 1752)

Savvaces—Pierre-Augustin Boissier de la Croix de Sauvages, brother of Francois,
1710-1795, author of e.g. La culture des Miriers, Nimes, 1763.

Scaticer—]ulius Caesar Scaliger, 1484-1558 (dic. FP 2: 523, 601 “Scaligera. Adans.”).
Scraerf(Er)—Jakob Christian Schaeffer, 1718-1790 (FP 1: 30).
Scuepin—Constantin Scepin, 1727-X.
Schep.—Scepin, De acido vegetabile. Leiden, 1758. Qu. (AA) (Ju. 1307, Pr. 5096, RS p. 140:
publ. 19 Mai 1758).
See FP 2: 130 “Crassina. Schep.” on p. 42

Scueu(cu)zer (Jean)—Johann Scheuchzer, 1684-1738 (FP 1: 19).

Scheuz.—]. Scheuchzer, Agrostographice helveticae prodromus. Ziirich, 1708. Fol. (FP 1: 19,
Ju. 2394, Pr. 8170; ¢f. Hist. Acad. Sci. Paris 1708: 70. 1709).

—— —J. Scheuchzer, Agrostographia. Ziirich, 1719. Qu. (FP 1: 19, He. p. 53, Ju. 2378,
Ni. 1751, Pr. s172).
See eg. FP 2: 527 “Bromoides. Schenz.” Gramen Bromoides (various spp.) in
Scheuchzer and 544 “Cornucopia. Scheuz. t. 3. which is Comucopioides on p. 17, t. 3.
fig. 1 A-D (text figures).

Scuru(cH)zer (Jean) [2}—Johann Scheuchzer, filius, 1738-1815 (FP 1: 29). Author of
De alimentis farinaceis, Leiden, 1760. Qu.

Scueu(cr)zer (J. Jacques)—Johann Jakob Scheuchzer, 1672-1733 (FP 1: 18).

ScamipeL—Kasimir Christoph Schmidel, 1718-1792 (FP 1: 26).
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Scroser—Gottlob Schober, 16721739,

Schob(er.)—In FP 2: 447 “Nitraria. Schob.” the reference Schob. is taken from Gmelin,
Flora sibirica 2: 239 (1749). See also Linnaeus, Nitraria planta obscura explicata. Nov.
Comm. Acad. Petrap. 7: 315-320. t. 10. (1761).

ScawexcireLT—Kaspar Schwenckfelt, 1563-1605.

Offic. Siles—Schwenckfelt, Stirpium et fossilium silesiae catalogus. Leipzig, 1600. Qu. (AA)
(Ju. 1784, Pr. 8542).
See FP 2: 491 “Mirmau. Offic. Siles.” [Lycopodium selage L.] and cf. p. 141 under Muscus
saxatilis alpinus “Mirmaw Sil.”

Scoroti—Giovanni Antonio Scopoli, 1723-1788 (dic. FP 2: 419, 603 “Scopolia. Adans.”).

Scop.—Scopoli, Methodus plantarum. Wien, 1754. Qu. (GH) (Pr. 8552; rev. GGA 17541 1304.
9 Dec 1754).

Scop.—Scopoli, Flora Camniclica. Wien, 1760. Oct. (Ju. 1756, Pr. 8553, RS p. 141, So. 640a).
See e.g. FP 2: 417 “Roripa. Scop.” which is Rerippa on p. 520.
Publication: probably before 1 Sep 1760, see letter Linnaeus to Scopoli of 15 Jan
1761 in Lettere inedite di Carlo Linneo a Giovanmi Antonio Scopoli. Rovereto, 1889. See also
Carniol.

Scrisontus—Scribonius Largus, alis, incorrectly, Designatianus, flc. 3540,

Scribonii—Scribonius, Compositi medic , ed. princ. Ruelle, Paris 151, ed.
Rhodius, Padua 1655 (with lexicon) (Bu. p. 65, MGB 2: 30, Sar. 1: 241).
EP 2: 588 “Urceolaris. Scribonii” in Compositiones 39, 53, 60, & 158 of 1635 ed.; see also
the notes by Rhodius in the 1655 edition under the same numbers. Meyer (MGB 2:
38) equates Urceolaris with Parietaria.

Sesa—Albertus Seba, 1665-1736 (Engel p. 315).

Seb.—Seba, Locupletissimi rerum lium thesauri accurata descriptio. 2 vols. Amsterdam 1734-
1735 Fol. (AL 6, He. p. 54, Ju. 3320, Ni. 1825, Pr. 8562).
See FP 2: 377 “Morus. . .. Seb. 1. t. 28 f. 3.7 recte £ 15 2: 422 “Thlaspi . . . Seb. 1. 1. 13.
f. 4.7 as Thlaspidium.

SéGuier—Jean-Frangois Séguier, 1703-1784 (FP 1: 26).

Séguier—Séguier, Bibliotheca botanica, Den Haag, 1740. Qu. (ed. 2. 1760). One of Adanson’s
main bibliographical sources (FP 1: 26, Hu. s6s [ed. 2], 1 Ju. é1, Pr. $556).

Ségu. Veron—Séguier, Plantae Veronenses. 2 vols. Verona, 1745. Oct. (FP 1: Ivij, Hu. 55,
Ju. 1691, Ni. 1829, Pr. 8590, So. 632b; rev. GGA 1747(7): s0. 23 Jan. 1747). Includes Biblio-
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thecae botanicae supplementum. Supplementum seu volumen tertium, Verona, 1754 (GGA 1754:
1036. 7 Oct 1754).
See FP 2: 420 “Alysson . . . Segu. Veron. 1. 4. f. 3.”

Seneg.—Senegalensium.

Serario—Serapio the Younger, Ibn Sardbi, fl. 1o,

Serap.—Insignium medicorum Joan. Serapionis Arabis de simplicibus medicinis opus praeclarum et
ingens. Strasbourg, 1531. Fol. (Pr. sei6). Contains also Averroa and Rhasis texts; ed.
Brunfels.

The editio princeps of Serapio is Milano, 1473: Liber Serapionis aggregatus in medicinis
simplicibus, n.v.
See FP 2: 520 “Faufel. Serap.” on p. 129 of the 153 ed. as “Faufel, avellana Indica.”
FP 2: 522 Atel. Serap. is on p. 41 as "“Athel.”
Suaw—Rev. Thomas Shaw, 1693-1751 (FP 1: 26).
SiseaLp—Sir Robert Sibbald, 1641-1722 (FP 1: 16).

Siceuus—Christophorus Conradus Sicelius, fl. 1724 (FP 1: 23) (author of De Belladonna.
Jena, 1724. Oct.)

Sicil.—Siculorum, See e.g. FP 2: 542 “Conidiis. Sicil." taken from Dioscorides lib. 4, cap.
70, sub Psullion.

Siecespeck—Johann Georg Siegesbeck, 1686-1755 (FP 1: 26).

Sigesb.—Siegesbeck, Primitiae florae Petropolitanae. Riga, [1736] Qu. (Ju. 1817, Pr. 8675).

. —, Botanosophiae verioris brevis sciagraphia. St. Petersburg, 1737. Qu. (FP 1: xxviij,
26, Ju. 559, Pr. 8675, So. 622).

See FP 2: su “Limnesium. Sigesh.” on p. 64 of Primitae (1736) and FP 2: 543 “Mai-
anthemum. Sigesh.” on p. 70. Adanson cites a Flora petropolitana Berlin, 1740. Oct. which
I have not been able to trace.

Sin.—Sinensium, see chinensium,

Sirisius—Johannes Siricius, fl. 1705 (FP 12 19) (of. Knuth, Bot. Central-bl. 41: 338. 1890).

Sroane—Sir Hans Sloane, 1660-1753, FP 1: 10.

Sloan—Sloane, A voyage to the islands Madera, Barbados, Nieves, §. Christophers and Jamaica,
2 vols. London, 1707-1725. Fol. (AL so, He. p. 54, Hu. 417, Ju. 357, Ni. 1854, Pr. 8723; also

Dandy, The Sloane herbarium, 1958, pp. 27, 204-206).
See e.g. FP 2: 446 “Terebinthus. Sloan. t. 200. f. 1"
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Sloan. Cat—Sloane, Catalogus plantarum quae in insula_Jamaica sponte proveniunt. London, 1696.
Oct. (He. p. 54, Ju. 2001, Pr. §722).
See FP 2: 342 “Terebinthus. facq. Sloan. Cat. 107" on p. 167.

Soron—Solon Zmyrnaeus (FFP 1: 2; see also RE: Solon 7, BL 5: 336, and Littré-Pliny
p- 95)-

Seeccuis—Pompeo Sprecchis, fl. 161 (FP 1: g).
Sron—Jakob Spon, 1647-1685 (Magnin, 1910 p. 17) (FP 1: 19).
SerekerseN—Johann Heinrich von Sprekelsen, x-1764 (FP 1: 24).

Starer—Johannes Bodaeus van Stapel (Stapelius), x-1636 (FP 1: 1), His father edited
his Theophrastus version (the one used by Adanson) and published it in 1644.

Srerseeck—Franciscus van Sterbeeck, 1630-1603 (FP 1: 12, JW 4: 409).

Sterb.—Sterbeeck, Theatrum fingorum oft het tooneel der Campemoelien. Antwerpen, 1675. Qu.
(FP 1: 12, He. p. 55, Hu. 341, Ju. 2201, Ni. 1892, Pr. 8947).
FP 2: 8 “Antropomorphas. Sterb. . 29, f. B."

Sterb.—Sterbeeck, Citricultura oft regeringhe der uythemsche boomen. Antwerpen, 1682 Qu.
(FP1: 13, He. p. 55, Hu. 365, Ju. 3027, Ni. 1893, Pr. 8948) (repr. 1712). See FP 2: 449 "Laurus.
Sterb. t. 12 (The copy from the de Jussieu Library, consulted by Adanson, is now
at HBL).

Surian—]Joseph Donat Surian, x-1691.

Surian.—Names attributed to Surian (e.g. FP 2: 526 “Bois de cipre. Surian.”) are probably
taken from Plumier, whom he accompanied to the West Indies in 1690. The name
“bois de Rose, ou Cypre” occurs also with Du Tertre, Histoire générale des Antilles
2: 161. 1667. Adanson may also have found these names in the Surian herbarium
owned by the de Jussieu family.

Surin.—Surinamensium. See FP 2: 575 “Marquiaas. Surin.” (563 “Markiaas™) which is taken
from Maria Sibylla Merian t. 21, Passiflora laurifolia. The present Suriname name is
Markousa.

SwerT.—Emanuel Sweerts, c. 1572-x (FP 1: 9).

Svert.—Sweerts, Florilegium tractans de variis floribus, . . . , ad vivum delineatum. 2 vols. Frankfurt,
1612 Fol. (FP 1: 9, He. p. 55, Hu. 196, Ju. 1188, Ni. 1920, Pr. 9073) (vol. 2 also Frankfurt,

1614, vol. 1 repr. Amsterdam, 1620, 16413 1 & 2 repr. Amsterdam, 1631).

Svivius—Zacharias Sylvius.
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Sylv.—Sylvius, Regimen sanitatis Salerni, ed. Sylvius, Rotterdam, 1649 n.v. (other editions
1657 [Bibl. Osleriana 3877], 1667 n.v. FP 2: 601 “Canni herba. Sylv.” (not checked).

Syr—Syrorum. See eg. TP 2: 556 “Morgsani. Syr."” and ¢f. C.B. Pin. 450 “Morgsani
Syrorum”; FP 2: 536 “Ketmia. Syr.” ¢f. C.B. Pin. 316 “Ketmia Syrorum quibusdam.”

TaserxaemonTANUS—Jacob Theodor Miller aus Bergzabern (Herzogthum Ziwei-
briicken), called Tabernaemontanus, c. 1520/30-1590 (FP 1: 8).

Tab.—Tabernaemontanus, Neuw Kreuterbuch. Frankfurt, 1588-1501. Fol. (FP 1: s, Ju. usy,
Ni. 1930, Pr. 9093). Adanson refers to this edition as Historia plantarum, Later editions:
1613, 1625, 1664 (Ju. 2843), 1687, 1731,

Tab. ic—Tabernaemontanus, Eicones plantarum. Frankfurt, 1590, Qu. (Ni. 1932, Pr. 9094).

See FP 2: 420 “Thlaspi. Tab. ic. 1" and FP 2: 508 “Lagopodium. Tab. ic. g25.”;
the numbers refer to the pages of the Eicones.

Tart—Tartarorum, here indicating the inhabitants of Turkistan.
FP 2: 539, 602 “Ciegerdek. Tart.” ¢f. Mentzel p. 26. “Ciegerdeck Tartar.”

Tarri—Giovanni Tatti di Lucca, ps. of Francesco Sansovino, 1521-1583 (FP 1: 6).

Temisox—Themison of Laodicea, contemporary of Augustus (FP1: 3, see RE: Themi-
son 7, Littré ed. Pliny p. 95). “De plantagine” in lib. 25, cap. 30 (Littré ed.).

Teocr.—see Theocritus.

Teofr(aste }—see Theophrastus,

Tuatws—Johannes Thal (Thalius), 1542-1583 (FP 1: 8).

Thal.—Thalius, Sylva Hercynica. Frankfurt, 1588. Qu. (FP 1: &, He. p. 17, Hu. 136, Ni. 31,
Pr. a175; see also under Camerarius, Hort. med.) FP 2: 515 “Alsinanthemum. Thal.”
is not found in the Syla, but C, Bauhin (Pin. 191) cites Thalius as the author.

TueocriTus—Theocritus, 3rd cent. B.c.

Theocr.—FP 2: 559 “Filtron. Theocr.,” in Eidyllia 24, as “magic stuff” (ed. A.SF. Gow,
Theocritus, vol. 2. 1950, Cambridge). Not in A.L.A. Fée, Flore de Théccrite, Paris, 1832
(also in Mém. Sec. Sci. Lille 1831). The Greek word philtron means philtre, it occurs in
Latin form (philtrum) with Ovidius, it indicates in general drugs and other sub-
stances used in love charms.

TueornrasTUs—Theophrastus Eresius (Tyrtamus), c. 374 B.C.~¢. 286 B.C. (FP 1: vj, 3).

Theophr., Teofr—Theophrastus, Historia plantarum libri 16, latin transl. Theodore Gaza,
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ed. princ. Treviso, 1483 n.v. (BO 263, Pr. e184)}—later edition, consulted by Adanson:
Theophrasti Eresii historia plantarum libri decem. Amsterdam, 1644. Fol. (Ba. 30, BO 264,
FP 1: 3, He. p. 56, Hu. 240, Ju. m14, Pr. 9197, SA p. 145). Among the Theophrastus
names cited by Adanson, however, a few will not be found in the 1644 edition.
Adanson may have taken those names from an earlier edition (e.g. Leiden, 1613,
Ju. 1u) or even from either C. Bauhin or Mentzel. Commentary and survey of
literature: R. Stromberg, Theophrastea, Giteborgs Vet. Vit-Samhalles Handl. ser. A
6(4). 1937. Modern edition and translation: Sir Arthur Hort, Theophrastus, Enquiry into
plants, 2 vols. London/New York, 1916. Duod. (Loeb. Class. Libr., BO 265), contains
an excellent index of plants.
See e.g. FP 2: 578 “Molu. Teofr.” in lib. 9, cap. 15, par. 7 (ed. Hort.).

Trever—André Thévet, 1502-1590 (FP 1: 6) (dic. FP 2: 171, 6u “Thevetia. Adans.”).

Thev.—Thévet, Les singularitez de la France antarctique. Paris, 1558. Qu. (FP 1: 6, He. p. 56,
Ju. 1509).
The reference “Acajou. Thev.” (FP 2: 512) is to p. 120 (and plate on p. 121), where a
long description is given of Anacardium occidentale L. under the name Acalou.

Tiraxps—Elias Erici Til-landz, 1640-1693 (FP 1: 14).
Till —Til-landz, Catalogus plantarum, Abo, 1673. Oct. n.v. (Ju. 1822, Pr. 9350).
Trri—Michelangelo Tilli, 1655-1740 (FP 1: 23).

Till. Pis—Tilli, Catalogus plantarum horti Pisani. Florence, 1723. Fol. (Hu. 457, Ju. 2039,
Ni. 1967, Pr. 9356).
See FP 2: 262: “Atriplex. Till. Pis. 1. 25.” on t. 15, and FP 2: 382: “Tilia. Till. 1. 49. f. 9.”
ont. 49, f. 3.

Tiring—Mathias Tiling (Tillingius), 1634-1685 (FP 1: 15).
Toutousi—Guillaume Toulouze, maistre brodeur de Montpellier, fl. 1650 (FP 1: 12).
TournerorT—]Joseph Pitton de Tournefort, 1656-1708 (1:18).

Tour., Tour. t(ab)—Tournefort, Institutiones rei herbariae, editio altera, 3 vols. Paris, 1700.
Qu. (AD 124, AL 63, FP 1: xxx, 18, He. p. 57. Hu. 450 ed. 3, Ju. 977, Ni. 1977, Pr. 9427,
SA p. 155; see also AD 379-381). Later ed.: Paris, 1719 (Ju. 978).

Adanson accepts nearlyall Tournefortian names and refers to the plates of the
1700 edition. “Tour.” is the most common abbreviation. The “editio altera” in
the title of the 1700 edition refers to the original publication in French: Elémens de
botanique, Paris, 1694 (Ju. 985).

Tour. Act. Ac(ad). 170s—Etablissement de quelques nouveaux genres de plantes. Mém.
Acad. Sci. Paris 1705: 236-241. t. 4. 1706 (Ju. 1312) (see e.g. FP 2: 364 “Menispermum.
Tour.” on p. 237).
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———. 106—Suite de I'établissement de quelques nouveaux genres de plantes.
Mém. Acad. Sci. Paris 1706: 83-87. t. 1-3.1707 (see e.g. FP 2: 157 “Diervilla. Tour.” on p. 85).

Tour. Cor—Tournefort, Corollarium institutionem rei herbariae. Paris, 1705. Qu. (He. P- 5%
Hu. sub 450, Pr. 9428), reprinted with original pagination in Institutiones ed. 3, vol. 2.
1719.

See FP 2: 277 “Lapathum. Tour. Cor. 35.”

Tour. it(in. )—Tournefort, Relation d'un voyage du Levant. 2 vols. Paris, 1717; 3 vols. Lyon,
1717; 2 vols. Amsterdam, 1718 (Cox 1: 221, He. p. 57, Hu. 444, Ju. 1463, Pr. 9426; cf.
also AD 389), Dutch translation 2 vols. Amsterdam, 1737.

See FP 2: 431 “Papaver. Towr. . .. Itin. 3. t. 2.” which is the plate facing p. 127 in
vol. 3 of the 3-volume edition of 1717.

Isagoge—Tournefort, Isagoge in rem herbarium in Tournefort, Inst. vol. 1 (1700). Basic source
for Adanson's préface istorike (see FP 1: iij); French translation by Becker in
Becker er al. 1957, pp. 239-306.

Tovar—Simon Tovar, x-1596 (Co. p. 152; dic. FP 2: 276, 612 “Tovara. Adans.”).

Tozzi—Bruno Tozzi, 1656-1743 (FP 1: 19).

Trag—Tragus, see Bock.

Tratres—Alexander of Tralles (in Lydia) (Trallianus), c. 525-605.

Trall —Trallianus, Alexandri Tralliani libri duodecim. e.g. Basel, 1556 n.v. (BO 436, ed. graec./
lat.), see A. von Tralles, Original-Text und Ubersetzung, Th, Puschmann, 2 vols. Berlin,
1878/79 (BO 437, Ha. 1: 160, Ju. 3376, MGB 2: 379).

See FP 2: 499 “Prionitis. Trall.” in lib. u, cap. 1, and FP 2: 528 “Bulbokastanon
Trall.” (cf. Mentzel p. 53. “Trallianus 1. 7 c. 2”), not in Puschmann edition.
TranT—Jacques Trant, fl. 1724 (FP 1: 23).

Trant Act. Acad. 1724+—Trant, Etablissement d’un nouveau genre de plante, que je
nomme Cardispermon, Mém. Acad. Sci. Paris 1724: 39-44. t. 2. 1726 (see FP 2: 530).

TremsraY—Lucas Tremblay, fl. 1588 (FP 1: 8).

Trew—Christoph Jakob Trew, 1695-1769 (FP 1: 27).

Trew—Trew, Plantae selectae quarum imagines pinxit Georgius Dienysius Ehret. Nremberg,
1750-73. Fol. (Ba. 43, Du. 309, FP 1: 27, He. p. 22, Hu. 539, Ju. 2095, Ni. 1997, Pr. 9459).

See e.g. FP 2: 497 “Meriana. Trew 1. 73, recte t. 40 (cf. Ba. 43).

TriumrerTi—Giovanni Battista Trionfetti (Triumfetti), 1658-1708 (FP 1:16).
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Triumf.—Trionfetti, Observationes de ortu ac vegetatione plantarum. Roma, 1685. Qu. (FP 1: 16,
He. p. 38, Hu. 373, Ju. 737, Ni. 2003, Pr. g523).
The reference FP 2: 525 “Bellis. Plin. Triumf. t. 20.” is somewhat obscure. The 1ess
Observationes has only 17 plates; Bellis minima annua is described on Pp- 82-83, without
illustration.

Turc., Turk—Turcarum. See FP 2: 470 “*Homaid. Turc.,” FP 2: 614 “Tulipa. Turk.”
Turner—William Turner, 15151568 (FP 1: 5; for bibliography, see Rohde pp. 208-209).
Tur(n)—Turner, A new herball. London, 1551, Fol. The second parte. Collen, 1s62. Fol.;

The first and second partes . . . enlarged with the third parte. Collen, 1568. Fol. (Ba. 13, FP1: 5
[cites 1551, 1568], Hu. 65, Ju. us2, Ni. 2013, Pr. 9570, Rohde pp- 75-97).

.—Turner, Libellus de re herbaria novus, [London, 1538] facsimile reprint by P. ].
Jackson, London, 1877.

See FP 2: 606 “Alexander. Tum.” mentioned under Olvs atrvm (Smyrmium olusatrum L)
(pages not numbered, names in alphabetic order).

Note: the name is also found on p. 8 of Robert Turner’s Botanologia, London,
1664. Oct.

.—Turner, The names of herbes in Greke, Latin, Englishe, Duche & Frenche. London,
[1548]. Oct. See FP 2: 606 “Alexander. Turn.” mentioned as the English name for
Olus atrum on p. [75]. See also the reprint by ]. Britten, London, 188, p. 57.

Tusc.—Tuscorum. See FP 2: s57 “Fabulonga. Tusc.” probably taken from Dioscorides
lib. 4, cap. 69, under Uoskuamos. See also the Wellmann ed. of Dioscorides, vol. 3,
p- 358

UrsiNus—Johannes Heinrich Ursinus, 1608-1667 (FP 1: 13).

Vachendorf—See Wachendorff.

Variant—Sébastien Vaillant, 1669-1722 (FP 1: 12).

Vaill. (Act. Ac{ad). 17:8)—Vaillant, Etablissement de nouveaux caractéres de trois
familles ou classes de plantes a fleurs composées. Mém. Acad. Sci. Paris 118 143-191.

t. 5-6. 1719 (see FP 2: 585 “Onopordon. Vaill” on p. 152).

——. (1719)—Vaillant, Caractéres de quartorze genres de plantes. Mém. Acad. Sci.
Paris 1719 9-47. t. 1-4. 1721 (Ju. 1312) (see e.g. FP 2: “Algoides. Vaill.”),

. (1719)—Vaillant, Suite de I'établissement de nouveaux caractéres de plantes a
fleurs composées. Classe II. Des Corymbiféres, Mém. Acad. Sci. Faris 1719: 277-318.
t. 20. 1721 (cf. FP 2: 604 “Sphaeranthos. Vaill.” on p. 289).
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Fig. 48. :Tlitle—page facsimile (reduced) of Sébastien Vaillant Botanicon
parisiense (1727). From Adanson’s copy, annotated (AD 125).
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- (1721)—Vaillant, Suite de I'érablissement de nouveaux caractéres de plantes
fleurs composées. Classe I1l. Des Cichoracées ou Chicoracées. Mém. Acad. Sci. Paris
17212 174-224. t. 7-8. 1723 (Ju. 2770) (see e.g. FP 2: 609 “Taraxakonastrum. Vaill.” on p-179).

——. (1722)—Vaillant, Suite de 1'établissement de nouveaux caractéres de plantes.
Mém. Acad. Sci. Paris 17221 172-215. €. 13-14. 1724,

Vaill. Bot. ((Par. }—Vaillant, Botanicon Parisiense ou dénombrement par ordre alphabétique des plantes,
qui se trouvent aux environs de Faris. Leiden/Amsterdam, 1727, Fol. (AL 52, AD 125, FP 1:
22, He. p. 59, Hu. 470, Ju. 1594, Ni. 2033, Pr. 9657).

See e.g. FP 2: 256 “Alsinastrum. Vaill. Bot. t. 1. f 6. 8. 27 f. 1, 2"

Varextipn—Frangois Valentijn, 1656-1727 (Engel p. 324).

Valent.—Valentijn, Omstandig verhaal van de geschiedenissen en zaaken . . . Amboina, . . . Banda.
Vol. 3. Dordrecht/Amsterdam, 1726.

See FP 2: 566 “Namnam. Valent.” on p. 172 (“De Nam-Nam Boom”). (See also
R.urnpfl: 163).

Varextin—Michael Bernhard Valentini, 1657-1729 (FP 1: 21).

Valent.—Valentini, India literata. Frankfurt, 176. Fol. Thisis the second part (pp. y77-end)
of Historia simplicium reformata. Frankfurt 1716, Fol. (FP 1: 21, Ju. 2846, Ni. 2036, Pr. 0664)
(repr. 1732. Fol.).

Valerius Cordus—see Cordus, V.

Varer—Pierre Vallet, brodeur, fl. 1623 (FP 1: 10).

Vallet—Vallet, Le jardin du Ray trés chrestien Louis X111, Paris, 1623. Fol. (AL 49, FP 1: 10,
Ju. 202, Ni. 2039, Pr. 9672).

Vartror—Antoine Vallot, 15941671 (dic. FP 2: 495, 617 “Valota. Adans.”).

Vallot—Vallot, Hortus regius. Paris, 1665. Fol. (Bac. p. 608, Ju. z026).

Valt.—Error for Walt(her).

Van-rhed., Van Rheed —see Rheede van Drakenstein.

Veca—see Garcilaso.

Ventosi—The reference “Genistella Ventosi” FP 2: 321 is to ]. Bauhin, Hist. 1(2): 400

“Genistella montis ventosi spinosa,” in which montis ventosi refers to the Mont Ventoux
(Provence, France) where Jacob Mieg of Basel collected this species.
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VistunG—Johan(nes) Vesling(ius) (Wesling), 15981649 (FP 1: 11) (see under Alpino).

Vet((er).—Veterum, of the ancients. See FP 2: 572 “Lolium. Ver” and “Aera. Veber."
which are found in Dioscorides lib. 2, cap. 122.

Vianova—Arnaldo Villanova, 1236-1313 (FP 1: 4).
Virciuius—Publius Virgilius Maro, 70-19 B.C.

Virgil—Virgilius, Aeneis, Georgicorum libri 1V, Bucolicorum eclogae X. See A. ]. Retz, Flora
virgiliana, Lund, 1808. Oct., Fée, Flore de Virgile, in Oeuvres de Virgile, par M. Charpentier,
Paris, 1835, vol. 4; Thos. Keightley, Flora virgiliana 377 in his edition of Virgil, 1847,
and D. Clos, Les plantes de Virgile. Toulouse, 1871. Oct.

See e.g. FP 2: 496 “Ulva. Virgil." (Aenacis 2135, Eclogae 8.67, for Carex: "The
green sedge by a running water,” ¢f. Molin, 1856, p. 310); FP 2: 508 “Robur. Virg."
(occurs in many places in the Aenaeid, see Retz); FP 2: 550 “Fraxinus. Virgil.”
(Aenaeis 6.181 and 1.136 “Ashen beans and the hard oaks good for splitting,” and
“Strokes of the two-edged axe of iron rang on the tall ash-trees;” transl. Jackson
Knight, Pinguin Classics L. 51. 1956).

Virg(in)—Virginianorum. Sec FP 2: 618 “Askopo. Virgin."" a name from Monardes ( fide
Mentzel).

Vouxamer (Curistorne)—Johann Christoph Volckamer, 1644-1720 (FP 1: 19).

Vorkamer (Georje)—Johann Georg Volckamer, filius, 1662-1744 (FP 1: 18), the author
of the Flora Norimbergensis. Adanson gives b. 1616, d. 1693: this was the father Johann
Georg Volckamer. See Abh. Nat. Ges. Niarnberg 8: 151-155.

Vorsus—see Worm.

Vorst—Aelius Everardus de Vorst (Vorstius), 1565-1624 (dic. FP 2: (23) “Vorstia. Adans.™)

Vos(s)—Lambert Vos(s) (Vossius), fl. 16407 (see Pr. 989) (dic. FP 2: 243, 619 “Vossia.
Adans.").

WacnenporF—Eberhard Jacob van Wachendorf (Wachendorff), 1703-1758 (FP 1: 27,
W a: -u)).

Wachendorf—Wachendorf, Horti Ultrajectini index. Utrecht, 1747. Oct. (FP 1: lix, Ju. 2084,
Pr. 9890, SA p. 161; rev. GGA 1748: 459, 23 May 1748).

WacNer—Johannes Gerhard Wagner, 1706-1759 (dic. FP 2: 496, 617 “Vagnera, Adans.”).

WartHER—Augustin Friedrich Walther, 1638-1746 (FP 1: 25).
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Walt. H{ort)—Walther, Designatio plantarum quas hortus August Friderici Waltheri . . . com-
plectitur. Leipzig, 1735. Oct. (He. p. 59, Hu. 497, Ju. 211, Ni. 2103, Pr. 9981).
See FP 2: 345 “Yerva-mora. Walt. H. 1. 10.” on p. 24. t. 10 “Yerva mora” and FP 2:
444 “Alkanna. Walt. Hort. 3. 1. 4.” as “*Alcanna. Rauwolff.”

Weper—Georg Woligang Wedel, 1645-1721 (dic. FP 2: 502, 617 “Vedela. Adans.™).
Wennsmanx—Johann Wilhelm Weinmann, 1683-1761 (FP 1: 26).

WerreR—Johann Jakob Wepfer, 1620-1695 (FP 1: 14).

WormM—Ole Worm (Vormius), 1588-1654 (FP 1: 12) (dic. FP 2: 254, 619 *“Vormia. Adans.”).

Zawzianski—Adam Zaluziansky von Zaluzian, 1558-1613 (FP 1: xiij, 8) [Methodi herbariae
libri tres. Frankfurt, 1592 (FP 1: xiij, Ju. 970 bis, 1604 ed. n.v.) reissued Prague, 1940
by C. Pejml].

Zaxnicueri—Giovanni Girolamo Zannichelli, 1662-1720 (FP 1: 20).
Zanoni—Giacomo Zanoni, 1615-1682 (FP 1: u).

Zan.—Zanoni, Istoria Botanica. Bologna, 1675. Fol. (FP 1: 1, He. p. 60, Hu. 342, Ni. 2193,
Pr. 10458).

——— —latin edition: Rariorum stirpium historia. Bologna, 1742. Fol, (Hu. s, Ju. 1373,
Pr. 10450; rev. GGA 1741 130. 17 Feb. 1744).
See FP 2: 188 “Sideritis Persica. Zan. 136" on P- 184. t. 70 in 1675 and on P19, o135
in 1742. Adanson used the Latin edition.

Zeil —Zeilanensinm. Ceylonese names are taken from Burman or Hermann, e.g. FP 2:
sé1 “Gesaembilla. Zeil.” is from Herm. Mus. Zeyl. p. 11 (Ghaesaembillae) and FP 2:
609 “Radelisavel. Zeil.” is from Burman, Thes. Zeyl. 199 (Radelisawael).

Zixn—Johann Gottfried Zinn, 1727-1759.

Zinn. En. H. Gott—Zinn, Catalogus plantarum horti academici et agri Gottingensis. Gottingen,
1757. Oct. (Ju. 2107, Pr. 10503, RS p. 149, So. 637¢; rev. GGA 1757: 601-606. 21 May 1757).
Published Easter, 1757.

See FP 2: 130 “Rudbeckia. Zinn, En. H. Gott. t. 1.”

ZoroasTE—Zoroaster (Zarathustra), fl. probably 6th century s.c. (FP1: 2).
Adanson cites “De satione plantarum™ and “De plantis magicis”, “Ex Plin. Lib.
18 €. 24, lib. 30 ¢. 1.” The names attributed by him to Zoroaster are listed as such
by Dioscorides.
See FP 2: 574 “Diadesma. Zoroastr.” evidently taken from Dioscorides lib. 2, cap.
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144 sub Malache, and FP 2: 610 “Tefonion. Zeroast.” in Dioscorides lib. 4, cap. 69 under
Uoskuamos. See also Wellmann ed. vol. 3, p- 358.

Zwinger—Theodor Zwinger, the younger, 1658-1724 (FP 1: 17).
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and included in the list of sources are not repeated here. Abbreviated
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BloGrarisces Lexicon——Biografisches Lexicon der hervorragenden Aerzte aller Zeiten und
Vélker by Gurer, E., Werxicn, A., and Hirscn, A. revised edition by Haserung, W.,
Hoeorrir, F., and Vieroror, H. 5 vols., Berlin, 1929-34, Suppl. 1935, photostatic
reprint 1962. (BL)

Bruxt, W.——The art of botanical illustration London, 1950

Boeumer, G. R.——Commentatio botanica-literaria de plantis in memoriam cultorum nominatis
Leipzig, 1799

BrETsCHNEIDER, E. V.—History of European botanical discoveries in China 2 vols. London,
1898 (repr. Leipzig, 1935)

BriqueT, ].—DBiographies des botanistes 2 Genéve de 1500 @ 1951. Bull. Soc. Bot, Suisse
s0a (1940). (Br.)

BritTew, |. and Bouicer, G. S.—A biographical index of deceased British and Irish botanists
Ed. 2. London, 1931 (BB)

BRUNET, |.-C.——Mamel du Libraire. 6 vols. [Ed. s} Paris, s.d. [1860-65, Suppl. (5 vols.)
18:0-30]

Bryk, F——Bibliographia Linnacana ad Species plantarum pertinens. Tason 2: 74-54.
1953

- —Bibliographia Linnaeana ad Genera plantarum pertinens. Taxon 3: 174-185.
1954

Bugcess, E. S—History of pre-clusian botany in its relation to Aster. Mem, Torrey
Bot. Club 10 (1902). (Bu.)

Cormeiro, M.——La botinica ¥ los botinicos de la peninsula hispano-lusitana Madrid, 1858. (Co.)

Cox, E. G.—A reference guide to the literature of travel. Univ. Washington Publ. Lang.
Litt. 9 (1935), 10 (1938). (Cox)

Danoy, . E——The Sloane herbarium London, 1958
Dauvsexy, C.——Essay on the trees and shrubs of the ancients Oxford/London, 1ss5

DicTioNaRY OF AMERICAN Brocrarny edited by ALLEN Jounsow, 21 vols. New York,
centenary edition 1946 (repr. of 1925-1944 edition)

Dicrionary oF Nationat Biocrarny founded in 1ss: by GeorGE Saith; The concise
dictionary, part 1 from the beginnings to 1900. Oxford, 1961, (DNB)
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DiexgacH, |. H——Flora mythologica Frankfurt, 1833

Du(NTHkaE. G.——Flower and fruit prints of the 1sth and early 1oth centuries Washington, 1938.
Du.)

Durrat, G.——Les dessinateurs d'Histoire Naturelle en France au XVII¢ siécle
Adanson II Pittsburgh, 1964 (pp. 451-468)

Excicrorepia Eseaxora——Enciclopedia universal ilustrada europeo-americana 70 vols., Madrid,
1912-30, app. 10 vols. 1930-1933, Suppl. 1 vols. 1934-64. (ES)

Excicrorepia Itatiana——Enciclopedia italiana di scienze, lettere ed arti 37 vols. Roma,
1929-1939, Suppl. 2 vols. 1948 (ed. G. GextiLe). (EI)

Excicrorépia PorTuGuEsA——Grande enciclopédia Portuguesa e Brasileira 40 vols. Lisboa/Rio
de Janeiro, 1935-1960. (EP)

ExcycLorAEDIA BritanNica——Encyclopaedia Britannica Ed. 1. 29 vols. New York, 1910-1911

Excer, H——Alphabetical list of dutch zoological cabinets and menageries, Bijdr.
Dierkunde 27 : 247-346. 1939

Fraas, C.——Synopsis plantarum florae classicae Miinchen, 1845

GESAMTKATALOG DER WieGENDRUCKE—Gesamtkatalog der Wiegendrucke, Leipzig,
1925-. ...

Guger, E. et. al.—see Biografisches Lexicon

Hirucer, |. A—Biographicon, in Tscuirc, A. Handbuch der Pharmakegnosie 1(z):
1008-1151. 1932. (Hi.)

Hun, L. Repertorium bibliographicum . . . ad ammum MD Stuttgart/Tiibingen (Paris,
1526-1838)

Hatter, A, vox—DBibliotheca botanica 2 vols. Ziirich, 1771-1772. (Ha.)

Herier, J. L—Index auctorum et librorum a Linnaeo (Species plantarum, 1753) cita-
torum, in Lixnaeus, C. Species plantarum, facsimile ed. Ray Society 2: appendix 1-60.
1959. (He.)

Hogrer, F——Nouvelle biographie générale 46 vols. Paris, 1855-1866
Hutts, ]. M.——Bibliographia Linnaeana Upsala, 1907. (So. 3680)
HuxGer, F. W. T.——Charles de I'Escluse Den Haag, 1927. (Hung.)
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Huxt Botanicar CatatoGue—Catalogue of botanical books in the collection of Rachel
McMasters Miller Humt. Vol. 1, by Jane Quiney (nos. 1-402), Pittsburgh, 1958; vol. 2 by
ALLAN STEVENSON (nos. 403-764), Pittsburgh, 1961, (Hu.)

Jansex, P. en Wacnter, W. H—Personalia I. Ned. Kruidk. Arch. 49: 437-452. 1939, (JW1)

—— —Personalia II. Ned. Kruidk. Arch. s0: 153-205. 1940. (W 2)

—— —Personalia IIl. Ned. Kruidk. Arch. 51: 350-379. 1941. (JW 3)

—— en H. Excet—Personalia IV. Ned. Kruidk. Arch, 52: 371-415. 1942. (JW )

—— —Personalia V. Ned. Kruidk. Arch. 53: 232257, (JW )

Jussieu——Catalogue de la bibliothéque scientifigue de MM de Jussieu dont la vente aura lieu le
lundi 11 fanvier 1855 et jours suivants, d sept heures du soir, Paris, 1857. (Ju.)

Kanrrz, A——Versuch einer Geschichte der ungarischen Botanik. Linnaea 33: 01-664.
1865
———. —Geschichite der Botanik in Ungarn Hannover, 1863

Kocu, K.——Die Baume und Straucher des alten Griechenlands Stuttgart, 1879
Krox, Tu. O. B. N.——Bibliotheca botanica suecana Uppsala/Stockholm, 1925, (Kr.)

LANGRAVEL, B.——DBotanik der spacteren Griechen vom dritten bis dreizehnten Jahrhunderte Berlin,
1866

Larousse——Grand Larousse encyclopédique vols. 1-9, Paris 1960-1964 (vol. 10, in prep.). (Lar.)

MagxiN, A.——Prodrome d'une histoire des botanistes lyonnais. Ann. Soc. Bot, Lyon 31
1-72 (1906), 321 1-68, 103-141 (1907), 351 13-18 (1910), 36: 65-78, (1911)

MarGADANT, W. D.—The Adanson collection of botanical books and manuscripts,
in Adanson I Pittsburgh, Pa., 1963. (pp. 265-365) (AD)

Mever, E. H. F.——CGeschichte der Botanik 4 vols. Kénigsberg, 1854, 1855, 1856, 1857 (MGB)
Mg, A.——La science Arabe Leiden, 1938

Motroexke, H. N-——Plants of the Bible Waltham, 1952

Mou, J.-B. pu——Flore poétique ancienne Paris, 1856

Murg, .——Die Pflanzenwelt in der griechischen Mythologie Innsbruck, 18s0
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Prirzer, G. A.——Thesaurus literaturae botanicae Ed. 1. Leipzig, 1851, (Pr. ed. 1)

———. ——Thesaurus literaturae botanicae Ed. 2. Leipzig, 1872-1877. (Pr.)

Quixngy, —-See Hunt Botanical Catalogue (Hu.)

Rickert, H. W. and Stariev, F. A——Nomina generica conservanda et rejicienda
spermatophytorum, VII-X, Bibliographia. Taxon 10: 7o-01, m-121, 152-149, 170-193.
1961, (RS)

Roupg, E. S.——The old English herbals London, 1922

Saccarpo, P. A.—1La botanica in Italia. Mem. Ist. Veneto Sci. Lett, Arti 25 (4). 1593, 26 (5).
1901. (Sacc.)

. ——1La iconoteca dei botanici nel r. Istituto botanico di Padova. Malpighia 13:
89-123, 1899

-—Progetto di un lessico dell'antica nomenclatura botanica comparata
alla linneana ed elenco bibliografico delle fonti relative. Malpighia 17: 241-279. 1902

SanpBerRG—Carolus Linnaeus 1707-1778 Catalogue twelve, Sandbergs bokhandel. Stock-
holm, 1957

SARTON, G.——Introduction to the history of Science 3 vols. Baltimore, 1927-1947. (Carnegie
Inst. Wash. Publ. 376). (Sar.)

SuiTH, G.——see Dictionary of National Biography (DNB)

Soutssy, B. H——A catalogue of the works of Linnacus preserved in the libraries of the British
Museum (Bloomsbury) and the British Museum (Natural History) (South Kensington) Ed. 2.
London, 1933. (So.)

StearN, W. T.—An introduction to the Species plantarum and cognate botanical
works of Carl Linnaeus, in Lixnarus, C. Species plantarum facsimile edition Ray
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